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PROCLAMATION PROKLAMASIE
by the State President of the Republic of van die Staatspresident van die Republiek van
South Africa Suid-Afrika
No. 119, 1979 No. 119, 1979

ELANDSKRAAL IRRIGATION DISTRICT, DIS-
TRICT OF RUSTENBURG, TRANSVAAL.—DIS-
ESTABLISHMENT

Whereas section 78 (1) (a) of the Water Act, 1956
(Act 54 of 1956), provides that the State President may,
on the recommendation of the Minister, disestablish an
irrigation district if in respect of such irrigation district
no meeting has been held during 12 consecutive months;

And whereas in respect of the Elandskraal Irrigation
District, District of Rustenburg, Transvaal, no meeting
has been held during 12 consecutive months;

And whereas the provisions of the said Act in respect
of such disestablishment of an irrigation district have
been complied with;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by section 78 (1) (a) of the said Act, 1
hereby declare that the Elandskraal Irrigation District,

District of Rustenburg, Transvaal, as constituted by
Proclamation 105 of 1967, shall be disestablished.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town this Twenty-ninth day
of May, One thousand Nine hundred and Seventy-nine.

B. J. VORSTER, State President.
By Order of the State President-in-Council:
A. J. RAUBENHEIMER.

10378—1

ELANDSKRAAL - BESPROEIINGSDISTRIK, DIS-
TRIK RUSTENBURG, TRANSVAAL.—AFSKAF-
FING

Nademaal daar by artikel 78 (1) (a) van die Water-
wet, 1956 (Wet 54 van 1956), bepaal word dat die
Staatspresident op aanbeveling van die Minister ’'n
besproeiingsdistrik kan afskaf as daar ten opsigte van
sodanige besproeiingsdistrik gedurende 12 agtereen-
volgende maande geen vergadering gehou is nie;

En nademaal daar ten opsigte van die Elandskraal-
besproeiingsdistrik, ~distrik Rustenburg, Transvaal,
gedurende 12 agtereenvolgende maande geen ver-
gadering gehou is nie;

En nademaal die bepalings van genoemde Wet met
betrekking tot sodanige afskaffing van ’n besproeiings-
distrik nagekom is;

So is dit dat ek, kragtens die bevoegdheid my verleen
by artikel 78 (1) (a) van genoemde Wet, hierby verklaar
dat die Elandskraal-besproeiingsdistrik, distrik Rusten-

burg Transvaal, soos ingestel by Proklamasie 105 van
1967, afgeskaf word.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Nege-en-
twintigste dag van Mei Eenduisend Negehonderd
Nege-en-sewentig.

B. J. VORSTER, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
A. J. RAUBENHEIMER.
6493—1
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GOVERNMENT NOTICES

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF COMMUNITY
DEVELOPMENT

15 June 1979
RENT CONTROL ACT, 1976

DECLARATION THAT CERTAIN DWELLINGS
ARE EXEMPTED FROM RENT CONTROL

Under the powers vested in me by section 51 (g) of
the Rent Control Act, 1976 (Act 80 of 1976), I,
Stephanus Jacobus Marais Steyn, Minister of Com-
munity Development, hereby declare that the dwellings
situated on the property mentioned in the Schedule
hereto are exempted from rent control from the date of
publication hereof.

S. J. M. STEYN, Minister of Community
Development.

No. 1247

SCHEDULE
Address of premises Description of property

140 Bellevue Road, Durban Subdivision 6 of 69 of B of the Town-
lands of Durban.

DEPARTEMENT VAN GEMEENSKAPSBOU
No. 1247 15 Junie 1979
WET OP I_-IUURBEHEER, 1976

VERKLARING DAT SEKERE WONINGS VAN
HUURBEHEER ONTHEF IS

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 51
(g) van die Wet op Huurbeheer, 1976 (Wet 80 van
1976), verklaar ek, Stephanus Jacobus Marais Steyn,
Minister van Gemeenskapsbou, hiermee dat die wonings
gele€ op die eiendom in die Bylae hiervan genoem, van
huurbeheer onthef is vanaf die datum van publikasie
hiervan.

S. J. M. STEYN, Minister van Gemeenskapsbou.
BYLAE

Beskrywing van eiendom

Onderverdeling 6 van 69 van B van
die Dorpsgebied van Durban.

Adres van eiendom
Bellevueweg 140, Durban. .

DEPARTMENT OF FINANCE
No. 1230 15 June 1979

THE NATAL SOCIETY OF CHARTERED
ACCOUNTANTS

In terms of section 12 of the Transvaal and Natal
Societies of Chartered Accountants Act, 1968 (Act 66
of 1968), the following amendments to the by-laws of
the Natal Society of Chartered Accountants, as pub-
lished under Government Notice R. 346 of 6 March
1970, as amended by Government Notices 1002 of 23
May 1975 and 1013 of 10 June 1977, are hereby
notified: -

BY-LAW
2. Definitions.
Under the definition of “Registered address”, amend

the reference to By-law 59 to read By-law 46.
Insert the following additional definitions:

“Republic” means the Republic of South Africa;

“Absentee member” means a member who is
ordinarily resident outside the Republic for a full
calendar year;

“Dual member” means a member who is a full mem-
ber of another of the South African Societies and is
ordinarily resident outside the province;

“Affiliate member” means a member of a recog-
nised body of accountants who has been admitted in
terms of By-law 35 (h);

“Province” means the province of Natal.

3. Constitution of Council.

Substitue “the Province” for “Natal”.

Delete the words “for the purpose of this by-law
Natal shall include the present Magisterial Districts of
Mount Currie and Matatiele.”.

6. Nomination of members of Council.

In paragraph (b) substitute “the Province” for
“Natal”.

8. Vacation of office by member of Council.
Delete “of Natal” in the last line.

' DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. 1230 15 Junie 1979

DIE NATALSE GENOOTSKAP VAN GEOK-
TROOIEERDE REKENMEESTERS

Kragtens die bepalings van artikel 12 van die Wet
op die Transvaalse en Natalse Genootskappe van
Geoktrooicerde Rekenmeesters, 1968 (Wet 66 van
1968), word die volgende wysigings van die veror-
deninge van die Natalse Genootskap van Geok-
trooieerde Rekenmeesters, afgekondig by Goewerments-
kennisgewing R. 346 van 6 Maart 1970, soos gewysig
by Goewermentskennisgewings 1002 van 23 Mei 1975
en 1013 van 10 Junie 1977, hierby bekendgemaak:

VERORDENING

2. Woordomskrywings.

Onder die woordomskrywing “geregistreerde adres”,
wysig die verwysing na Verordening 59 tot Veror-
dening 46.

Voeg die volgende bykomende woordomskrywings
by:

“Republiek” die Republiek van Suid-Afrika;

“elderswonende lid” ’n lid wat gewoonlik vir ’n
volle kalenderjaar buite die Republiek woonagtig is;

“tweeledige lid” ’n lid wat 'n volle lid van enigeen
van die ander Suid-Afrikaanse Genootskappe is en
gewoonlik buite die Provinsie woonagtig is;

“geaffilicerde 1id” ’n lid van ’n erkende liggaam
van rekenmeesters wat kragtens Verordening 35 (h)
toegelaat is;

“Provinsie” die provinsie Natal.

3. Samestelling van die Raad.

Vervang “Natal” deur “die Provinsie”, en skrap die
woorde “Vir die doeleindes van hierdie verordening
sluit ‘Natal’ die huidige landdrosdistrikte van Mount
Currie en Matatiele in.”.

6. Nominasie van Raadslede.

In paragraaf (b), vervang “Natal” deur “die Pro-
vinsie”.

8. Ampsneerlegging deur ’n lid van die Raad.

Vervang “provinsie Natal” in die laaste reél deur
“Provinsie”.
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10. Registrar and other officers.

In the last line substitute “the Province” for “Natal”.

18. Quorum at Council meetings.

Substitute “One half of the members” for “Five
members”.

22. Management of Society’s affairs.

Delete the last paragraph.

33. Admission and election of members.

Substitute “previously established by the Society”
for “established in terms of the Accountants Act, Act
35 of 1909 (Natal), as amended.”.

35. Quadlification for admission to membership.
Amend By-law 35 (g) to read as follows:

“(g) if the application is for admission as a non-
resident member, proof by the applicant that he is regis-
tered as a non-resident accountant and auditor under
section 23 (4)bis of the Public Accountants’ and
Auditors’ Act, 1951, and was so registered by virtue of
his membership of such organised body of accountants
and auditors as may have been recognised by the Coun-
cil for this purpose; or”

Insert a new By-law 35 (h), reading as follows:

“(h) if the application is for admission as an affil-
iate member, proof by the applicant that he is resident
in the Republic and is a member in good standing of
an organised body of accountants and auditors recog-
nised by the Council for this purpose.”.

35bis (a) Substitute “which may be issued to the
member at his request” for “issued to him”.

Insert a new By-law 35¢er, reading as follows:

“35ter Affiliate members.
A member admitted under By-law 35 (h) shall—

(a) be styled an affiliate member in the register of
members and on the certificate of membership which
may be issued to the member at his request;

(b) not be permitted to practise as an accountant
and auditor or to undertake or offer to undertake
work or services of a type undertaken or offered by
accountants and auditors in public practice;

(c) pay the same rate of fees, subscriptions and
contributions as a member not in public practice;

(d) ipso facto cease to be an affiliate member
upon either—

(i) ceasing to be a member of an organised body
of accountants and auditors recognised by the Coun-
cil for the purposes of By-law 35 (h);

(ii) ceasing to be resident in the Republic; or

(iii) becoming eligible for membership in terms of
By-law 35 (e).”.

10. Registrateur en ander amptenare.

Vervang “Natal” in die laaste reél deur “die Pro-
vinsie”.

18. Kworum op Raadsvergaderings.
Vervang “Vyf lede” deur “Die helfte van die lede”.

22. Bestuur van die genoétskap se Sake.
Skrap die laaste paragraaf.

33. Toelating en verkiesing van lede.

Vervang die woorde “kragtens die Accountants Act,
Wet 35 van 1909 (Natal), soos gewysig,” deur ‘“voor-
heen deur die Genootskap”.

35. Kwadlifikasies vir toelating tot lidmaatskap.

Wysig die bestaande Verordening 35 (g) sodat dit
soos volg lui:

“(g) indien die aansoek om toelating as ’n buitelandse
lid is, bewys deur die aansoeker dat hy kragtens artikel
23 (4)bis van die Wet op Openbare Rekenmeesters en
Ouditeurs, 1951, as ’n buitelandse rekenmeester en
ouditeur geregistreer is en aldus geregistreer was uit
hoofde van sy lidmaatskap van sodanige georgani-
seerde liggaam van rekenmeesters en ouditeurs as wat
vir hierdie doeleindes deur die Raad erken word; of”.

Voeg ’n nuwe Verordening 35 (h) in, wat soos volg
lui:

“(h) indien die aansoek om toelating as ’n geaffi-
lieerde lid is, bewys deur die aansoeker dat hy ’n
inwoner van die Republiek is en ’n presterende lid is
van ’n georganiseerde liggaam van rekenmeesters en
ouditeurs wat vir hierdie doeleindes deur die Raad
erken word.”.

35bis (a) Vervang “hom uitgereik word” deur “die
lid op sy versoek uitgereik mag word”.

Voeg 'n nuwe Verordening 35ter in, wat soos volg
lui:

“3Ster geaffilieerde lede.

’n Lid wat kragtens Verordening 35 (h) toegelaat
word—

(a) word ’n geaffilicerde lid genoem in die lede-
register en op die sertifikaat van lidmaatskap wat
aan die lid op sy versoek uitgereik mag word;

(b) word nie toegelaat om as ’n rekenmeester en
ouditeur te praktiseer nie of om werk of dienste te
onderneem of aan te bied om dit te onderneem van
'n soort wat deur rekenmeesters en ouditeurs in
openbare praktyk onderneem of aangebied word
nie;

(c) betaal dieselfde gelde, ledegelde en bydraes as
’n lid wat nie in openbare praktyk is nie;

(d) hou ipso facto op om ’n geaffilieerde lid te

wees—

(i) indien hy ophou om lid te wees van ’n georga-
niseerde liggaam van rekenmeesters en ouditeurs wat
vir die doeleindes van Verordening 35 (h) deur die
Raad erken word;

(ii) indien hy ophou om in die Republiek woon-
agtig te wees; of

(iii) indien hy geregtig word op lidmaatskap krag-
tens Verordening 35 (e).”.

f
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36. Examinations.
Substitute the following for this by-law:
“36. Cancellation of membership.

The Council shall cancel the membership of any
member who subsequent to his admission to member-
ship—

(i) is removed from an office of trust on account
of misconduct, or
(ii) is convicted of theft, fraud, forgery, or uttering

a forged document or perjury and sentenced in

respect thereof to imprisonment without the option

of a fine or to a fine exceeding R50.

The Council may also in its discretion cancel the
membership of any member whose estate is sequestrated
or who enters into an arrangement with his creditors
subsequent to his admission to membership: Provided
that before doing so the Council shall afford such
member an opportunity of furnishing an explanation
in writing. Any such explanation shall be furnished by
the member within 21 days after being called upon by
the Council to do so.

When the Council cancels the membership of a per-
son in terms of this by-law, it shall remove his name
from the Register and such person shall not be
entitled to apply for re-admittance as a member until
the expiry of a period of 10 years reckoned from the
date of such cancellation: Provided that the Council
may reduce this period in any particular case where it
considers that it would be just and equitable to do so.
The Council shall also report any such cancellation to
members by circular for their exclusive and confiden-
tial information and such report shall in all cases in-
clude the name of the person whose membership has
been cancelled.”.

37. Amend the heading to read “Examinations and
practical experience”.

Amend the wording to read as follows:

“(a) The Council shall, from time to time, prescribe
the examinations referred to in By-law 35 (a) and the
conditions governing these examinations.

The examinations shall be as set out in the First
Schedule to these by-laws.

(b) The practical experience in the business of a pub-
lic accountant as prescribed by these by-laws shall be
that set out in section 23 (3) (d) or section 24 (3) of
the Public Accountants’ and Auditors® Act, 1951.”.

38. Fees and subscriptions.

Substitute the following for By-law 38:

“(a) Each member of the Society shall pay an annual
subscription at such time and of such amount as may
from time to time be determined in general meeting.
Unless and until otherwise so determined the annual
subscription shall be due on the first day of January
in each year and shall be payable during that month.

(b) Any member who has paid a subscription at a
rate other than that applicable to a member in public
practice who commences public practice during any
part of a calendar year shall be liable for the balance
of the subscription applicable to members in public
practice in respect of that year, unless he commences
public practice after 30 June in any year in which case
he shall be liable for one half year’s subscription at the
rate applicable to members in public practice in respect
of such half year less one half of the subscription
originally paid. It shall be incumbent upon members

36. Eksamens.
Vervang hierdie verordening deur die volgende:
“36 Kansellasie van lidmaatskap.

Die raad kanselleer die lidmaatskap van ’n lid wat
na sy toelating as lid—

(i) weens wangedrag uit 'n vertrouensamp onthef
word; of

(ii) weens diefstal, bedrog, vervalsing of die uit-
gifte van 'n vervalste dokument of meineed veroor-
deel word en ten opsigte daarvan tot gevangenis-
straf sonder die keuse van ’n boete of tot ’n boete
van meer as R50 gevonnis word.

Die Raad kan ook na goeddunke die lidmaatskap
van ’n lid kanselleer wie se boedel gesekwestreer word
of wat na sy toelating as lid ’'n ooreenkoms met sy
skuldeisers aangaan: Met dien verstande dat die Raad,
voordat hy dit doen, sodanige lid die geleentheid gee
om ’n skriftelike verduideliking voor te 1€. Die lid
moet sodanige verduideliking voorlé binne 21 dae
nadat die Raad hom versoek het om dit te doen.

Wanneer die Raad iemand se lidmaatskap ingevolge
hierdie verordening kanselleer, word sy naam in die
register geskrap, en so ’n persoon kan nie aansoek doen
om weer as lid toegelaat te word voor die verstryking
van ’'n tydperk van 10 jaar geneem vanaf die datum
van sodanige kansellering nie: Met dien verstande dat
die Raad hierdie tydperk kan verminder in 'n bepaalde
geval waar hy meen dit regverdig en billik sal wees om
dit te doen. Die Raad verwittig lede ook van sodanige
kansellering by wyse van ’n omsendbrief bedoel vir
hulle uitsluitlike en vertroulike inligting, en sodanige
mededeling bevat in alle gevalle die naam van die per-
soon wie se lidmaatskap gekanselleer is.”.

37. Wysig die opskrif sodat dit “Eksamens en prak-
tiese ondervinding” lui.

Wysig die bewoording sodat dit soos volg lui:

“(a) Die Raad skryf van tyd tot tyd die eksamens
voor wat in Verordening 35 (a) genoem word, asook
die voorwaardes wat op hierdie eksamens betrekking
het. Die eksamens is dié wat beskryf word in die
Eerste Bylae van hierdie verordeninge.

(b) Die praktiese ondervinding in die besigheid van
'n openbare rekenmeester, soos voorgeskryf by hierdie
verordeninge, is dié wat uiteengesit word in artikel 23
(3) (d) of artikel 24 (3) van die Wet op Openbare Reken-
meesters en Ouditeurs, 1951.”.

38. Gelde en ledegelde.

Vervang die bestaande Verordening 38 deur die vol-
gende:

“(a) Elke lid van die Genootskap betaal ’n jaar-
likse ledegeld op sodanige tyd en van sodanige bedrag
as wat van tyd tot tyd op ’n algemene vergadering
besluit word. Tensy en tot tyd en wyl daar aldus
anders besluit word, is die jaarlikse ledegelde op die
eerste dag van Januarie in elke jaar verskuldig en
moet dit gedurende genoemde maand betaal word.

(b) Enige lid wat ledegelde betaal het teen 'n ander
tarief as di€¢ van toepassing op ’n lid in openbare prak-
tyk wat openbare praktyk begin beoefen gedurende
enige deel van ’n kalenderjaar, is aanspreeklik vir die
balans van die ledegelde wat op lede in openbare
praktyk van toepassing is ten opsigte van daardie
jaar, tensy hy openbare praktyk begin beoefen na 30
Junie in enige jaar in welke geval hy aanspreeklik is
vir 'n halwe jaar se ledegelde teen die tarief wat op
lede in openbare praktyk van toepassing is ten opsigte
van sodanige halfjaar, min die helfte van die ledegelde
oorspronklik betaal. Dit is die plig van lede om die
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to inform the Registrar or Secretary when they com-
mence public practice.

(c) Any member admitted after 30 June in any year
shall pay only one half of the annual subscription for
the year then current.

(d) The Council may in its descretion increase the
rate of subscription payable by an absentee member
after taking into consideration the reliance of such
member on the services provided to him by the
Society: Provided that the increased rate of subscrip-
tion payable shall in the case of an absentee member
in public practice not exceed that of a member in
public practice in the Republic and in the case of an
absentee member not in public practice shall not exceed
that of a member not in public practice in the Republic.

(e) On application to the Council the following may
be placed on the lists of absentee or dual members:

Absentee or dual members as defined in By-law 2:
Provided that such application is made on or before 31
December of the year preceding the year for which the
member wishes to be. placed on the list of absentee
members or the list of dual members, as the case may
be: Provided further that a person who at the time
of his application for membership applies for and
qualifies for absentee or dual membership shall be
placed on the absentee or dual list, shall be an absen-
tee or dual member ab initio and shall pay a sub-
scription at the rate applicable to absentee or dual
members in respect of the year in which he is admitted
and for so long as he is qualified to remain on the
absentee or dual lists.

(f) (i) If an absentee member, owing to change of
residence, is no longer qualified to remain on the absen-
tee list during any part of a calendar year he shall
be liable for the balance of his full subscription for that
year unless such change takes place after 30 June in any
year, in which case he shall be liable for one half of the
year’s subscription at the full rate less one half of the
subscription originally paid.

(ii) If a dual member, owing to change of residence,
is no longer entitled to dual membership, his name
shall be reinstated on the list of full members with
effect from 1 January of the year following.

(g) On admission to the Society an entrance fee shall
be payable of such amount as may from time to time be
determined in general meeting: Provided that no
entrance fee shall be charged in the case of admission
to membership of the Society of a person who at that
time is a member in good standing of any of the other
South African Societies.

(h) The Council in its discretion may remit in whole
or in part the subscripiton and/or entrance fee of a
member under special circumstances which in its
opinion warrant such remission.

(i) The Council may remit the entrance fee of a
member who was previously registered in terms of By-
law 35 (g) or (h) as a non-resident or affiliate member
of the Society or of one of the other South African
Societies,

Registrateur of die Sekretaris te verwittig as hulle
begin om openbare praktyk te beoefen.

(c) Enige persoon wat na 30 Junie in enige jaar
lid word, betaal net die helfte van die jaarlikse lede-
geld vir daardie besondere jaar.

(d) Die Raad kan na goeddunke die ledegeld betaal-
baar deur ’n elderswonende lid verhoog met inag-
neming van die vertroue wat sodanige lid plaas op die
dienste wat aan hom deur die Benootskap gelewer
word: Met dien verstande dat die ledegeld betaalbaar
teen die verhoogde tarief in die geval van ’n elders-
wonende lid in openbare praktyk, nie di€¢ van ’n lid
in openbare praktyk in die Republiek oorskry nie, en
in die geval van ’'n elderswonende lid wat nie open- |
bare praktyk beoefen nie, nie dié van ’n lid wat nie
openbare praktyk in die Republiek beoefen, oorskry
nie.

(e) Op aansoek by die Raad kan die name van die
volgende in die lys van elderswonende of tweeledige
lede opgeneem word:

Elderswonende of tweeledige lede soos omskryf in
Verordening 2: Met dien verstande dat sodanige aan-
soek gedoen word voor of op 31 Desember van die
jaar wat die jaar voorafgaan waarvoor die lid begerig
is om in die lys van elderswonende lede of die lys
van tweeledige lede, na gelang van die geval, opge-
neem te word: Met dien verstande verder dat 'n per-
soon wat ten tyde van sy aansoek om lidmaatskap
aansoek doen om en geregtig is op lidmaatskap as ’n
elderswonende of tweeledige lid, in die lys van elders-
wonende of tweeledige lede opgeneem word, ab initio
'n elderswonende of tweeledige lid is en 'n ledegeld
betaal teen die tarief wat op elderswonende of twee-
ledige lede van toepassing is ten opsigte van die jaar
waarin hy tot lidmaatskap toegelaat word, en solank
hy geregtig is om op die lys van elderswonende of
tweeledige lede te bly.

(f) (i) Indien ’n elderswonende lid, as gevolg daar-
van dat hy elders woonagtig word, nie langer kwalifi-
seer om gedurende enige deel van ’n kalenderjaar op
die lys van elderswonende lede te bly nie, word hy
aanspreeklik vir die balans van volle ledegeld vir daar-
die jaar, tensy sodanige verandering plaasvind na 30
Junie in enige jaar, in welke geval hy vir die helfte
van die jaar se ledegeld, teen die volle tarief min die
helfte van die ledegeld oorspronklik betaal, aanspreek-
lik word.

(ii) Indien ’n tweeledige lid, as gevolg daarvan dat
hy elders woonagtig word, nie langer op tweeledige
lidmaatskap geregtig is nie, word sy naam met ingang
van 1 Januarie van die volgende jaar weer in die lys
van volle lede opgeneem.

(g) By toetrede tot die Genootskap is 'n intreegeld
betaalbaar van sodanige bedrag as wat van tyd tot
tyd op ’n algemene vergadering besluit word: Met
dien verstande dat geen intreegeld gevra word in die
gevalle waar ’n persoon wat op daardie tydstip ’'n pre-
sterende lid van enigeen van die ander Suid-Afrikaanse
Genootskappe is, tot lidmaatskap van die Genootskap
toegelaat word nie.

(h) Die Raad kan ’n lid na goeddunke kwytskeld
van die betaling van die hele of enige deel van die
ledegelde en/of intreegeld onder spesiale omstandig-
hede wat, na die mening van die Raad, sodanige kwyt-
skelding regverdig.

(i) Die Raad kan ’n lid wat voorheen kragtens Ver-
ordening 35 (g) of (h) as ’n buitelandse of geaffilieerde
lid van die Genootskap, of een van die ander Suid-
Afrikaanse Genootskappe, geregistreer was, van die
intreegeld kwytskeld.
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(G) A member who in the opinion of the Council is
retired but does not qualify for associate life member-
ship in terms of By-law 41 (b) or a member who can
satisfy the Council that he is not gainfully employed
may apply to the Council for his subscription to be
reduced to the rate applicable to an absentee member.
The Council in its discretion may accede to or refuse
such application.

(k) The Council may from time to time call upon
members for payment of a contribution or contribu-
tions for the purpose of meeting expenses which it may
incur in the interests and/or furtherance of the objects
of the Society: Provided that in respect of each class
of member such contribution shall not exceed one
quarter of the subscription payable in any one financial
year.

(1) Any member who is in arrear with his annual
subscription or any contribution or charge for a period
of five months from the date when this became due
under these by-laws shall be sent a registered letter
reminding him that he is in arrear. Should the member
fail to effect payment before the expiration of six
months from the date when the amount became due
under these by-laws, he shall, ipso facto, cease to be
a member but shall, nevertheless, be liable to pay the
amount of such year’s subscriptions and any other
arrear of subscriptions of other contributions or charges
due by him to the Society and shall be liable other-
wise as a member: Provided that the Council shall have
the power, upon application in special cases, to suspend
the operation of this clause and shall have the power
to stipulate the conditions on which it will suspend the
operation of this clause.

(m) The Council may in its descretion reinstate any
member whose membership has ceased in terms of
By-law 38 (1) and may in such cases dispense with a
new application for membership and/or payment of an
entrance fee but may impose a reinstatement
fee equivalent to half of the entrance fee specified from
time to time.”.

41. Life membership.
Substitute the following for By-law 41:

“(a) The Council may, in special circumstances,
recognise the meritorius service of a member towards
the Society or the profession as a whole by electing
such member an honorary life member.

(b) The Council may elect a member as an associate
life member when such member has—

(i) been a Chartered Accountant (S.A.) for an
unbroken period of 40 years; or

(ii) attained the age of 60 years and, in the opinion
of Council, retired.

(c) The Council may elect a member, who is a life
member of one of the other South African Societies,
an associate life member of the Society.

(d) Life member shall remain as such at the pleasure
of the Council and shall not be liable for any sub-
scription to the Society.”.

43. Substitute “56 to 59 for “55 to 58” in the fourth
line and “thc Province” for “Natal” in the third last
line. Insert the words “or Secretary” immediately after
the word “Registrar” where it occurs in the first and
second paragraphs.

(j) 'n Lid wat na die mening van die Raad afgetree
het maar nie kragtens Verordening 41 (b) vir asso-
siaatlewenslange lidmaatskap 'in aanmerking kom nie
of ’n lid wat die Raad daarvan kan oortuig dat hy
nie teen vergoeding werksaam is nie, kan by die
Raad aansoek doen om sy ledegeld te verminder tot
die tarief van toepassing op ’n elderswonende lid. Die
Raad kan na goeddunke aan sodanige versoek voldoen
of dit van die hand wys.

(k) Die Raad kan van tyd tot tyd ’n bydrae of
bydraes van lede vorder vir die vereffening van uit-
gawes aangegaan deur die Raad in die belang of ter
bevordering van die oogmerke van die Genootskap:
Met dien verstande dat ten opsigte van elke klas lid,
sodanige bydrae nie 'n kwart van die ledegeld betaal-
baar in enige boekjaar oorskry nie.

(1) As ’n lid vyf maande agterstallig is met enige
jaarlikse ledegeld of bydrae of vordering vanaf die
datum wanneer dit kragtens hierdie verordeninge ver-
skuldig is, word hy per geregistreerde brief in kennis
gestel dat hy agterstallig is. Indien die lid sy skuld nie
vereffen voor die verstryking van ses maande na die
datum wanneer die bedrag kragtens hierdie verordeninge
verskuldig geword het nie, hou hy ipso facto op om
lid van die Genootskap te wees, maar hy bly nietemin
aanspreeklik vir die betaling van dié jaar se ledegeld
en enige ander agterstallige ledegelde of ander bydraes
of vorderings wat deur hom aan die Genootskap ver-
skuldig is, en hy bly ook andersins as lid aanspreek-
lik: Met dien verstande dat die Raad die bevoegdheid
het om, na ontvangs van 'n aansoek in spesiale gevalle,
die toepassing van hierdie klousule op te skort, en
ook die mag het om die voorwaardes voor te skryf
waarop hy bereid is om die toepassing van hierdie
klousule op te skort.

(m) Die Raad kan na goeddunke enige lid wie se
lidmaatskap kragtens Verordening 38 (1) opgehef is,
herstel en in sodanige geval afsien van 'n nuwe aan-
soek om lidmaatskap en/of die betaling van intree-
geld, maar kan herstelgelde hef gelykstaande met die
helfg: van die intreegeld wat van tyd tot tyd aangegee
word.”.

41. Lewenslange lidmaatskap.
Vervang Verordening 41 deur die volgende:

“(a) Die Raad kan in spesiale omstandighede
erkenning verleen aan lofwaardige dienste wat ’n lid
aan die Genootskap of aan die professiec as geheel
bewys het deur sodanige lid tot lewenslange ere-lid te
kies.

(b) Die Raad kan ’n lid tot assosiaat-lewenslange
lid kies as sodanige lid—

(i) vir ’n ononderbroke tydperk van 40 jaar ’n
Geoktrooieerde Rekenmeester (S.A.) was; of

(ii) die ouderdom van 60 jaar bereik het en na
die mening van die Raad afgetree het.

(¢) Die Raad kan ’n lid. wat ’n lewenslange lid
van een van die ander Suid-Afrikaanse Genootskappe
Ls_, tot ’n assosiaat-lewenslange lid van die Genootskap

ies.

(d) Lewenslange lede bly lewenslange lede solank
dit die Raad behaag, en is nie aanspreeklik vir die
betaling van enige ledegelde aan die Genootskap nie.”.

43. Vervang “55 tot en met 58 deur “56 tot en met
59” in die vierde en vyfde re€l en “Natal” deur “die
Provinsie” in die derde laaste reél. Voeg die woorde
“of Sekretaris” in onmiddellik na “Registrateur waar
dit in die eerste en tweede paragraaf voorkom.
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46. Insert a new By-law 46, reading as follows:

“Registered addresses and notices

Every member shall give the Registrar or Secretary
written notice stating an address as his registered
address and shall notify him of any change thereof.
The addresses in the records of the Society of persons
who are members at the commencement of these by-
laws shall be deemed to be the registered addresses of
such members. Any notice required by these by-laws
to be given to a member may be given by sending it
through the post in a letter addressed to such member
at his registered address and such notice shall be
deemed to have been served at the time when the
letter containing it was posted.

If a member fails to notify the Registrar or Secretary
of a change of address the Council is authorised to
instruct the Registrar or Secretary to discontinue send-
ing notices to the member.”.

47. Renumber the existing By-law 46 to 47.
48. Renumber the existing By-law 47 to 48.

49. Renumber the existing By-law 48 to 49 and
amend the references in the last line to By-laws 49,
50, 58 to 50, 51, 59, respectively.

50. Renumber the existing By-law 49 to 50.
51. Renumber By-law 50 to 51.
52. Renumber By-law 51 to 52.

53. Renumber existing By-law 52 to 53 and amend it
to read as follows:

“(a) No member of the Society may receive any
clerk to serve under articles of clerkship in any area
falling under the jurisdiction of the Board unless he has
been authorised to do so by the Board.

(b) No member of the Society may receive any clerk
to serve under articles of clerkship in any territory
falling outside the jurisdiction of the Board unless he
has been authorised to do so by the Council in its
absolute discretion.”.

54. Renumber the existing By-law 53 to 54 and
amend it to read as follows:

“In the case of clerks serving articles in any territory
falling outside the jurisdiction of the Board the qualifi-
cations of the articled clerks, the number of articled
clerks allowed to a member in public practice and the
conditions governing the period of service, registration,
transfer, discharge, cancellation and suspension of
articles shall be in accordance with the provisions of the
Public Accountants’ and Auditors’ Act, 1951: Provided
that the Council may in its discretion permit a varia-
tion in any conditions which cannot be applied owing

to any circumstances which may apply to such clerk
in the territory in question.”.

55. Renumber the existing By-law 54 to 55 and
amend it to read as follows:

“(a) In the case of clerks wishing tc serve articles
with members in public practice in a territory outside
the jurisdiction of the Board, articles of clerkship shall

46. Voeg 'n nuwe Verordening 46 in wat soos volg
lui:

“Geregistreerde adresse en kennisgewings

Elke lid moet aan die Registrateur of die Sekretaris
skriftelik kennis gee van die adres wat as sy geregi-
streerde adres beskou word en hom van enige veran-
dering daarvan in kennis stel. Die adresse in die boeke
van die Genootskap van persone wat lede is by die
inwerkingtreding van hierdie verordeninge word as die
geregistreerde adresse van sodanige lede beskou. Enige
kennis wat kragtens hierdie verordeninge aan ’n lid
gegee moet word, kan gegee word deur dit per pos te
stuur in ’n brief gerig aan sodanige lid by sy geregi-
streerde adres, en sodanige kennisgewing word geag
bestel te wees op die tydstip wanneer die brief met
die kennisgewing gepos is.

Indien 'n lid nalaat om die Registrateur of die
Sekretaris in kennis te stel van 'n adresverandering, is
die Raad gemagtig om die Registrateur of die Sekre-
tariste versoek om die uitstuur van kennisgewings aan
die lid te staak.”.

47. Hernommer die bestaande Verordening 46 tot
47.

48. Hernommer die bestaande Verordening 47 tot
48.

49. Hernommer die bestaande Verordening 48 tot 49
en wysig die verwysings in die laaste re€l na Veror-
deninge 49, 50, 58 tot onderskeidelik 50, 51, 59.

50. Hernommer die bestaande Verordening 49 tot
50.

51. Hernommer die bestaande Verordening 50 tot
51

52. Hernommer die bestaande Verordening 51 tot
52.

53. Hernommer die bestaande Verordening 52 tot
53 en wysig dit sodat dit soos volg lui:

“(a) Geen lid van die Genootskap mag enige klerk
kragtens ’n leerkontrak in diens neem in enige gebied
wat onder die jurisdiksie van die Openbare Raad val
nie, tensy hy deur die Openbare Raad daartoe gemag-
tig is.

(b) Geen lid van die Genootskap mag enige klerk
kragtens ’n leerkontrak in diens neem in enige gebied
wat buite die jurisdiksie van die Openbare Raad val
nie, tensy hy deur die Raad na absolute goeddunke
daartoe gemagtig is.”.

54. Hernommer die bestaande Verordening 53 tot
54 en wysig dit sodat dit soos volg lui:

“In die geval van klerke wat leerkontrakte aangegaan
het in enige gebied wat buite die jurisdiksie van die
Openbare Raad val, moet die kwalifikasies van die
ingeskrewe klerke, die aantal ingeskrewe klerke wat
’n lid in die openbare praktyk in diens mag neem,
en die voorwaardes met betrekking tot dienstyd, regi-
strasie, oordrag, voltooiing, kansellasie en opheffing
van leerkontrakte in ooreenstemming wees met die
bepalings van die Wet op Openbare Rekenmeesters
en Ouditeurs, 1951: Met dien verstande dat die Raad
na goeddunke 'n wysiging kan toelaat van enige voor-
waarde wat nie toegepas kan word nie as gevolg van
omstandighede wat in die betrokke gebied op sodanige
klerk betrekking het.”

55. Hernommer die bestaande Verordening 54 tot
55 en wysig dit sodat dit soos volg lui:

“(a) In die geval van klerke wat ’n leerkontrak wil
aangaan met lede wat openbare praktyk in gebiede
buite die jurisdiksie van die Openbare Raad beoefen,
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be drawn up and lodged for registration with
the Society in the form prescribed by the Council and
in force from time to time. In the event of such articles
being cancelled, transferred, remitted, extended or dis-
charged, the procedure to be followed shall be as pre-
scribed by the Council from time to time.

(b) The Society shall maintain a register of all
articles of clerkship, other than those registered with
the Board, entered into with a member of the Society
as principal. Such register shall record all admissions,
remissions, extensions, transfers, cancellations and dis-
charges of articles.

(¢) The fee for the registration of such articles shall
be determined by the Council from time to time.”.

56. Renumber the existing By-law 55 to 56 and
amend the reference to By-law 58 to 59. :

57. Renumber the existing By-law 56 to 57.
58. Renumber the existing By-law 57 to 58.
59. Renumber the existing By-law 58 to 59.

60. In By-law 60 (e) (ii) insert *, as amended by Act
97 of 19717 after “1927”.

62. Powers and duties of Investigation Committee.

Insert the words “or Secretary” after “Registrar” in
the first line of paragraph (a).

Substitute the following for paragraph (b):

“(b) In cases where the member or former member
concerned is or was a registered accountant and audi-
tor at the time of the alleged misconduct the Registrar
or Secretary shall forthwith refer the matter to the
Board and report such referral to the Investigation
Committee at its next meeting. In all other cases the
Investigation Committee shall consider matters referred
to it in terms of clause (a) above.”.

Substitute the following for paragraphs (f) and (g):

“(f) The Investigation Committee may decide not to
pursue any matter referred to the Board in terms of
clause (b) hereof or any other matter affecting a mem-
ber or former member which may be dealt with by
the Board until the Board or any committee thereof has
arrived at a finding or conviction or the Board has
for any reason stated that it is not competent or
declines to institute proceedings.

(g) (i) A conviction or finding by the Board or any
committee thereof may for the purposes of these by-
laws be accepted as sufficient evidence of contraven-
tion or finding.

(i) Where the Board has cautioned or reprimanded
a member or former member the Investigation Com-
mittee shall be competent to caution or reprimand such
member or former member and may decide that the
name of the member or former member should not
be published in any notification by the Society.

(iii) If the Investigation Committee considers the
offence to be so serious that it might warrant the pub-
lication of the name of the member or former member
or if the Board imposed a fine or suspended or can-
celled the registration of the member or former member
or where the member or former member had been
found not guilty by the Board of any alleged offence
but in the opinion of the Investigation Committee his
misconduct constituted a punishable offence in terms
of By-law 60, the Investigation Committee shall, after

word die leerkontrak opgestel en vir registrasie by die
Genootskap besorg op die wyse wat van tyd tot tyd
deur die Raad voorgeskryf word en geldig is. Ingeval
so 'n leerkontrak gekanselleer, oorgedra, verkort, ver-
leng of voltooi word, moet die prosedure wat die
Raad van tyd tot tyd voorskryf, gevolg word.

(b) Die Genootskap moet ’'n register byhou van
alle leerkontrakte, behalwe dié wat by die Openbare
Raad geregistreer is, wat aangegaan word met ’'n prin-
sipaal wat lid van die Genootskap is. Sodanige regis-
ter boekstaaf alle toelatings, kwytskeldings, verlengings,
oordragte, kansellasies en voltooiing van leerkontrakte.

(c) Die gelde vir die registrasie van sodanige leer-
kontrakte word van tyd tot tyd deur die Raad
bepaal.”.

56. Hernommer die bestaande Verordening 55 tot
56 en wysig die verwysing na Verordening 58 tot 59.

57. Hernommer die bestaande Verordening 56 tot
57.

58. Hernommer die bestaande Verordening 57 tot 58.

59. Hernommer die bestaande Verordening 58 tot
59 en skrap die bestaande Verordening 59.

60. In Verordening 60 (e) (ii), voeg ‘“‘soos gewysig
by Wet 97 van 1971,” in na “Suid-Afrika”.

62. Bevoegdhede en pligte van die ondersoekkomi-
tee.

Voeg die woorde “of Sekretaris” in na “Registrateur”
in die eerste re€l van paragraaf (a).

Vervang paragraaf (b) deur die volgende:

“(b) In gevalle waar die betrokke lid of voormalige
lid ten tyde van die beweerde wangedrag ’n geregi-
streerde rekenmeester en ouditeur is of was, verwys
die Registrateur of die Sekretaris die saak dadelik na
die Openbare Raad en rapporteer hy sodanige ver-
wysing aan die Ondersoekkomitee by sy volgende ver-
gadering. In alle ander gevalle oorweeg die Ondersoek-
komitee aangeleenthede wat kragtens klousule (a) hierbo
na hom verwys word.”.

Vervang paragrawe (f) en (g) deur die volgende:

“(f) Die Ondersoekkomitee kan besluit om nie met
enige saak wat kragtens paragraaf (b) hiervan na die
Openbare Raad verwys word of met enige ander saak
rakende 'n lid of voormalige lid wat deur die Open-
bare Raad behandel kan word, voort te gaan nie tot
tyd en wyl die Openbare Raad of enige komitee
daarvan tot 'n bevinding of veroordeling geraak het,
of totdat die Openbare Raad om enige rede verklaar
het dat hy nie bevoeg is om ’n saak aanhangig te maak
nie of weier om dit te doen.

(&) () 'n Veroordeling of bevinding deur die Open-
bare Raad of enige komitee daarvan kan vir die
doeleindes van hierdie verordeninge aanvaar word as
afdoende bewys van die oortreding of bevinding.

(i) Waar die Openbare Raad 'n lid of voormalige
lid gewaarsku of berispe het, is die Ondersoekkomitee
bevoeg om sodanige lid of voormalige lid te waarsku
of te berispe en kan hy besluit dat die naam van die
lid of voormalige lid in geen kennisgewing deur die
Genootskap gepubliseer word nie.

(iii) Indien die Ondersoekkomitee van mening is dat
die oortreding van so ’n ernstige aard is dat dit die
publikasie van die naam van die lid of voormalige
lid regverdig of indien die Openbare Raad ’n boete
oplé of die registrasie van die lid of voormalige lid
opskort of kanselleer of waar die lid of voormalige
lid deur die Openbare Raad onskuldig bevind is aan
enige beweerde oortreding, maar sy wangedrag, na die
mening van die Ondersoekkomitee, 'n strafbare oor-
treding kragtens Verordening 60 uitmaak, moet die
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following the procedures laid down in By-law 62 (d)
and (e), prepare a brief statement of the facts con-
cerning the alleged offence and, where applicable, the
findings of the Board or any committee thereof. This
statement shall be forwarded to the Disciplinary Com-
mittee to be dealt with as a formal complaint in terms
of By-law 63.”.

In By-law 62 (i) substitute “an attorney” for “a
solicitor”.

63. In By-law 63 (b) (iv) and (f) substitute “an
attorney” for “a solicitor”.

64. Record and publication of findings
decisions.

and

Substitute the following for By-law 64:

“(a) All findings and decisions of the Investigation
Committee or the Disciplinary Committee shall take
effect when made and shall be reported to the Council,
which shall cause such findings and decisions to be
duly recorded.

(b) Where the Investigation Committee or the Dis-
ciplininary Committee has imposed a penalty on a
member or former member the Council shall—

(i) in the case of a caution or reprimand where
there is to be no publication of the name of the mem-
ber or former member, report such findings to mem-
bers in the Society’s annual report;

(ii) in cases where the Disciplinary Committee has
decided that the name of a member or former mem-
ber who has been cautioned or reprimanded should
be published, and in all cases where members or
former members have been suspended or excluded,
inform members by circular for their exclusive and
confidential information.”.

FIRST SCHEDULE

Schedule of examinations
Amend the reference to By-law 36 to read 37.

No. 1231 15 June 1979

THE TRANSVAAL SOCIETY OF CHARTERED
ACCOUNTANTS

In terms of section 12 of the Transvaal and Natal
Societies of Chartered Accountants Act, 1968 (Act 66
of 1968), the following amendments to the by-laws of
the Transvaal Society of Chartered Accountants, as
published under Government Notice R. 347 of 6 March
1970, as amended by Government Notices 625 of 4
?p(;il 1975 and 932 of 4 June 1976, are hereby noti-
ied:

BY-LAW
2. Definitions.
Under the definition of “Registered address”, amend

the reference to By-law 59 to read By-law 46.
Insert the following additional definitions:

“Republic” means the Republic of South Africa;

“Absentee member” means a member who is ordi-
narily resident outside the Republic for a full calendar
year;

“Dual member” means a member who is a full
member of another of the South African Societies and
is ordinarily resident outside the province;

Ondersoekkomitee, volgens die prosedures voorgeskryf
in Verordening 62 (d) en (e), 'n kort uiteensetting van
die feite in verband met die beweerde oortreding en
waar toepaslik die bevinding van die Openbare Raad
of enige komitee daarvan opstel. Hierdie uiteensetting
moet dan aan die Dissiplinére Komitee gestuur word
om behandel te word as ’'n formele aanklag kragtens
Verordening 63.”.

In Verordening 62 (i) (Engelse teks) vervang “a
solicitor” deur “an attorney”.

63. In Verordening 63 (b) (iv) en (f) (Engelse teks)
vervang “a solicitor” deur “an attorney”.

64. Aantekening en publikasie van bevindings en
beslissings.

Vervang die bestaande Verordening 64 deur die vol-
gende:

“(a) Alle bevindings en beslissings van die Onder-
soek- of die Dissiplinére Komitee tree in werking sodra
hulle aangekondig of gevel is, en verslag daaroor word
gedoen aan die Raad, wat moet sorg dat sodanige
bevindings en beslissings behoorlik aangeteken word.

(b) Waar die Ondersoek- of die Dissiplinére Komitee
’n straf op ’n lid of voormalige lid gelé het, moet die
Raad— :

(i) in die geval van ’n waarskuwing of berisping
waar daar geen publikasie van die lid of voormalige
lid se naam is nie, sodanige bevindings in die
Genootskap se jaarverslag aan lede rapporteer;

(ii) in gevalle waar die Dissiplinére Komitee
besluit het dat die naam van ’n lid of voormalige
lid wat gewaarsku of berispe is, gepubliseer moet
word en in alle gevalle waar lede of voormalige
lede geskors of uitgesit is, iede deur middel van
’n omsendbrief wat vir hul eksklusiewe en vertrou-
like inligting bedoel is, daarvan in kennis stel.”.

EERSTE BYLAE

Bylae van eksamens
Wysig die verwysing na Verordening 36 tot 37.

No. 1231 15 Junie 1979

DIE TRANSVAALSE GENOOTSKAP VAN
GEOKTROOIEERDE REKENMEESTERS

Kragtens die bepalings van artikel 12 van die Wet
op die Transvaalse en Natalse Genootskappe van
Geoktrooieerde Rekenmeesters, 1968 (Wet 66 van
1968), word die volgende wysigings van die verorde-
ninge van die Transvaalse Genootskap van Geoktrooi-
eerde Rekenmeesters, afgekondig by Goewerments-
kennisgewing R. 347 van 6 Maart 1970, soos gewysig
by Goewermentskennisgewings 625 van 4 April 1975 en
932 van 4 Junie 1976, hierby bekendgemaak:

VERORDENING
2. Woordomskrywings.

Onder die woordomskrywing ‘“geregistreerde adres”,
wysig die verwysiging na Verordening 59 tot Verorde-
ning 46.

Voeg die volgende bykomende woordomskrywings by:

“Republiek” die Republiek van Suid-Afrika;

“elderswonende 1id” ’n lid wat gewoonlik vir ’n volle
kalenderjaar buite die Republiek woonagtig is;

“tweeledige lid” ’n lid wat 'n volle lid van enigeen
van die ander Suid-Afrikaanse Genootskappe is en
gewoonlik buite die Provinsie woonagtig is:
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“Affiliate member” means a member of a recognised
body of accountants who has been admitted in terms
of By-law 35 (h);

“Province” means the province of the Transvaal.
- 3. Constitution of Council.
Substitute “Province” for “Transvaal”.
6. Nomination and election of members of Council.
In” paragraph (b) substitute “Province” for “Trans-
vaal”.
8. Vacation of office by member of Council.
Delete “Transvaal” in the last line.
10. Registrar and other officers.
In the last line substitute “Province” for “Transvaal”.
18. Quorum at Council Meetings.

Substitute “One half of the members” for “Eight
members”.

33. Admission and Election of Members.

Substitute “previously established by the Society” for
“established in terms of the Accountants Ordinance
1904 of the Transvaal, as amended,”.

35. Quualification for admission to membership.
“Amend By-law 35 (g) to read as follows:

“(g) if the application is for admission as a non-
resident member, proof by the applicant that he is
registered as a non-resident accountant and auditor
under section 23 (4)bis of the Public Accountants’ and
Auditors’ Act, 1951, and was so registered by virtue
of his membership of such organised body of accoun-
tants and auditors as may have been recognised by the
Council for this purpose; or”

Insert a new By-law 35 (h), reading as follows:

“(h) if the application is for admission as an affi-
liate member, proof by the applicant that he is resident
in the Republic and is a member in good standing of
an organised body of accountants and auditors recog-
nised by the Council for this purpose.”.

35.bis (a) Substitute “which may be issued to the
member at his request” for “issued to him”.

Insert a new By-law 35ter, reading as follows:
“35.ter Affiliate members.
A member admitted under By-law 35 (h) shall—

(a) be styled an affiliate member in the register of
members and on the certificate of membership which
may be issued to the member at his request;

(b) not be permitted to practise as an accountant
and auditor or to undertake or offer to undertake
work or services of a type undertaken or offered
by accountants and auditors in public practise;

(c) pay the same rate of fees, subscriptions and
contributions as a member not in public practice;

(d) ipso facto cease to be an affiliate member upon
either—

(i) ceasing to be a member of an organised body
of accountants and auditors recognised by the Coun-
cil for the purposes of By-law 35 (h);

“geaffilicerde lid” 'n lid van ’n erkende liggaam van
rekenmeesters wat kragtens Verordening 35 (h) toe-
gelaat is;

“Provinsie” die provinsie Transvaal.

3. Samestelling van die Raad.

Vervang “Transvaal” deur “die Provinsie”.

6. Benoeming en Verkiesing van Raadslede.

In paragraaf (b), vervang “Transvaal” deur “die Pro-
vinsie”.

8. Ampsneerlegging deur 'n Lid van die Raad.. .

Vervang “provinsie Transvaal” in die voorlaaste re€l
deur “Provinsie”.

10. Registrateur en Ander Amptenare.

Vervang “Transvaal” in die voorlaaste re€l deur “die
Provinsie”.

18. Kworum op Raadvergaderings.
Vervang “Agt lede” deur “Die helfte van die lede”.
33. Toelating en Verkiesing van Lede.

Vervang die woorde “kragtens die bepalings van die
Accountants Ordinance, 1904, van Transvaal, soos
gewysig,” deur “voorheen deur die Genootskap”.

35. Kwalifikasies vir Toelating tot Lidmaatskap.

Wysig die bestaande Verordening 35 (g) sodat dit
soos volg lui:

“(g) indien die aansoek om toelating as ’n buite-
landse lid is, bewys deur die aansoeker dat hy kragtens
artikel 23 (4)bis van die Wet op Openbare Reken-
meesters en Ouditeurs, 1951, as ’n buitelandse reken-
meester en ouditeur geregistreer is, en aldus geregistreer
was uit hoofde van sy lidmaatskap van sodanige
georganiseerde liggaam van rekenmeesters en ouditeurs
as wat vir hierdie doeleindes deur die Raad erken word;
of”

, Voeg ’n nuwe Verordening 35 (h) in, wat soos volg
ui:

“(h) indien die aansoek om toelating as ’n geaffi-
licerde lid is, bewys deur die aansoeker dat hy °’n
inwoner van die Republiek is en ’n presterende lid is
van ’'n georganiseerde liggaam van rekenmeesters en
ouditeurs wat vir hierdie doeleindes deur die Raad
erken word.”.

35.bis (a) Vervang “hom uitgereik word” deur “die
lid op sy versoek uitgereik mag word”.

: Voeg 'n nuwe Verordening 35.ter in, wat soos volg
Bi:

“35.ter Geaffilieerde lede.

'n Lid wat kragtens Verordening 35 (h) toegelaat
word—

(a) word ’n geaffilieerde lid genoem in die lede-
register en op die sertifikaat van lidmaatkap wat aan
die lid op sy versoek uitgereik mag word;

(b) word nie toegelaat om as ’n rekenmeester en
ouditeur te praktiseer nie of om werk of dienste te
onderneem of aan te bied om dit te onderneem van ’n
soort wat deur rekenmeesters en ouditeurs in openbare
praktyk onderneem of aangebied word nie;

(c) betaal dieselfde gelde, ledegelde en bydraes as
'n lid wat nie in openbare praktyk is nie;

(d) hou ipso facto op om ’n geaftfilicerde lid te
wees—

(i) indien hy ophou om lid te wees van ’n geor-
ganiseerde liggaam van rekenmeesters en ouditeurs
wat vir die doeleindes van Verordening 35 (h) deur
die Raad erken word;
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(ii) ceasing to be resident in the Republic; or
(iii) becoming eligible for membership in terms of
By-law 35 (e).”.

36. Examinations.
Substitute the following for this by-law:
“36. Cancellation of membership.

The Council shall cancel the membership of any
member who subsequent to his admission to member-
ship—

' (i) is removed from an office of trust on account

of misconduct, or

(ii) is convicted of theft, fraud, forgery, or utter-
ing a forged document or perjury and sentenced in
respect thereof to imprisonment without the option
of a fine or to a fine exceeding R50.

The Council may also in its discretion cancel the
membership of any member whose estate is sequestrated
or who enters into an arrangement with his creditors
subsequent to his admission to membership: Provided
that before doing so the Council shall afford such
member an opportunity of furnishing an explanation
in writing. Any such explanation shall be furnished by
the member within 21 days after being called upon by
the Council to do so.

When the Council cancels the membership of a person
in terms of this by-law, it shall remove his name from
the Register and such person shall not be entitled to
apply for re-admittance as a member until the expiry
of a period of 10 years reckoned from the date of
such cancellation: Provided however that the Council
may reduce this period in any particular case where it
considers that it would be just and equitable to do so.
The Council shall also report any such cancellation to
members by circular for their exclusive and confidential
information and such report shall in all cases include
the name of the person whose membership has been
cancelled.”.

37. Amend the heading to read “Examinations and
practical experience”.

Amend the wording to read as follows:

“(a) Tl}e Cpuncil shall, from time to time, prescribe
the examinations referred to in By-law 35 (a) and the
conditions governing there examinations.

The examinations shall be as set out in the First
Schedule to these by-laws.

(b) The practical experience in the business of a
public accountant as prescribed by these by-laws shall
be that set out in section 23 (3) (d) or section 24 (3)
of the Public Accountants’ and Auditors’ Act, 1951.”.

38. Fees and subscriptions.
Substitute the following for By-law 38:

“(a) Each member of the Society shall pay an annual
subscription at such time and of such amount as may
from time to time be determined in general meeting.
Unless and until otherwise so determined the annual
subscription shall be due on the first day of January
in each year and shall be payable during that month.

(b) Any member who has paid a subscription at a
rate other than that applicable to a member in public
practice who commences public practice during any
part of a calendar year shall be liable for the balance
of the subscription applicable to members in public
practice in respect of that year, unless he commences

(ii) indien hy ophou om in die Republiek woonag-
te te wees, of

(ili) indien hy geregtig word op lidmaatskap krag-
tens Verordening 35 (e).”.

36. Eksamens.
Vervang hierdie verordening deur die volgende:
“36. Kansellasie van lidmaatskap.

Die Raad kanselleer die lidmaatskap van ’n lid wat
na sy toelating as lid—

(i) weens wangedrag uit 'n vertrouensamp onthef
word; of :

(i) weens diefstal, bedrog, vervalsing of die uit-
gifte van 'n vervalste dokument of meineed veroor-
deel word en ten opsigte daarvan tot gevangenisstraf
sonder die keuse van ’n boete of tot 'n boete van
meer as R50 gevonnis word.

Die Raad kan ook na goeddunke die lidmaatskap van
'n lid kanselleer wie se boedel gesekwestreer word of
wat na sy toelating as lid *n ooreenkoms met sy skuld-
eisers aangaan: Met dien verstande dat die Raad, voor-
dat hy dit doen, sodanige lid die geleentheid gee om 'n
skriftelike verduideliking voor te 1é. Die lid moet soda-
nige verduideliking voorlé binne 21 dae nadat die Raad
hom versoek het om dit te doen.

Wanneer die Raad iemand se lidmaatskap ingevolge
hierdie verordening kanselleer, word sy naam in die
register geskrap, en so ’n persoon kan nie aansoek doen
om weer as lid toegelaat te word voor die verstryking
van ’n tydperk van 10 jaar geneem vanaf die datum
van sodanige kansellering nie: Met dien verstande dat
die Raad hierdie tydperk kan verminder in ’n bepaalde
geval waar hy meen dit regverdig en billik sal wees om
dit te doen. Die Raad verwittig lede ook van sodanige
kansellering by wyse van ’n omsendbrief bedoel vir hulle
uitsluitlike en vertroulike inligting, en sodange mede-
deling bevat in alle gevalle die naam van die persoon
wie se lidmaatskap gekanselleer is.”.

37. Wysig die opskrif sodat die “Eksamens en prak-
tiese ondervinding” lui.

Wysig die bewoording sodat dit soos volg lui:

“(a) Die Raad skryf van tyd tot tyd die eksamens
voor wat in Verordening 35 (a) genoem word, asook
die voorwaardes wat op hierdie eksamens betrekking
het. Die eksamens is dié wat beskryf word in die Eerste
Bylae van hierdie verordeninge.

(b) Die praktiese ondervinding in die besigheid van 'n
openbare rekenmeester, soos voorgeskryf by hierdie ver-
ordeninge, is dié wat uiteengesit word in artikel 23
(3) (d) of artikel 24 (3) van die Wet op Openbare
Rekenmeesters en Ouditeurs, 1951.”.

38. Gelde en ledegelde.

Vervang die bestaande Verordening 38 deur die vol-
gende:

“(a) Elke lid van die Genootskap betaal 'n jaarlikse
ledegeld op sodanige tyd en van sodanige bedrag as
wat van tyd tot tyd op ’n algemene vergadering besluit
word. Tensy en tot tyd en wyl daar aldus anders
besluit word, is die jaarlikse ledegelde op die eerste dag
van Januarie in elke jaar verskuldig en moet dit gedu-
rende genoemde maand betaal word.

(b) Enige lid wat ledegelde betaal het teen 'n ander
tarief as dié van toepassing op ’n lid in openbare prak-
tyk wat openbare praktyk begin beoefen gedurende
enige deel van ’n kalenderjaar, is aanspreeklik vir die
balans van die ledegelde wat op lede in openbare prak-
tyk van toepassing is ten opsigte van daardie jaar,
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public practice after 30 June in any year, in which
case he shall be liable for one half year’s subscription
at the rate applicable to members in public practice
in respect of such half year less one half of the sub-
scription originally paid. It shall be incumbent upon
members to inform the Registrar or Secretary when
they commence public practice.

(c) Any member admitted after 30 June iq any
year shall pay only one half of the annual subscription
for the year then current.

(d) The Council may in its discretion increase the
rate of subscription payable by an absentee member
after taking into consideration the reliance of such
member on the services provided to him by the Society:
Provided that the increased rate of subscription payable
shall in the case of an absentee member in public prac-
tice not exceed that of a member in public practice
in the Republic and in the case of an absentee member
not in public practice shall not exceed that of a member
not in public practice in the Republic.

(e) On application to the Council the following may
placed on the lists qf absentee or dual members:

Absentee or dual members as defined in By-law 2:
Provided that such application is made on or before
31 December of the year preceding the year for which
the member wishes to be placed on the list of absentee
members or the list of dual members, as the case may
be: Provided further that a person who at the time of

his application for membership applies for and quali-
fies for absentee or dual membership shall be placed
on the absentee or dual list, shall be an absentee or
dual member ab initio and shall pay a subscription at
the rate applicable to absentee or dual members in
respect of the year in which he is admitted and for
so long as he is qualified to remain on the absentee
or dual lists.

(f) (i) If an absentee member, owing to change of
residence, is no longer qualified to remain on the
absentee list during any part of a calendar year he
shall be liable for the balance of his full subscription
for that year unless such change takes place after 30
June in any year, in which case he shall be liable for
one half of the year’s subscription at the full rate less
one half of the subscription originally paid.

(ii) If a dual member, owing to change of residence,
is no longer entitled to dual membership, his name
shall be reinstated on the list of full members with
effect from 1 January of the year following.

(g) On admission to the Society an entrace fee shall
be payable of such amount as may from time to time
be determined in general meeting: Provided that no
entrance fee shall be charged in the case of admission
to membership of the Society of a person who at that
time is a member in good standing of any of the other
South African Societies.

(h) The Council in its discretion may remit in whole
or in part the subscription and/or entrance fee of a
member under special circumstances which in its opi-
nion warrant such remission.

tensy hy openbare praktyk begin beoefen na 30 Junie
in enige jaar, in welke geval hy aanspreeklik is vir ’'n
halwe jaar se ledegelde teen die tarief wat op lede in
openbare praktyk van toepassing is ten opsigte van
sodanige halfjaar min die helfte van die ledegelde oor-
spronklik betaal. Dit is die plig van lede om die Regis-
trateur of die Sekretaris te verwittig as hulle begin om
openbare praktyk te beoefen.

(c) Enige persoon wat na 30 Junie in enige jaar lid
word, betaal net die helfte van die jaarlikse ledegeld
vir daardie besondere jaar.

(d) Die Raad kan na goeddunke die ledegeld betaal-
baar deur 'n elderswonende lid verhoog met inagne-
ming van die vertroue wat sodanige lid plaas op die
dienste wat aan hom deur die Genootskap gelewer word:
Met dien verstande dat die ledegeld betaalbaar teen die
verhoogde tarief in die geval van ’n elderswonende
lid in openbare praktyk, nie dié van ’'n lid in openbare
praktyk in die Republiek oorskry nie, en in die geval
van ’n elderswonende lid wat nie openbare praktyk
beoefen nie, nie dié van ’n lid wat nie openbare
praktyk in die Republiek beoefen, oorskry nie.

(e) Op aansoek by die Raad kan die name van die
volgende in die lys van elderswonende of tweeledige
lede opgeneem word:

Elderswonende of tweeledige lede soos omskryf in
Verordening 2: Met dien verstande dat sodanige aan-
soek gedoen word voor of op 31 Desember van die
jaar wat die jaar voorafgaan waarvoor die lid begerig
is om in die lys van elderswonende lede of die lys van
tweeledige lede, na gelang van die geval, opgeneem te
word: Met dien verstande verder dat 'n persoon wat ten
tyde van sy aansoek om lidmaatskap aansoek doen om
en geregtig is op lidmaatskap as ’n elderswonende of
tweeledige lid, in die lys van elderswonende of twee-
ledige lede opgeneem word, ab initio ’n elderswonende
of tweeledige lid is en ’n ledegeld betaal teen die
tarief wat op elderswonende of tweeledige lede van
toepassing is ten opsigte van die jaar waarin hy tot
lidmaatskap toegelaat word, en solank hy geregtig is om
op die lys van elderswonende of tweeledige lede te bly.

(f) (i) Indien ’n elderswonende lid, as gevolg daar-
van dat hy elders woonagtig word, nie langer kwalifiseer
om gedurende enige deel van 'n kalenderjaar op die lys
van elderswonende lede te bly nie, word hy aanspreek-
lik vir die balans van sy volle ledegeld vir daardie
jaar, tensy sodanige verandering plaasvind na 30 Junie
in enige jaar, in welke geval hy vir die helfte van die
jaar se ledegeld, teen die volle tarief min die helfte
van die ledegeld oorspronklik betaal, aanspreeklik word.

(ii) Indien ’'n tweeledige lid, as gevolg daarvan dat
hy elders woonagtig word, nie langer op tweeledige lid-
maatskap geregtig is nie, word sy naam met ingang van
1 Januarie van die volgende jaar weer in die lys van
volle lede opgeneem.

(g) By toetrede tot die Genootskap is ’n intreegeld
betaalbaar van sodanige bedrag as wat van tyd tot
tyd op ’n algemene vergadering besluit word: Met dien
verstande dat geen intreegeld gevra word in die gevalle
waar ’n persoon wat op daardie tydstip ’n presterende
lid van enigeen van die ander Suid-Afrikaanse Genoot-
skappe is, tot lidmaatskap van die Genootskap toege-
laat word nie.

(h) Die Raad kan ’'n lid na goeddunke kwytskeld
van die betaling van die hele of enige deel van die lede-
gelde en/of intreegeld onder spesiale omstandighede
wat, na die mening van die Raad, sodanige kwytskel-
ding regverdig.
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(i) The Council may remit the entrance fee of a
member who was previously registered in terms of By-
law 35 (g) or (h) as a non-resident or affiliate member
of the Society or of one of the other South African
Societies.

(j) A member who in the opinion of the Council is
retired but does not qualify for associate life member-
ship in terms of By-law 41 (b) or a member who can
satisfy the Council that he is not gainfully employed
may apply to the Council for his subscription to be
reduced to the rate applicable to an absentee member.
The Council in its discretion may accede to or refuse
such application.

(k) The Council may from time to time call upon
members for payment of a contribution or contribu-
tions for the purpose of meeting expenses which it
may incur in the interests and/or furtherance of the
objects of the Society. Provided that in respect of each
class of member such contribution shall not exceed one
quarter of the subscription payable in any one financial
year.

(1) Any member who is in arrear with his annual
subscription or any contribution or charge for a period
of five months from the date when this became due
under these by-laws shall be sent a registered letter
reminding him that he is in arrear. Should the member
fail to effect payment before the expiration of six
months from the date when the amount became due
under these by-laws, he shall, ipso facto, cease to be
a member but shall, nevertheless, be liable to pay the
amount of such year’s subscriptions and any other
arrear of subscriptions or other contributions or charges
due by him to the Society and shall be liable other-
wise as a member: Provided that the Council shall have
the power, upon application in special cases, to sus-
pend the operation of this clause and shall have the
power to stipulate the conditions on which it will sus-
pend the operation of this clause.

(m) The Council may in its discretion reinstate any
member whose membership has ceased in terms of By-
law 38 (1) and may in such cases dispense with a new
application for membership and/or payment of an
entrance fee but may impose a reinstatement fee equi-
valent to half of the entrance fee specified from time
to time.”.

41. Life membership.
Substitute the following for By-law 41:

“(a) The Council may, in special circumstances,
recognise the meritorius service of a member towards
the Society or the profession as a whole by electing
such member an honorary life member.

(b) The Council may elect a member as an associate
life member when such member has—

(i) been a Chartered Accountant (S.A.) for an
unbroken period of 40 years; or

(ii) attained the age of 60 years and, in the opinion
of Council, retired.

(c) The Council may elect a member, who is a life
member of one of the other South African Societies,
an associate life member of the Society.

(d) Life members shall remain as such at the pleasure
of the Council and shall not be liable for any subscrip-
tion to the Society.”.

43. Substitute “56 to 59 for “55 to 58” in the fourth
line and “Province” for “Transvaal” in the third last
line. Insert the words “or Secretary” immediately after
the word “Registrar” where it occurs in the first and
second paragraphs.

(i) Die Raad kan ’n lid wat voorheen kragtens Ver-
ordening 35 (g) of (h) as ’n buitelandse of geaffilieerde
lid van die Genootskap, of een van die ander Suid-
Afrikaanse Genootskappe, geregistreer was, van die
intreegeld kwytskeld.

() ’n Lid wat na die mening van die Raad afgetree
het maar nie kragtens Verordening 41 (b) vir assosiaat-
lewenslange lidmaatskap in aanmerking kom nie of
'n lid wat die' Raad daarvan kan oortuig dat hy nie
teen vergoeding werksaam is nie, kan by die Raad aan-
soek doen om sy ledegeld te verminder tot die tarief
van toepassing op 'n elderswonende lid. Die Raad kan
na goeddunke aan sodanige versoek voldoen of dit van
die hand wys.

(k) Die Raad kan van tyd tot tyd 'n bydrae of
bydraes van lede vorder vir die vereffening van uitgawes
aangegaan deur die Raad in die belang of ter bevor-
dering van die oogmerke van die Genootskap: Met dien
verstande dat ten opsigte van elke klas lid, sodanige
bydrae nie ’'n kwart van die ledegeld betaalbaar in
enige boekjaar oorskry nie.

() As ’n lid vyf maande agterstallig is met enige
jaarlikse ledegeld of bydrae of vordering vanaf die datum
wanneer dit kragtens hierdie verordeninge verskuldig is,
word hy per geregistreerde brief in kennis gestel dat hy
agterstallig is. Indien die lid sy skuld nie vereffen voor
die verstryking van ses maande na die datum wanneer
die bedrag kragtens hierdie verordeninge verskuldig
geword het nie, hou hy ipso facto op om lid van die
Genootskap te wees, maar hy bly nietemin aanspreeklik
vir die betaling van dié jaar se ledegeld en enige ander
agterstallige ledegelde of ander bydraes of vorderings
wat deur hom aan die Genootskap verskuldig is, en hy
bly ook andersins as lid aanspreeklik: Met dien ver-
stande dat die Raad die bevoegdheid het om, na ont-
vangs van 'n aansoek in spesiale gevalle, die toepassing
van hierdie klousule op te skort, en ook die mag het
om die voorwaardes voor te skryf waarop hy bereid
is om die toepassing van hierdie klousule op te skort.

(m) Die Raad kan na goeddunke enige lid wie se
lidmaatskap kragtens Verordening 38 (1) opgehef is,
herstel en in sodanige geval afsien van ’n nuwe aansoek
om lidmaatskap en/of die betaling van intreegeld, maar
kan herstelgelde hef gelykstaande met die helfte van die
intreegeld wat van tyd tot tyd aangegee word.”.

41. Lewenslange lidmaatskap.
Vervang Verorderning 41 deur die volgende:

“(a) Die Raad kan in spesiale omstandighede erken-
ning verleen aan lofwaardige dienste wat ’n lid aan die
Genootskap of aan die professic as geheel bewys het
deur sodanige lid tot lewenslange ere-lid te kies. '

(b) Die Raad kan ’n lid tot assosiaat-lewenslange lid
kies as sodanige lid—

(i) vir ’n ononderbroke tydperk van 40 jaar ’n

Geoktrooieerde Rekenmeester (S.A.) was; of

(i) die ouderdom van 60 jaar bereik het en na die
mening van die Raad, afgetree het.

(c) Die Raad kan ’n lid, wat ’n lewenslange lid van
een van die ander Suid-Afrikaanse Genootskappe is,
]tgt ’n assosiaat-lewenslange lid van die Genootskap

es.

(d) Lewenslange lede bly lewenslange lede solank
dit die Raad behaag, en is nie aanspreeklik vir die
betaling van enige ledegelde aan die Genootskap nie.”.

43. Vervang “55 tot en met 58” deur “56 tot en met
59” in die vierde en vyfde reél en “Transvaal” deur “die
Provinsie” in die derde laaste re€l. Voeg die woorde
“of Sekretaris” in onmiddellik na “Registrateur” waar
dit in die eerste en tweede paragraaf voorkom.
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46. Insert a new By-law 46, reading as follows:

“Registered addresses and notices

Every member shall give the Registrar or Secretary
written notice naming an address as his registered
address and shall notify him of any change thereof.
The addresses in the records of the Society of persons
who are members at the commencement of these by-
laws shall be deemed to be the registered addresses of
such members. Any notice required by these by-laws
to be given to a member may be given by sending it
through the post in a letter addresses to such member
at his registered address and such notice shall be
deemed to have been served at the time when the letter
containing it was posted.

If a member fails to notify the Registrar or Secretary
of a change of address the Council is authorised to
instruct the Registrar or Secretary to discontinue sending
notices to the member.”.

47. Renumber the existing By-law 46 to 47.

48. Renumber the existing By-law 47 to 48 and
amend the quorum from 20 to 10.

49. Renumber the existing By-law 48 to 49 and
amend the references in the last line to By-laws 49, 50,
58 to 50, 51, 59, respectively. ¢

50. Renumber the existing By-law 49 to 50.

51. Renumber the existing By-law 50 to 51.

52. Renumber the existing By-law 51 to 52.

53. Renumber the existing By-law 52 to 53 and
amend it to read as follows:

“(a) No member of the Society may receive any
clerk to serve under articles of clerkship in any area
falling under the jurisdiction of the Board unless he
has been authorised to do so by the Board.

(b) No member of the Society may receive any clerk
to serve under articles of clerkship in any territory
falling outside the jurisdiction of the Board unless he
has been authorised to do so by the Council in its
absolute discretion.”.

54. Renumber the existing By-law 53 to 54 and
amend it to read as follows:

“In the case of clerks serving articles in any terri-
tory falling outside the jurisdiction of the Board the
qualifications of the articled clerks, the number of
articled clerks allowed to a member in public practice
and the conditions governing the period of service,
registration, transfer, discharge, cancellation and sus-
pension of articles shall be in accordance with the
provisions of the Public Accountants’ and Auditors’
Act, 1951: Provided that the Council may in its dis-
cretion permit a variation in any condition which can-
not be applied owing to any circumstances which may
apply to such clerk in the territory in question.”.

55. Renumber the existing By-law 54 to 55 and
amend it to read as follows:

“(a). In the case of clerks wishing to serve articles
with members in public practice in a territory outside
the jurisdiction of the Board, articles of clerkship shall
be drawn up and lodged for registration with the Society
in the form prescribed by the Council and in force
from time to time. In the event of such articles being
cancelled, transferred, remitted, extended or dis-
charged, the procedure to be followed shall be as
prescribed by the Council from time to time.

46. Voeg 'n nuwer Verordening 46 in wat soos volg
lui:
“Geregistreerde adresse en kennisgewings

Elke lid moet aan die Registrateur of die Sekretaris
skriftelik kennis gee van die adres wat as sy geregi-
streerde adres beskou word en hom van enige veran-
dering daarvan in kennis stel. Die adresse in die boeke
van die Genootskap van persone wat lede is by die
inwerkingtreding van hierdie verordeninge word as die
geregistreerde adresse van sodanige lede beskou. Enige
kennis wat kragtens hierdie verordeninge aan ’n lid
gegee moet word, kan gegee word deur dit per pos te
stuur in 'n brief gerig aan sodanige lid by sy geregi-
streerde adres, en sodanige kennisgewing word geag
bestel te wees op die tydstip wanneer dié brief met die
kennisgewing gepos is.

Indien ’n lid nalaat om die Registrateur of die Sekre-
taris in kennis te stel van 'n adresverandering, is die
Raad gemagtig om die Registrateur of die Sekretaris
te versoek om die uitstuur van kennisgewings aan die
lid te staak.”.

47. Hernommer die bestaande Verordening 46 tot 47.

48. Hernommer die bestaande Verordening 47 tot 48
en wysig die kworum van 20 tot 10.

49. Hernommer die bestaande Verordening 48 tot 49
en wysig die verwysings in die laaste re€l na Verorde-
ninge 49, 50, 58 tot onderskeidelik 50, 51, 59.

50. Hernommer die bestaande Verordening 49 tot 50.

51. Hernommer die bestaande Verordening 50 tot 51.

52. Hernommer die bestaande Verordening 51 tot 52.

53. Hernommer die bestaande Verordening 52 tot 53
en wysig dit sodat dit soos volg lui:

“(a) Geen lid van die Genootskap mag enige klerk
kragtens ’n leerkontrak in diens neem in enige gebied
wat onder die jurisdiksie van die Openbare Raad
val nie, tensy hy deur die Openbare Raad daartoe
gemagtig is.

(b) Geen lid van die Genootskap mag enige klerk
kragtens ’'n leerkontrak in diens neem in enige gebied
wat buite die jurisdiksie van die Openbare Raad
val nie, tensy hy deur die Raad na absolute goeddunke
daartoe gemagtig is.”.

54. Hernommer die bestaande Verordening 53 tot
54 en wysig dit sodat dit soos volg lui:

“In die geval van klerke wat leerkontrakte aangegaan
het in enige gebied wat buite die jurisdiksie van die
Openbare Raad val, moet die kwalifikasies van die
ingeskrewe klerke, die aantal ingeskrewe klerke wat ’n
lid in die openbare praktyk in diens mag neem, en
die voorwaardes met betrekking tot dienstyd, registra-
sie, oordrag, voltooiing, kansellasie en opheffing van
leerkontrakte in ooreenstemming wees met die bepalings
van die Wet op Openbare Rekenmeesters en Ouditeurs,
1951: Met dien verstande dat die Raad na goeddunke
’n wysiging kan toelaat van enige voorwaarde wat nie
toegepas kan word nie as gevolg van omstandighede
wat in die betrokke gebied op sodanige klerk betrek-
king het.”.

55. Hernommer die bestaande Verordening 54 tot
55 en wysig dit sodat dit soos volg lui:

“(a) In die geval van klerke wat ’n leerkontrak wil
aangaan met lede wat openbare praktyk in gebiede
buite die jurisdiksie van die Openbare Raad beoefen,
word die leerkontrak opgestel en vir registrasie by die
Genootskap besorg op die wyse wat van tyd tot tyd
deur die Raad voorgeskryf word en geldig is. In geval
so ’n leerkontrak gekanselleer, oorgedra, verkort, verleng
of voltooi word, moet die prosedure wat die Raad van
tyd tot tyd voorskryf, gevolg word.
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(b) The Society shall maintain a register of all articles
of clerkship, other than those registered with the Board,
entered into with a member of the Society as principal.
Such register shall record all admissions, remissions,
extensions, transfers, cancellations and discharges of
articles. :

(c) The fee for the registration of such articles shall
be determined by the Council from time to time.”.

56. Renumber the existing By-law 55 to 56 and
amend the reference to By-law 58 to 59.

57. Renumber the existing By-law 56 to 57.

58. Renumber the existing By-law 57 to 58.

59. Renumber the existing By-law 58 to 59.

60. In By-law 60 (e) (ii) insert “, as amended by
Act 97 of 19717 after “1927”.

62. Powers and duties of Investigation Committee.

Insert the words “or Secretary” after “Registrar” in
the first line of paragraph (a).

Substitute the following for paragraph (b):

“(b) In cases where the member or former member
concerned is or was a registered accountant and auditor
at the time of the alleged misconduct the Registrar or
Secretary shall forthwith refer the matter to the Board
and report such referral to the Investigation Committee
at its next meeting. In all other cases the Investigation

Committee shall consider matters referred to it in terms.

of clause (a) above.”.
Substitute the following for paragraphs (f) and (g):

“(f) The Investigation Committee may decide not to
pursue any matter referred to the Board in terms of
clause (b) hereof or any other matter affecting a
member or former member which may be dealt with
by the Board until the Board or any committee thereof
has arrived at a finding or conviction or the Board
has for any reason stated that it is not competent or
declines to institute proceedings.

(g) (i) A conviction or finding by the Board or any
committee thereof may for the purposes of these by-
laws be accepted as sufficient evidence of contraven-
tion or finding.

(ii) Where the Board has cautioned or reprimanded
a member or former member the Investigation Commit-
tee shall be competent to caution or reprimand such
member or former member and may decide that the
name of the member or former member should not be
published in any notification by the Society.

(iii) If the Investigation Committee considers the
offence to be so serious that it might warrant the publi-
cation of the name of the member or former member
or if the Board imposed a fine or suspended or can-
celled the registration of the member or former member
or where the member or former member had been
found not guilty by the Board of any alleged offence
but in the opinion. of the Investigation Committee his
misconduct constituted a punishable offence in terms
of By-law 60, the Investigation Committee shall, after
following the procedures laid down in By-law 62 (d)
and (e), prepare a brief statement of the facts constitut-
ing the alleged offence and, where applicable, the find-
ing of the Board or any committee thereof. This state-
ment shall be forwarded to the Disciplinary Committee
to be dealt with as a formal complaint in terms of
By-law 63.”.

(b) Die Genootskap moet 'n register byhou van alle
leerkontrakte, behalwe dié wat by die Openbare Raad
geregistreer is, wat aangegaan word met ’n prinsipaal
wat lid van die Genootskap is. Sodanige register boek-
staaf alle toelatings, kwytskeldings, verlengings, oor-
dragte, kansellasies en voltooiing van leerkontrakte.

(¢) Die gelde vir die registrasiec van sodanige leer-
kontrakte word van tyd tot tyd deur die Raad bepaal.”.

56. Hernommer die bestaande Verordening 55 tot
56 en wysig die verwysing na Verordening 58 tot 59.

57. Hernommer die bestaande Verordening 56 tot 57.

58. Hernommer die bestaande Verordening 57 tot 58.

59. Hernommer die bestaande Verordening 58 tot 59.

60. In Verordening 60 (e) (ii), voeg “‘soos gewysig by
Wet 97 van 1971,” in na “Suid-Afrika”.

62. Bevoegdhede en pligte van die Ondersoekkomitee.

Voeg die woorde “of Sekretaris” in na “Registrateur”
in die eerste re€l van paragraaf (a).
Vervang paragraaf (b) deur die volgende:

“(b) In gevalle waar die betrokke lid of voormalige
lid ten tyde van die beweerde wangedrag ’n geregi-
streerde rekenmeester en ouditeur is of was, verwys die
Registrateur of die Sekretaris die saak dadelik na die
Openbare Raad en rapporteer hy sodanige verwysing
aan die Ondersoekkomitee by sy volgende vergadering.
In alle ander gevalle oorweeg die Ondersoekkomitee
aangeleenthede wat kragtens klousule (a) hierbo na hom
verwys word.”.

Vervang paragrawe (f) en (g) deur die volgende:

“(f) Die Ondersoekkomitee kan besluit om nie met
enige saak wat kragtens paragraaf (b) hiervan na die
Openbare Raad verwys word of met enige ander saak
rakende 'n lid of voormalige lid wat deur die Open-
bare Raad behandel kan word, voort te gaan nie tot
tyd en wyl die Openbare Raad of enige komitee daarvan
tot 'n bevinding of veroordeling geraak het, of totdat
die Openbare Raad om enige rede aangekondig het
dat hy nie bevoegd is om ’n saak aanhangig te maak nie
of weier om dit te doen. :

(g) () ’n Veroordeling of bevinding deur die Open-

. bare Raad of enige komitee daarvan kan vir die doel-

eindes van hierdie verordeninge aanvaar word as
afdoende bewys van die oortreding of bevinding.

(i) Waar die Openbare Raad 'n lid of voormalige
lid gewaarsku of berispe het, is die Ondersoekkomi-
tee bevoeg om sodanige lid of voormalige lid te waar-
sku of te berispe en kan hy besluit dat die naam van die
lid of voormalige lid in geen kennisgewing deur die
Genootskap gepubliseer word nie.

(iii) Indien die Ondersoekkomitee van mening is dat
die oortreding van so ’n ernstige aard is dat dit die
publikasic van die naam van die lid of voormalige
lid regverdig of indien die Openbare Raad ’n boete
oplé of die registrasie van die lid of voormalige lid
opskort of kanselleer of waar die lid of voormalige
lid deur die Openbare Raad onskuldig bevind is aan
enige beweerde oortreding, maar sy wangedrag, na die
mening van die Ondersoekkomitee, ’n strafbare oor-
treding kragtens Verordening 60 uitmaak, moet die
Ondersoekkomitee, volgens die prosedures voorgeskryf
in Verordening 62 (d) en (e), 'n kort uiteensetting van
die feite in verband met die beweerde oortreding en
waar toepaslik die bevinding van die Openbare Raad
of enige komitee daarvan opstel. Hierdie uiteensetting
moet dan aan die Dissiplinére Komitee gestuur word
om behandel te word as 'n formele aanklag kragtens
Verordening 63.”.
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In By-law 62 (i) substitute “an attorney” for “a

solicitor”.

63. In By-law 63 (b) (iv) and (f) substitute “an
attorney” for “a solicitor”.

64. Record and publicatioh of findings and decisions.
Substitute the following for By-law 64:

“(a) All findings and decisions of the Investigation
Committee or the Disciplinary Committee shall take
effect when made and shall be reported to the Council,
which shall cause such findings and decisions to be
duly recorded.

(b) Where the Investigation Committee or the Dis-
ciplinary Committee has imposed a penalty on a
member or former member the Council shall—

(i) in the case of a caution or reprimand where
there is to be no publication of the name of the
member or former member, report such findings to
members in the Society’s annual report;

(ii) in cases where the Disciplinary Committee has
decided that the name of a member or former
member who has been cautioned or reprimanded
should be published, and in all cases where members
or former members have been suspended or exclu-
ded, inform members by circular for their exclusive
and confidential information.”.

FIRST SCHEDULE

Schedule of examinations

Amend the reference to By-law 36 to read 37.

15 June 1979
NON-RESIDENT

No. 1257

TENDERS FOR FIVE YEAR
BONDS

Tenders will close at 11h00 on 2 July 1979 for Five

Year Non-Resident Bonds to the value of approximately
R1 000000 (one million rand) at a minimum price
of R85,00% (eighty-five rand per cent) on the terms
and conditions stipulated in the prospectus dated 1
July 1964.

Prospectuses are obtainable from banks in the
Republic and South West Africa as well as from the
Treasury, Abattoir House, Pretoria.

Each tender must be accompanied by a separate
cheque.

No. 1261 15 June 1979

INTERNAL REGISTERED STOCK, 10} PER CENT,
2000; STOCK CERTIFICATE 125 FOR R54; ISSUED
IN FAVOUR OF STANLEY CHARLES McLEAN

Application having been made to the Treasury for
a duplicate of the above-mentioned Stock Certificate
the original having been lost or mislaid, notice is hereby
given that unless the original Stock Certificate is pro-
duced at this office within four weeks from the date
of publication of this notice, a duplicate as applied
for, will be issued.

In Verordenmg 62 (i) (Engelse teks), vervang “a
solicitor” deur “an attorney”.

63. In Verordening 63 (b) (iv) en (f) (Engelse teks),
vervang “a solicitor” deur “an attorney”.

64. Aantekening en publikasie van bevindings en
beslissings.

Vervang die bestaande Verordening 64 deur die vol-
gende:

“(a) Alle bevindings en beslissings van die Onder-
soek- of die Dissiplinére Komitee tree in werking sodra
hulle aangekondig of gevel is, en verslag daaroor word
gedoen aan die Raad, wat moet sorg dat sodanige
bevindings en beslissings behoorlik aangeteken word.

(b) Waar die Ondersoek- of die Dissiplinére Komitee
‘n straf op ’n lid of voormalige lid gelé het, moet die
Raad—

(i) in die geval van ’n waarskuwing of berisping
waar daar geen publikasie van die lid of voormalige
lid se naam is nie, sodanige bevindings in die Genoot-
skap se jaarverslag aan lede rapporteer;

(i) in gevalle waar die Dissiplinére Komitee
besluit het dat die naam van ’n lid of voormalige lid
wat gewaarsku of berispe is, gepubliseer moet word
en in alle gevalle waar lede of voormalige lede geskors
of uitgesit is, lede deur middel van 'n omsendbrief
wat vir hul eksklusiewe en vertroulike inligting
bedoel is, daarvan in kennis stel.”.

EERSTE BYLAE

Bylae van eksamens

Wysig die verwysing na Verordening 36 tot 37.

No. 1257 15 Junie 1979

TENDERS VIR VYFJAAR-OBLIGASIES VIR
NIE-INWONERS

Tenders sal om 11h00 op 2 Julie 1979 sluit vir
Vyfjaar-obligasies vir Nie-inwoners, ter waarde van
ongeveer R1 000000 (eenmiljoen rand) teen ’n mini-
mum prys van R85,00% (vyf-en-tagtig rand persent) op
die terme en voorwaardes soos neergelé in die pros-
pektus gedateer 1 Julie 1964.

Prospektusse is by banke in die Republiek en Suidwes-
Afrika sowel as by die Tesourie, Abattoirhuis, Pretoria,
verkrygbaar.

Elke tender moet van ’n afsonderlike tjek vergesel
gaan.

No. 1261 15 Junie 1979
BINNELANDSE GEREGISTREERDE EFFEKTE,
104 PERSENT, 2000; EFFEKTESERTIFIKAAT 125
VIR R54; UITGEREIK TEN GUNSTE VAN
STANLEY CHARLES McLEAN

Aangesien daar by die Tesourie aansoek gedoen is om
'n duplikaat van bovermelde effektesertifikaat wat ver-
loor of verlé is, word hierby bekendgemaak dat,
tensy die oorspronklike sertifikaat binne vier weke na
die datum van publikasie van hierdie kennisgewing by
hierdie kantoor ingelewer word, die verlangde duplikaat
uitgereik sal word.
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DEPARTMENT OF FOREIGN AFFAIRS
No. 1279 15 June 1979

RECOGNITION GRANTED AS VICE-CONSUL
(COMMERCIAL)

It is hereby notified that, with effect from 29 January
1979, recognition has been granted to Mr Patrick
Malcolm Campbell as Vice-Consul (Commercial) of the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
in Johannesburg, with the Provinces of the Transvaal
and the Orange Free State and that portion of the
Province of the Cape of Good Hope to the north of
and excluding the Magisterial Districts of Philipstown,
Britstown, Victoria West, Carnarvon, Kenhardt and
Gordonia as his area of jurisdiction.

’ [72/20/4 (32)]

15 June 1979

RECOGNITION GRANTED AS
CONSUL-GENERAL

It is hereby notified that, with effect from 13 May
1979, recognition has been granted to Mr Keizo Kimura
as Consul-General of Japan in Pretoria, with the
Republic of South Africa as his area of jurisdiction. Mr
Kimura is the successor to Mr T. Kosugi.

‘ [72/6/1 (32)]

No. 1280

No. 1281 15 June 1979

RECOGNITION GRANTED AS CONSUL
(INFORMATION)

It is hereby notified that, with effect from 10
February 1979, recognition has been granted to Miss
Mary Katherine Reeber as Consul (Information) of the
United States of America in Durban, with the Province
of Natal as her area of jurisdiction. Miss Reeber is the
successor to Mr E. A. Wills.

[72/33/4 (32)]

No. 1282 15 June 1979

RECOGNITION GRANTED AS HONORARY
CONSUL

It is hereby notified that, with effect from 1 July
1979, recognition has been granted to Mr Egil Winsnes
as Honorary Consul of Sweden in Cape Town, with the
Province of the Cape of Good Hope as his area of
jurisdiction. Mr Winsnes is the successor to Mr B. A.
Selander.

[72/57/2]

DEPARTEMENT VAN BUITELANDSE SAKE
No. 1279 15 Junie 1979

ERKENNING AS VISE-KONSUL (HANDEL)

Hierby word bekendgemaak dat aan mnr. Patrick
Malcolm Campbell met ingang van 29 Januarie 1979
erkenning verleen is as Vise-konsul (Handel) van die
Verenigde Koninkryk van Groot-Brittanje en Noord-
Ierland in Johannesburg met die provinsies Transvaal
en die Oranje-Vrystaat en daardie gedeelte van die
provinsie die Kaap die Goeie Hoop ten noorde van en
met uitsondering van die landdrosdistrikte Philipstown,
Britstown, Victoria-Wes, Carnarvon, Kenhardt en Gor-
donia as sy regsgebied.

[72/20/4 (32)]

No. 1280 15 Junie 1979

ERKENNING AS KONSUL-GENERAAL

Hierby word bekendgemaak dat aan mnr. Keizo
Kimura met ingang van 13 Mei 1979 erkenning verleen
is as Konsul-generaal van Japan in Pretoria met die
Republiek van Suid-Afrika as sy regsgebied. Mnr.
Kimura is die opvolger van mnr. T. Kosugi.

[72/6/1 (32)]

No. 1281 15 Junie 1979

ERKENNING AS KONSUL (INLIGTING)

Hierby word bekendgemaak dat aan mej. Mary
Katherine Reeber met ingang van 10 Februarie 1979
erkenning verleen is as Konsul (Inligting) van die Ver-
enigde State van Amerika in Durban met die provinsie
Natal as haar regsgebied. Mej. Reeber is die opvolger
van mor. E. A. Wills.

[72/33/4 (32)]

No. 1282 15 Junie 1979

ERKENNING AS EREKONSUL

Hierby word bekendgemaak dat aan mnr. Egil
Winsues met ingang van 1 Julie 1979 erkenning verleen
is as Erekonsul van Swede in Kaapstad met die provinsie
die Kaap die Goeie Hoop as sy regsgebied. Mnr.
Winsnes is die opvolger van mnr. B.“A. Selander.

[72/57/2]

DEPARTMENT OF HEALTH
No. 1259 15 June 1979

APPOINTMENT. — ELIZABETH DONKIN
HOSPITAL BOARD, PORT ELIZABETH

The Minister of Health has, under the powers vested
in him by section 47 of the Mental Health Act, 1973
(Act 18 of 1973), appointed the following persons to be
members of the Elizabeth Donkin Hospital Board, for
a period of three years, with effect from 2 January 1979:

Dr J. J. du Toit (Chairman).
Mr T. Aronson, M.P.
Mr A. Braude.

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
No. 1259 15 Junie 1979

AANSTELLING. — ELIZABETH DONKIN-
HOSPITAALRAAD, PORT ELIZABETH

Die Minister van Gesondheid het kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 47 van die Wet op
Geestesgesondheid, 1973 (Wet 18 van 1973), onder-
genoemde persone as lede van die Elizabeth Donkin-
hospitaalraad aangestel vir 'n tydperk van drie jaar met
ingang van 2 Januarie 1979:

Dr. J. J. du Toit (Voorsitter).
Mnr. T. Aronson, L.V.
Mnr. A. Braude.
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DEPARTMENT OF THE INTERIOR
AND IMMIGRATION

No. 1260 15 June 1979

ADMISSION OF PERSONS TO THE REPUBLIC
REGULATION ACT, 1972 (ACT 59 OF 1972)

The Minister of the Interior and Immigration has in
terms of subsection (2) of section 53 of the Admission
of persons to the Republic Regulation Act, 1972 (Act
59 of 1972), authorised the undermentioned officers
to sign, in their capacity as Passport Control Officers,

DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE
EN IMMIGRASIE

No: 1260 15 Junie 1979

WET OP DIE REELING VAN DIE TOELATING
VAN PERSONE TOT DIE REPUBLIEK, 1972
(WET 59 VAN 1972)

Die Minister van Binnelandse Sake en Immigrasie het
ondervermelde amptenare kragtens subartikel (2) van
artikel 53 van die Wet op Reélings van die Toelating,
1972 (Wet 59 van 1972), gemagtig om orders, lasbriewe,
permitte, sertifikate, of ander dokumente wat ingevolge

Orders, warrants, permits and certificates or other | die voormelde Wet uitgereik word, in hul hoedanigheid
documents which may be issued under the Act: van paspoortbeheerbeamptes, te onderteken:
Name Department With effect from
Naam Departement Met ingang van

N Kapet o i s Interior and Immigration/Binnelandse Sake en Immigrasie................. 1/5/79

1. J. Scheepers Justice/Justisie 28/3/79
T. F. Veldman Justice/Justisie 29/3/79
L. M. Bothma Justice/Justisie 1/5/79
P Fouehe i ohisn iy Justice/Justisie 1/5/79
P. H. T. van Rooyen Justice/Justisie 1/5/79
B. G. du Preez Justice/Justisie 1/5/79
JoiG. Landman, .. i s sacis Justice /Justisie 1/5/79
.G . G Steenkamp. ... .o ipenn - Plural Relation and Development/Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling...... 17/4/79
B deds Venter. < o TR Y Plural Relation and Development/Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling.. .. .. 2/4/79
M. M. M. van Rensburg.......... Plural Relation and Development/Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling. .. ... 2/4/79
J. M. J. van Niekerk............. Plural Relation and Development/Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling.. . ... 4/4/79
N PO T S Plural Relation and Development/Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling.. . ... 17/4/79
gD Mosese... ... L.c e Plural Relation and Development/Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling. . . . .. 27/4/79
Sy E- MpPholo: ooiinrasinns Plural Relation and Development/Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling. .. . .. 27/4/79
J.S:S. Phatang ", ... ... ..., Plural Relation and Development/Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling. . . ... 27/4/79
IS CloBIe .5 v - voeis S: Ac:Police/PoliBies:. . . OV T A o e et S e 27/4/79
S Malbetbe: S A RARCR BRI * 0 o L e N SR R L S RS e e S 1/5/79
PRSI o e S ACPOlCelPOlSIEr . ... ... o o R SRR T SRR S Tee 2/5/79
TR 9l b e SRR (et B S AVRORCOIBONSION . . L e o e s e A SR e 1/5/79
No. 1285 15 June 1979 | No. 1285 15 Junie 1979

RESULT OF HOUSE OF ASSEMBLY BY-ELEC-
TION.—ELECTORAL DIVISION OF RANDFON-
TEIN

In accordance with sections 87 and 88 of the Electoral
Consolidation Act, 1946 (Act 46 of 1946), the following
particulars relating to the election of a member of the
House of Assembly for the Electoral Division of Rand-
fontein, held on 6 June 1979, are hereby published for
general information:

UITSLAG VAN VOLKSRAADTUSSENVER-
KIESING.—KIESAFDELING RANDFONTEIN

Ooreenkomstig artikels 87 en 88 van die Wet tot
Konsolidasie van die Kieswette, 1946 (Wet 46 van 1946),
word die volgende besonderhede betreffende die ver-
kiesing van ’n lid van die Volksraad vir die Kiesafdeling
Randfontein, gehou op 6 Junie 1979, vir algemene
inligting gepubliseer:

Name of petzon elocted 40 | Vot polle for,and piiial | Number o | 7018 number | Total umber of
Electoral division declared elected St Rarey aepges.en g o ptagers polled voters’ list
Kiesafdeling Naam van verkose persoon emmelptl_ gke n:rgt o0, < G tl;?ec % 2 Totale getal Totale getal
en datum met ingang waarvan p(:-tl lese.p d‘y ct \lr)e{w TPl stemme kiesers op
verkies verklaar YRR aWOOIIS st uitgebring kieserslys
Randfontein...... | Geldenhuys, Barend Leendert, | Fabre, J. C., 681, Progressive 44 10 459 19 545

6/6/79

N.
Onafhanklik

Federal Party/Progressiewe
Federale Party,
huys, B. L. 5 891, National
Party |/ Nasionale Party,
Slater, G. E. 1415, New
Republic Party/Nuwe Re-
publiek-Party, Warrington,
H. 2 428, Independent/

Gelden-

DEPARTMENT OF LABOUR
No. 1232 15 June 1979
UNEMPLOYMENT INSURANCE ACT, 1966

WITHDRAWAL OF CERTAIN EXCLUSIONS
MADE IN TERMS OF SECTION 2 (5)
I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Labour, here-
by, under the powers conferred upon me by section 2

(5) (d) of the Unemployment Insurance Act, 1966 (Act

DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. 1232 15 Junie 1979
WERKLOOSHEIDVERSEKERINGSWET, 1966

INTREKKING VAN SEKERE UITSLUITINGS
KRAGTENS ARTIKEL 2 (5) GEMAAK
Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Arbeid,
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by
artikel 2 (5) (d) van die Werkloosheidversekeringswet,
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30 of 1966), withdraw, with effect from 1 July 1979,
Government Notices 124 of 2 February 1962, 205 of
16 February 1962, 1024 of 12 July 1963, 1089 of 19
July 1963, 63 of 17 January 1964, 107 of 31 January
1964, as amended by Government Notices 1831 of 13
November 1964, 1157 of 7 August 1964, as amended by
Government Notice 213 of 19 February 1965, 1228 of
14 August 1964, 1546 of 9 October 1964, 1627 of 23
October 1964, 1626 of 23 October 1964, 1742 of 30
October 1964, 1741 of 30 October 1964, 1867 of 20

November 1964, 1866 of 20 November 1964 and 1919
of 27 November 1964.

S. P. BOTHA, Minister of Labour.

Note.—The purport of this notice is that members
of the funds referred to in Annexure A, who are
excluded from the definition of “contributor” in terms
of the above-mentioned notices, shall be regarded as
contributors to the Unemployment Insurance Fund,

with effect from the date of withdrawal of the relevant
notices.

1966 (Wet 30 van 1966), trek hierby Goewerments-
kennisgewings 124 van 2 Februarie 1962, 205 van 16
Februarie 1962, 1024 van 12 Julie 1963, 1089 van 19
Julie 1963, 63 van 17 Januarie 1964, 107 van 31 Januarie
1964 soos gewysig by Goewermentskennisgewings 1831
van 13 November 1964, 1157 van 7 Augustus 1964
soos gewysig by Goewermentskennisgewing 213 van 19
Februarie 1965, 1228 van 14 Augustus 1964, 1546 van
9 Oktober 1964, 1627 van 23 Oktober 1964, 1626 van
23 Oktober 1964, 1742 van 30 Oktober 1964, 1741 van
30 Oktober 1964, 1867 van 20 November 1964, 1866
van 20 November 1964 en 1919 van 27 November 1964,
met ingang van 1 Julie 1979, in.

S. P. BOTHA, Minister van Arbeid.

Opmerking.—Die doel met hierdie kennisgewing is
om lede van die fondse gemeld in Bylae A en wat. uit-
gesluit is van die woordbepaling van “bydraer” in-
gevolge die Goewermentskennisgewings hierbo vermeld,
met ingang van die datum van intrekking van die
betrokke kennisgewings as bydraers tot die Werkloos-
heidversekeringsfonds te beskou.

BYLAE A
Nommer en datum

ANNEXURE A
. Number and date
Name of fund of notice
Pretoria Municipal Pension Fund......... 124 of 2/2/62.
Johannesburg Municipal Pension Fund.... 205 of 16/2/62.
Krugersdorp Municipal Pension Fund..... 1024 of 12/7/63.
Germiston Municipal Pension Fund....... 1089 of 19/7/63.

Potchefstroom Municipal Pension Fund....
Orange Free State Joint Municipal Pension
Fund

Natal Joint Municipal Pension Fund.. .....

Joint Municipal Pension Fund (Transvaal). .
Cape Town Municipal Pension Fund......
East London Municipal Pension and
Gratuity Fund
Pietermaritzburg Superannuation Fund.. ..
Worcester Municipal Pension Fund........
Paarl Municipal Pension Fund............
Port Elizabeth Municipal Pension Fund....
Cape Joint Pension Fund................
Durban Corporation Superannuation Fund

63 of 17/1/64.

107 of 31/1/64, as
amended by 1831
of 13/11/64.

1157 of 7/8/64, as
amended by 213 of
19/2/65.

1228 of 14/8/64,

1546 of 9/10/64.

1627 of 23/10/64.

1626 of 23/10/64.
1742 of 30/10/64.
1741 of 30/10/64.
1867 of 20/11/64.
1866 of 20/11/64.
1919 of 27/11/64.

Naam van fonds

Pretoriase Munisipale Pensioenfonds.......

Johannesburgse Munisipale Pensioenfonds. .

Krugersdorpse Munisipale Pensioenfonds.. .

Germistonse Munisipale Pensioenfonds. . . .

Potchefstroomse Munisipale Pensioenfonds

Oranje-Vrystaatse Gemeenskaplike Munisi-
pale Pensioenfonds

Natalse Gemeenskaplike Munisipale Pen-
sioenfonds

Gemeenskaplike Munisipale Pensioenfonds
(Transvaal)

Kaapstadse Munisipale Pensioenfonds.... . .

Oos-Londense Munisipale Pensioen- en Gra-
tifikasiefonds

Pietermaritzburgse Pensioenfonds. ... .....

Worcesterse Munisipale Pensioenfonds. . . . .

Paarlse Munisipale Pensioenfonds.........

Port Elizabethse Munisipale Pensioenfonds

Kaaplandse Gemeenskaplike Pensioenfonds

Durban Corporation Superannuation Fund

van kennisgewing

124 van 2/2/62.

205 van 16/2/62.

1024 van 12/7/63.

1089 van 19/7/63.

63 van 17/1/64.

107 van 31/1/64, soos
gewysig by 1831
van 13/11/64.

1157 van 7/8/64, soos
gewysig by 213
van 19/2/65.

1228 van 14/8/64.

1546 van 9/10/64.
1627 van 23/10/64.

1626 van 23/10/64.
1742 van 30/10/64.
1741 van 30/10/64.
1867 van 20/11/64.
1866 van 20/11/64.
1919 van 27/11/64.

DEPARTMENT OF MINES

No. 1229

15 June 1979

WITHDRAWAL OF RESERVATION OF LAND
FOR PURPOSES OF A TOWNSHIP

The State President has, under the powers vested in

DEPARTEMENT VAN MYNWESE

No. 1229

TERUGTREKKING VAN

15 Junie 1979

DIE UITHOU VAN

GROND VIR DIE DOEL VAN °N DORP

Die Staatspresident het kragtens die bevoegdheid hom

him, withdrawn the reservation of land for purposes of
a township contained in Government Notice 670 of
1973, published in the Government Gazette of 27 April
1973, and as shown on a sketch plan, copies of which
are filed in the Mining Titles Office, Johannesburg,
and in the Office of the Mining Commissioner, Heidel-
berg, under RMT No. R63/72.

(19/5/1/214)

verleen, die uithou van grond vir die doel van ’n dorp
soos vervat in Goewermentskennisgewing 670 van 1973,
gepubliseer in die Staatskoerant van 27 April 1973, en
soos aangetoon op ’'n sketskaart waarvan afdrukke in
die Mynbriewekantoor, Johannesburg, en in die kantoor
van die Mynkommissaris, Heidelberg, onder RMT
No. R63/72 bewaar word, teruggetrek.

(19/5/1/214)
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DEPARTMENT OF NATIONAL EDUCATION
No. 1228 15 June 1979
BUREAU OF HERALDRY
HERALDRY ACT, 1962 (ACT 18 OF 1962)

NOTICE OF THE REGISTRATION OF
HERALDIC REPRESENTATIONS

The undermentioned heraldic representations have
been registered with the Bureau of Heraldry, Private
Bag X236, Pretoria, 0001, in terms of section 8A (5)
of the Heraldry Act, 1962 (Act 18 of 1962):

H4/3/1/1028 —The arms of the South African Postal
Association, published under Government Notice 2546
of 22 December 1978.

H4/3/4/150.—The arms of Edwin Francis George
Howells, published under Government Notice 2546 of
22 December 1978.

H4/3/1/2563.—The arms of the Natal Museum,
published under Government Notice 92 of 19
January 1979.

H4/3/1/2581.—The coat of arms of the Technical
Institute, Pretoria Central, published under Government
Notice 657 of 30 March 1979.

No. 1248 15 June 1979
DEPARTMENT OF NATIONAL EDUCATION

| BOARD OF THE SOUTH AFRICAN BROAD-
CASTING CORPORATION

The State President has been pleased, under and by
virtue of the powers vested in him by sections 4 and
5 of the Broadcasting Act, 1976 (Act 73 of 1976),
to appoint the following persons to the Board of the
South African Broadcasting Corporation:

(a) Dr P. J. Meyer a member for a period of three
months ending 31 March 1980;

(b) Dr P. J. Meyer designated Chairman for the same
period; and

(c) Prof W. L. Mouton a member for the period
ending 31 December 1979.

No. 1249 15 June 1979

SOUTH AFRICAN BROADCASTING CORPO-
RATION.—CONDITIONS WITH WHICH THE
CORPORATION MUST COMPLY AS THE
HOLDER OF A BROADCASTING LICENCE

In terms of section 12 (2) of the Broadcasting Act,
1976 (Act 73 of 1976), it is hereby notified that the
Minister of National Education has, under section
7 (2) (b) of the Radio Act, 1952 (Act 3 of 1952),
imposed the following conditions upon the South
African Broadcasting Corporation as the holder of a
broadcasting licence:

1. With due observance of section 2 of the Republic
of South African Constitution Act, 1961, and subject to
the provisions of the Broadcasting Act, 1976, the
South African Broadcasting Corporation (hereinafter
referred to as the Corporation) shall broadcast its pro-
grammes—

(a) to afford all the national communities of the
Republic of South Africa the opportunity of
achieving full self-realisation within their own cul-
tural and social spheres;

DEPARTEMENT VAN NASIONALE
OPVOEDING

No. 1228 15 Junie 1979

BURO VIR HERALDIEK
HERALDIEKWET, 1962 (WET 18 VAN 1962)

KENNISGEWING DAT ’'N REGISTRASIE VAN
HERALDIESE VOORSTELLINGS GEDOEN IS

Ondergemelde heraldiese voorstellings is ingevolge
artikel 8A (5) van die Heraldiekwet, 1962 (Wet 18 van
1962), by die Buro vir Heraldiek, Privaatsak X236,
Pretoria, 0001, geregistreer:

H4/3/1/1028.—Die wapen van die Suid-Afrikaanse
Posvereniging, soos by Goewermentskennisgewing 2546
van 22 Desember 1978 gepubliseer.

H4/3/4/150.—Die wapen van Edwin Francis George
Howells, soos by Goewermentskennisgewing 2546 van
22 Desember 1978 gepubliseer.

H4/3/1/2563.—Die wapen van die Natalse Museum,
soos by Goewermentskennisgewing 92 van 19 Januarie
1979 gepubliseer.

H4/3/1/2581.—Die wapen van die Tegniese Instituut
Pretoria-Sentraal, soos by Goewermentskennisgewing
657 van 30 Maart 1979 gepubliseer.

No. 1248 15 Junie 1979

DEPARTEMENT VAN NASIONALE
OPVOEDING

RAAD VAN DIE SUID-AFRIKAANSE
UITSAAIKORPORASIE

Dit het die Staatspresident behaag om kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikels 4 en 5 van die
Uitsaaiwet, 1976 (Wet 73 van 1976), ondergenoemde
aanstellings in die Raad van die Suid-Afrikaanse Uit-
saaikorporasie te doen:

(@) Dr. P. J. Meyer as lid vir 'n tydperk van drie
maande eindigend 31 Maart 1980;

(b) dr. P. J. Meyer vir dieselfde tydperk as voorsitter
aangewys; en

(¢) prof. W. L. Mouton as lid vir die tydperk
eindigende 31 Desember 1979.

No. 1249 15 Junie 1979

SUID-AFRIKAANSE = UITSAAIKORPORASIE.—
VOORWAARDES WAT DIE KORPORASIE AS
HOUER VAN'NUITSAAILISENSIE MOET
NAKOM

Ingevolge artikel 12 (2) van die Uitsaaiwet, 1976
(Wet 73 van 1976), word hierby bekendgemaak dat die
Minister van Nasionale Opvoeding kragtens artikel
7 (2) (b) van die Radiowet, 1952 (Wet 3 van 1952),
die volgende voorwaardes op die Suid-Afrikaanse Uit-
saaikorporsie as houer van ’n uitsaailisensie gelé het:

1. Met inagneming van artikel 2 van die Grondwet
van die Republiek van Suid-Afrika, 1961, en behoudens
die bepalings van die Uitsaaiwet, 1976, saai die Suid-
Afrikaanse Uitsaaikorporasie (hieronder die Korporasie
genoem) sy programme uit om—

(a) al die volksgemeenskappe van die Republiek
van Suid-Afrika die geleentheid te bied om binne
hul eie kulturele en maatskaplike verband tot volle
selfverwesenliking te kom;
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(b) with due regard to the prevailing conventions
and customs of the different national communities,
to encourage and promote cordial and sound rela-
tions between these communities;

(c) to disseminate information, to entertain and to
educate; and

(d) to report newsworthy current events in the

Republic and abroad clearly, unambiguously, fac-
tually, impartially and without distortion.

2. Strict- norms shall be applied as regards reports
and programmes concerning physical defects, defor-
mities, questions of race or colour, crime, drunkenness,
drug addiction, lotteries and gambling or reports and
programmes containing indecent details concerning or
references to parts of the human body, and all such
reports and programmes shall comply with standards
of good taste as interpreted by the Board of the Cor-
poration.

3. The Corporation shall broadcast nothing which—
(a) is of a blasphemous, indecent, offensive or
obscene nature;

(b) contains distateful details or torture, human or
animal suffering or executions;

(c) concerns pornography or filth;

(d) is contrary to any rule of law;

(¢) may inflame public opinion or may directly
or indirectly lead to any contravention of the law
or may threaten the security of the State;

(f) may cause unrest or panic;

(g) may hamper any Government department in
the execution of its duties; or

(h) is calculated to damage the Republic’s image
abroad.

(b) met inagneming van die heersende konvensies
en gebruike in die verskillende volksgemeenskappe
vriendskaplike en gesonde betrekkinge tussen die
verskillende bevolkingsgroepe aan te moedig en te
bevorder;

(c) inligting te versprei om te vermaak en op te
voed; en

(d) die nuuswaardige gebeure van die dag in die
Republiek en die buiteland feitlik, onpartydig en
sonder verdraaiing duidelik en ondubbelsinnig weer
te gee.

2. Streng norme word toegepas ten opsigte van
berigte en programme oor liggaamlike gebreke, wan-
staltighede, rasse- of kleurkwessies, misdaad, dronken-
skap, verslaafdheid aan verdowingsmiddels, lotery en

"dobbelary of wat onkiese besonderhede oor of ver-

wysing na dele van die menslike liggaam bevat, en al
sodanige berigte en programme moet voldoen aan die
Raad van die Korporasie se vertolking van goeie
smaak.

3. Die Korporasie saai niks uit nie wat—
(a) godslasterlik, onbetaamlik, aanstootlik of onwel-
voeglik van aard is;

(b) onsmaaklike besonderhede oor foltering, lyding
van mens of dier of teregstellings bevat;

(c) pornografies of smerig is;

(d) in stryd is met enige regsregl;

(e) die openbare mening kan opsweep of reg-
streeks of onregtreeks aanleiding kan gee tot wets-
oortreding of die landsveiligheid kan bedreig;

(f) onrus of paniek kan veroorsaak;

(g) enige staatsdepartement in die verrigting van
sy werksaamhede kan belemmer; of

(h) daarop gemik is om die Republiek se beeld
in die buiteland skade aan te doen.

DEPARTMENT OF THE PRIME MINISTER
No. 1227 15 June 1979

CHANGE IN THE DESIGNATIONS OF THE
MINISTER, DEPUTY MINISTERS AND DEPART-
MENT OF PLURAL RELATIONS AND DEVELOP-
MENT :

It is hereby notified that the State President has been
pleased to approve of the change, with effect from
1 July 1979, of the designation of—

(a) Dr the Honourable P. G. J. Koornhof, from
“Minister of Plural Relations and Development—
Minister van Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling”
to “Minister of Co-operation and Development—
Minister van Samewerking en Ontwikkeling”;

(b) Dr the Honourable A. P. Treurnicht, from
“Deputy Minister of Plural Relations—Adjunk-
minister van Plurale Betrekkinge” to “Deputy
Minister of Co-operation and Development—Adjunk-
minister van Samewerking en Ontwikkeling”;

(c) Dr the Honourable W. L. Vosloo, from
“Deputy Minister of Plural Relations and Develop-
ment—Adjunk-minister van Plurale Betrekkinge en
Ontwikkeling” to “Deputy Minister of Co-opera-
tion—Adjunk-minister van Samewerking”; and

DEPARTEMENT VAN DIE EERSTE MINISTER

No. 1227 15 Junie 1979

VERANDERING IN DIE BENAMINGS VAN DIE
MINISTER, ADJUNK-MINISTERS EN DEPARTE-
MENT VAN PLURALE BETREKKINGE EN
ONTWIKKELING

Hierby word bekendgemaak dat dit die Staatspresi-
dent behaag het om goedkeuring te heg aan die ver-
andering, met ingang van 1 Julie 1979, van die
benaming van—

(a) Sy Edele dr. P. G. J. Koornhof, van “Minister
van Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling—Minister
of Plural Relations and Development” na ‘“Minister
van Samewerking en Ontwikkeling—Minister of Co-
operation and Development”;

(b) Sy Edele dr. A. P. Treurnicht, van “Adjunk-
minister van Plurale Betrekkinge—Deputy Minister
of Plural Relations” na “Adjunk-minister van Same-
werking en Ontwikkeling—Deputy Minister of Co-
operation and Development”;

(c) Sy Edele dr. W. L. Vosloo, van “Adjunk-
minister van Plurale Betrekkinge en Ontwikkeling—
Deputy Minister of Plural Relations and Develop-
ment” na ‘“Adjunk-minister van Samewerking—
Deputy Minister of Co-operation”; en
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(d) the “Department of Plural Relations and
Development—Departement van Plurale Betrekkinge
en Ontwikkeling” to “Department of Co-operation
and Development—Departement van Samewerking
en Ontwikkeling”.

From the said date the designation of Dr the Honou-
rable A. P. Treurnicht will be Deputy Minister of Co-
operation and Development and of Education and
Training.

No. 1264 15 June 1979

ASSUMPTION OF OFFICE OF ACTING
STATE PRESIDENT

It is hereby notified for general information that, in
accordance with the provisions of sections 11 and 12
of the Republic of South Africa Constitution Act,
1961, the President of the Senate, the Honourable
Marais Viljoen, DMS, made and subscribed the oath
of office as Acting State President on 4 June 1979.

(d) die “Departement van Plurale Betrekkinge en
Ontwikkeling—Department of Plural Relations and
Development” na “Departement van Samewerking en
Ontwikkeling—Department of Co-operation and
Development”.

Sy Edele dr. A. P. Treurnicht sal van genoemde
datum af as Adjunk-minister van Samewerking en Ont-
wikkeling en van Onderwys en Opleiding bekend staan.

No. 1264 15 Junie 1979

AANVAARDING VAN DIE AMP VAN WAAR-
NEMENDE STAATSPRESIDENT

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak
dat, ingevolge die bepalings van artikels 11 en 12 van
die Grondwet van die Republiek van Suid-Afrika, 1961,
die President van die Senaat, Sy Edele Marais Viljoen,
DVD, op 4 Junie 1979 die ampseed as Waarnemende
Staatspresident afgelé en onderteken het.

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. 1267 15 June 1979
DEPARTMENT OF TRANSPORT
The Honourable the Minister of Transport has in
terms of section 4 (2) of the Road Transportation Act,
1977 (Act 74 of 1977), approved the appointment of
Mr J. W. van der Walt as member of the Local Road

Transportation Board, Pietermaritzburg, until 31
December 1980.

DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. 1267 15 Junie 1979
DEPARTEMENT VAN VERVOER
Sy Edele die Minister van Vervoer het ingevolge
die bepalings van artikel 4 (2) van die Wet op
Padvervoer, 1977 (Wet 74 van 1977), goedkeuring ver-
leen dat mnr, J. W. van der Walt tot 31 Desember 1980
as lid van die Plaaslike Padvervoerraad, Pietermaritz-
burg, aangestel word.

GENERAL NOTICES

ALGEMENE KENNISGEWINGS

NOTICE 434 OF 1979

LOWER VAAL RIVER GOVERNMENT WATER
SCHEME, DISTRICTS OF KIMBERLEY, BARKLY
WEST, HERBERT AND WARRENTON.—
SCHEDULING BOARD MEETING

It is hereby notified, in terms of section 64 of the
Water Act, 1956, that a meeting of the Scheduling
Board, in connection with the schedule of ratable areas
of the Lower Vaal River Government Water Scheme,
will be held—

(1) in the Town Hall, Douglas, on 3 July 1979 at
10h00;

(2) in the Hall of the Divisional Council, Windsor-
ton, on 4 July 1979 at 09h00; and

(3) in the Town Hall, Barkly West, on 4 July
1979 at 14h00;

for the purpose of hearing and determining claims for
inclusion in the said schedule or objections to any of
the names, properties or areas included therein.

A copy of the schedule of ratable areas, prepared in
terms of section 63 (7) of the said Act, is lying for
inspection at the following places:

. Magistrate’s Office, Warrenton.

. Magistrate’s Office, Barkly West.

. Magistrate’s Office, Douglas.

. Magistrate’s Office, Kimberley.

Police Station, Windsorton.

. Divisional Council Office, Barkly West.

Any person who is unable to attend the meeting
may authorise any other person, in writing, to represent
him/her at the meeting.

(15 June 1979)

AU A WN -

KENNISGEWING 434 VAN 1979

BENEDE - VAALRIVIER - STAATSWATER-
SKEMA, DISTRIKTE KIMBERLEY, BARKLY-
WES, HERBERT EN WARRENTON.—
INLYSTINGSRAADVERGADERING

Hierby word ingevolge artikel 64 van die Waterwet,
1956, bekendgemaak dat ’n sitting van die Inlystings-
raad in verband met die lys van belasbare oppervlaktes
van die Benede-Vaalrivier-staatswaterskema—

(1) om 10h00 op 3 Julie 1979 in die Stadsaal,
Douglas;
(2) om 09h00 op 4 Julie 1979 in die Saal van die
Afdelingsraad, Windsorton; en
(3) om 14h00 op 4 Julie 1979 in die Stadsaal,
Barkly-Wes;
gehou sal word met die doel om aansprake op opneming
in genoemde lys of besware teen enigeen van die name,
eiendomme of oppervlaktes wat daarin voorkom, aan
te hoor en daaroor te besluit.
’n Afskrif van die lys van belasbare oppervlaktes,
wat kragtens artikel 63 (7) van genoemde Wet opgestel
is, 1é by die volgende plekke ter insae:

1. Landdroskantoor, Warrenton.

2. Landdroskantoor, Barkly-Wes.

3. Landdroskantoor, Douglas.

4. Landdroskantoor, Kimberley.

5. Polisiekantoor, Windsorton.

6. Afdelingsraadskantoor, Barkly-Wes.

Enigeen wat nie persoonlik op genoemde vergadering
teenwoordig kan wees nie, kan enige ander persoon
skriftelik magtig om hom/haar op die vergadering te
verteenwoordig.

(15 Junie 1979)
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NOTICE 441 OF 1979—KENNISGEWING 441

VAN 1979

SOUTH AFRICAN RAILWAYS AND HARBOURS—SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE EN HAWENS

STATEMENT OF WORKING EXPENDITURE, APRIL 1979
STAAT VAN BEDRYFSUITGAWE, APRIL 1979

Estimates/ April
Service/Diens Begroting
1979-80 1978 1979
R R R
Railways/Spoorweé
Transportation services/Vervoerdienste: ;
Administrative and general charges/Administrasie- en algemene koste..... LS 104 311 000 7 264 700 8 406 771
Maintenance of permanent way and works/Onderhoud van spoorbaan en werke 401 626 000 25 963 080 29 180 282
Maintenance of rolling stock/Onderhoud van rollende materiaal............... 318 506 000 20 243 604 24 027 505
Motive power operating expenses/Beweegkragbedryfskoste.................... 393 894 000 25 773 340 31 850 747
Traffic, and vehicle running expenses/Verkeers- en voertuigloopkoste........... 483 635 000 34 193 965 38 832 990
Cartape ServICeS/BEStEldIEns | i 1t o s %o e aors losoiate vie oo s v visintseaats oid 51 254 000 2 600 353 4 027 436
1D preCIAtION N AR Ve PO ORI T s . iie v v vsae oo oo oonidis o s io 810 bt armin s Toios 294 952 000 20 121 000 24 655 690
SubItotal [SUBTOTRBL Rl T 7 fr s s S s e g B 2 048 178 000 136 160 042 160 981 421
Subidiary services/Hulpdienste:
Catering and bedding services/Verversings- en beddediens.................... 19 569 000 1530 819 1 641 759
Publicity and advertising/Publisiteitenreklame. ................ccooiiien.. 338 000 21 781 26 730
Grain ClovalOFS O TR BRI, o el i T e oo d et s s eiiiae wnodhaie vt 2 e es 3 277 000 206 287 258 909
Pre-Cooling Services/VoorverkoeldenS e . L U iv ..« cvviwens o cicn oo vimminlvisame sivisios 15 300 000 1162 752 1 505 666
Road transport service/Padvervoerdiens. ...........cooveeveveeenn.n Sy s 75 746 000 4 968 084 6 244 581
Jounsi-service/Boenstediens. Sriiaiwre O ool Lo e L L e e 20 276 000 1 545 149 1 820 780
Net revenue account/Netto-inkomsterekening:
Jntereston tandsiRente op TORASE., % v fciti oo caniuihi s soiinl Bt wn o v i o 2 450 000 169 176 194 925
Interest on capital/Rente opkapitaal. ;.. . ..o iesie e i ivineenens 466 784 000 30 362 626 36 026 533
Miscellaneous expenditure/Diverse vitgawe 65 329 000 4 875 297 4 877 908
Total—Railways/Totaal—Spoorweg............coiiiniininenenannnnn 2 717 247 000 181 002 013 213 579 212
Harbours/Hawens
Transportation services/Vervoerdienste:
Working and maintenance/Eksploitasie en onderhoud........................ 72 116 000 4 449 001 5 942 260
Depreciation/Waardevermindering. . .........ccovevureiinneersnnensssnnsns 20 614 000 1421 083 1717 798
Subsidiary service/Hulpdiens:
ET TS O T T T e O R e St SR SR P S S = AR W e 2 151 000 135 315 149 814
Net revenue account/Netto-inkomsterekening:
Interest on capital/Rente op KaPIAALE % . . 5. i i e e e s 57 326 000 4 384 209 4706 130
Miscellaneous expenditure/Diverse Uitgawe. ...........ovvviirineernnnnnnnns 1 216 000 76 756 89 759
Total—Harbours/Totaal—Hawens...................ccoviveennnnnn, 153 423 000 10 466 364 12 605 761
Airways/Lugdiens
Transportation services/Vervoerdienste:
Working and maintenance/Eksploitasie en onderhoud........................ 390 723 000 26 124 278 32133 707
Depreciation/Waardevermindering.............oviveeeiiviennnnreeenns - 57 835 000 4 900 020 4 824 704
Net revenue account/Netto-inkomsterekening:
Interest on capital/Rente op kapitaal . -+ ..o .o v i e e 33 961 000 2 738 041 2 757 085
Miscellaneous expenditure/Diverse Uitgawe. ... ........ovveiirerinrrennnnn.n 6 088 000 233 984 295 241
Total—Airways/Totaal—Lugdiens.. ........cceevueeieneeninnnine... 488 607 000 33 996 323 40 010 737
Pipelines/Pypleidings .
Transportation services/Vervoerdienste:
Working and maintenance/Eksploitasie en onderhoud. ....................... 10 468 000 621 056 659 857
Depreciation) WaardeVermMINACTINE 55§ 5. i e sy veo so s s s ss s siasnsasisi 12 631 000 1 032 750 1 052 583
Net revenue account/Netto-inkomsterekening:
Interest on capital/Rente-op kapitaal ... .« .. <.l oo oo oi i i e i e na o 14 249 000 755 586 1257 175
Miscellaneous expenditure/Diverse Uitgawe. .. ... .....ouuiinneenneeeneennnn 176 000 7 491 11 570
Total—Pipelines/Totaal—Pypleidings..............ovvvveininnnean.. 37 524 000 2 416 883 2 981 185
Appropriations/Aanwendings
Betterment fund/Verbeteringsfonds. . .« . cic e v cve st inenniinsveonosesssssns 60 000 000 5 000 000 5 000 000
Level crossings elimination fund/Fonds ter uitskakeling van spooroorgange. .... .. 2 500 000 208 333 208 333
Sinking fund/Delgingsfonds:
Redemption account/Vereffeningsrekening...............ooviirneerennnnnnn. 7 689 000 565 750 640 750
Reserve acconnt/ReserWerekening. .. .. 5. .. b . i v bt bada et mein s 108 000 000 8 565 333 9 000 000
Total—Appropriations/Totaal—Aanwendings....................... 178 189 000 14 339 416 14 849 083
Grand-tolal/GraoelaRl. o il L Ui s v s s e dedes e 3 574 990 000 242 220 999 284 025 978

Office of the General Manager, Johannesburg.
Kantoor van die Hoofbestuurder, Johannesburg.
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SOUTH AFRICAN RAILWAYS AND HARBOURS—SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE EN HAWENS
STATEMENT OF REVENUE, APRIL 1979
STAAT VAN INKOMSTE, APRIL 1979

Estimates/ April
Service/Diens Begroting
1979-80 1978 1979
R R R
Railways/Spoorweé
Transportation services/Vervoerdienste:
T T T i 1 S e AT SR I S B R 201 878 000 13 457 361 17 291 707
Bharecis/Pakkette iias: . | it U0 s S SRR AR e S L 51 356 000 4195 911 3 644 928
L L P TR R 9 S TR el ¢ S BTt R T e e 10 100 000 841 705 859 558
GODESIGIoederel Sl s o O T A L iy s e bl et 1 618 635 000 120 010 305 127 963 187
ey S U T L e RO T R e G GEN R SRR A B R T e 276 125 000 18 413 444 20 350 928
Lestock/Lewende iawe s s e iha S0 5 oL A S SN0 U AR R 12 200 000 1 029 069 878 220
Rents and storage/Huur en opslagkoste. ... .........cooiiiiiiineenninnnn. 24 180 000 2 123 426 1 994 695
S T T L e I TR SO S S P R U e S e 97 040 000 6 267 559 8 157 394
Subsidiary services/Hulpdienste: :
Catering and bedding services/Verversings- en beddediens.................... 16 946 000 1 415 956 1 533 403
Publicity and advertising/Publisiteitenreklame............................. 942 000 57 393 75 930
Grain elevators/Graansuiers. .. ....... ek sobe . 2 570 000 385 706 402 123
Pre-cooling services/Voorverkoeldienste............ 15 300 000 1162 752 1 505 666
Road transport service/Padvervoerdiens. .......c..coeeeiverereececescecenans 73 340 000 5 257 047 6 395 022
OISt SerVIDG  BOREISEECHERE oA O e ol e i e Thm a e i ates 20 938 000 1 624 853 1 907 094
Net revenue account/Netto-inkomsterekening: g
Interest on investments/Rente op beleggings................ccciiiiiinennn. 64 764 000 3121 929 3812103
Miscellaneous receipts/Diverse ontvangste...............c.coiiiennennnenann. 17 180 000 1107 777 1 507 682
Total—Railways/Totaal—Spoorweg.............cccviiininennannn 2 503 494 000 180 472 193 198 279 640
Harbours/Hawens .
Transportation services/Vervoerdienste:
L B ST e e BT R e R S S I OIS et e L 9 430 000 651 466 693 177
T e R R R S N R N 1 s e s MR e RIS G e e e 132 550 000 8 211 035 11 081 169
(Fags st highters/Sleepbote el HBOOIS . |« . 010 o T s e SR e i 15 750 000 1 063 391 1 136 002
e rane Il el b S I L o LSS e e s e T s 16 500 000 1020 478 1 254 427
Dry docks and slipways/Droogdokke en skeepshellings....................... 1 875 000 250 731 230 984
Dry bulk handling installations/Droémassahanteerinstallasies................. 23 400 000 2233 244 2105122
IR T 5 TR R SR S S e SR B i e VNI SR P 6 650 000 494 970 479 259
Subsidiary service/Hulpdiens:
T A Ty T R PSSR S N S O B R Ly 3 385 000 243 753 276 488
Net revenue account/Netto-inkomsterekening:
Interest on investments/Rente op beleggings..................c.ooivivnnnnnnnn. 4 369 000 37 000 360 268
Miscellaneous receipts/Diverse ontvangste. ..............oeeeininueneeennnns 100 000 8 404 8 381
Total—Harbours/Totaal—Hawens. ....................ccouunnn.. 214 009 000 14 214 472 17 625 277
Airways/Lugdiens
Transportation services/Vervoerdienste:
T AT R SRS S (sl s SR P S e e 360 000 000 25 922 540 29 196 768
T R RS R R e L % e e AU RO LT S PSR e O D L S 9 514 000 700 933 737 594
BERIBREIVTAR: Bl B R i sV i b e s A e Ak 76 335 000 5 345 678 5758 755
Excess DAgEae/OOEMASSADREASIE . o e v et e b e g e 1 216 000 95 451 132 666
SIS Ol ancralb i E I OUE Yan VHEDRIIe . i iss e ban bainfes o i s s hiates 3 450 000 185 649 95222
TEIE S OCK BUNCEVOOTTAAQ -1 o o a  hae s b wias o e s e e s it b o n o 53 ol elsad mts o oEated 2 200 000 167 581 188 735
CommBsion KomBlissies 8 oot v o E LSl Dl 0L e g et 3 700 000 356 475 361 315
General handling and attendance/Algemene hantering en bediening............ 3 500 000 240 083 230 940
Ground tranSpPortation]GrONAVEEVORT. .« i .o s ia s s bvs c i vii s s oiinonassnnsss 950 000 76 635 60 212
Other airways services/Ander lugdiensdienste.......................cooouun.. 2 850 000 149 756 143 367
Net revenue account/Netto-inkomsterekening:
Interest on investments/Rente op beleggings..................ccooiiiiiia.. 21 627 000 265 000 1 807 575
Miscellaneous receipts/Diverse ontvangste. ..............ooueieneeennnennnen 17 700 000 534 447 1 027 607
Total—Airways/Totaal—Lugdiens...................covviiinnnnnn. 503 042 000 34 040 228 39 740 756
Pipelines/Pypleidings
Transportation services/Vervoerdienste. .. .........c.oovivieiveenirennsnennnnns 144 500 000 11 526 769 12 151 854
Net revenue account/Netto-inkomsterekening:
Interest on investments/Rente op beleggings. .. ... .......covniiinininnnn.. 8 231 000 153 000 662 476
Miscellaneous receipts/Diverse Ontvangste. . ... ... oovve it enenenaneenaenens 410 000 452 864
Total—Pipelines/Totaal—Pypleidings. .. ................ccvvvunnn.. 153 141 000 11 680 221 12 815 194
Grand (ORI GTOONOIARL . . . . i i s e s e e 3 373 686 000 240 407 114 268 460 867
Results of working/Bedryfsresultaat
Total revenue—All services/Totaal inkomste—Alle dienste.................... 3 373 686 000 240 407 114 268 460 867
Total expenditure—All services/Totaal uitgawe—Alle dienste. ................ 3 574 990 000 242 220 999 284 025 978
o T Y e Seral GO R PRI e B SR e e S B e e 201 304 000 1813 885 15 565 111

Office of the General Manager, Johannesburg.
Kantoor van die Hoofbestuurder, Johannesburg.

(15 June 1979)/(15 Junie 1979)
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NOTICE 435 OF 1979

DEPARTMENT OF POSTS AND TELE-
COMMUNICATIONS

STATE-OWNED LAND OFFERED FOR PUR-
CHASE BY PUBLIC TENDER

Notice is hereby given that the above-mentioned
Department offers for purchase by public tender the
undermentioned state-owned land and invites tenders

for its purchase in terms of the provisions of the
State Land Disposal Act, 1961:

Sub 750 (of 89) of the farm Albinia 957, situate in
the Township of Hillcrest, and in the Pinetown Regional
Water Services Area, County of Durban, Province of
Natal in extent one thousand and twenty-four (1 024)
square metres. Also known as the Old Post Office and
Automatic Telephone Exchange Building, Hillcrest.

Tenders should be submitted on the prescribed form,
obtainable from the Postmaster General, P.O. Box
2648, Pretoria, 0001 or Room 2202, Post Office Head-
quarters, 178 Vermeulen Street, Pretoria, 0002 (Tele-
phone 419-2329), or the Regional Director, Department
of Posts and Telecommunications, GPO, Durban. Ten-
ders close at 12h00 on 30 July 1979.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 435 VAN 1979

DEPARTEMENT VAN POS- EN TELE-
KOMMUNIKASIEWESE

STAATSGROND PER OPENBARE TENDER TE
KOOP AANGEBIED

Hierby word kennis gegee dat bogemelde Departe-
ment ondergenoemde Staatsgrond per openbare tender
te koop aanbied en tenders vir die koop daarvan vra
kragtens die bepalings van die Wet op die Beskikking
oor Staatsgrond, 1961: -

Onderverdeling 750 (van 89) van die plaas Albinia
957, gele€ in die dorpsgebied van Hillcrest en in die
Pinetown Streeks Water Raad Area, Distrik van Dur-
ban, Provinsie van Natal groot eenduisend vier-en-
twintig (1 024) vierkante meter. Ook bekend as die ou
Poskantoor en Outomatiese Telefoonsentraalgebou, Hill-
crest.

Tenders moet op die voorgeskrewe vorm verkrygbaar
van die Posmeester-generaal, Posbus 2648, Pretoria,
0001, of Kamer 2202 Poskantoorhoofkantoor, Vermeu-
lenstraat 178, Pretoria, 0002 (Telefoon 419-2329), of
die Streekdirekteur, Departement van Pos- en Tele-
kommunikasiewese, HPK, Durban, ingedien word.
Tenders sluit om 12h00 op 30 Julie 1979.

(15 Junie 1979)

NOTICE 436 OF 1979
DEPARTMENT OF MINES

RESERVATION OF LAND FOR THE PURPOSE
OF A PUBLIC ROAD

The Mining Commissioner for the Mining District of
Heidelberg has, in terms of section 179 (1) (b) of the
Mining Rights Act, 1967 (Act 20 of 1967), reserved
for the purpose of a public road a strip of proclaimed
land and land held under mining title, on the farms
Langlaagte 186 IR and Maraisdrift 190 IR, Districts
of Nigel and Heidelberg, Mining District of Heidelberg,
Province of the Transvaal, as shown on a sketch plan,
copies of which are filed under RMT No. R44/78 in
the Mining Titles Office, Johannesburg, and in the
office of the Mining Commissioner, Heidelberg.

(19/5/1/814)
(15 June 1979)

KENNISGEWING 436 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN MYNWESE

UITHOU VAN GROND VIR DIE DOEL VAN
'N OPENBARE PAD

Die Mynkommissaris vir die myndistrik Heidelberg,
het 'n strook geproklameerde grond en grond kragtens
myntitel gehou op die plase Langlaagte 186 IR en
Maraisdrift 190 IR, distrikte Nigel en Heidelberg,
myndistrik Heidelberg, provinsie Transvaal, soos aange-
toon op ’n sketskaart waarvan afdrukke onder RMT
No. R44/78 in die Mynbriewekantoor, Johannesburg,
en in die kantoor van die Mynkommissaris, Heidelberg,
bewaar word kragtens artikel 179 (1) (b) van die Wet
op Mynregte, 1967 (Wet 20 van 1967), vir die doel van
’n openbare pad uitgehou.

(19/5/1/814)
(15 Junie 1979)

NOTICE 437 OF 1979
DEPARTMENT OF DEFENCE

MILITARY TRAINING AND EXERCISE.—
WALVIS BAY

1. It is notified for information that firing practices
will be carried out over the period 1 July 1979 to 31
December 1979, smallarms practices at Rooikop Classi-
fication Range and live shell practices at Swartkoppies
Field Firing Range.

2. While exercises are in progress it will be dan-
gerous to enter the area prescribed in the Annexure
hereto, and the air space of up to 1500 m immediately
above the area.

3. All persons are warned against handling unex-
ploded ammunition. On the discovery of such, the
military authorities or SAP should be advised thereof.

4. Range stores may not be tampered with nor
removed from the area by any unauthorised person.

5. Any person who wilfully disobeys or disregards
the directions of notices, or any signals or orders by
the Officer in Command or by members of safety
patrols, may be prosecuted. Such disregard will not

KENNISGEWING 437 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING

MILITERE OPLEIDING EN OEFENINGE.—
WALVISBAAI

1. Ter inligting word bekendgemaak dat skiet-
oefeninge oor die tydperk 1 Julie 1979 tot 31 Desember
1979 te Rooikop Klassifikasieskietbaan en Swart-
koppies Veldskietbaan sal plaasvind. : :

2. Terwyl die oefeninge aan die gang is, sal dit
gevaarlik wees om die gebied, in die Bylae omskryf,
en die lugruim tot 1500 m onmiddelik daarbo binne
te gaan.

3. Almal word gewaarsku om nie aan onontplofte
ammunisie aan te raak nie. As iemand sulke ammunisie
vind, moet die militére owerhede of die SAP daarvan
verwittig word. A

4. Skietbaan voorrade moet nie deur ongemagtigde
persone aangeraak word nie of van die gebied ver-
wyder word nie. :

5. Enige persoon wat opsetlik nie die voorskrifte van
kennisgewings of die tekens of bevele van die Bevel-
voerder of lede van die veiligheidspatrollies gehoor-
saam nie, of verontagsaam, kan vervolg word. Sodanige
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only lead to prosecution but is likely to seriously
endanger life and property.

6. The Officer Commanding Military Area Walvis
Bay is appointed Compensation Officer in terms of the
regulations and any claims made are to be lodged at
his office at Private Bag X5022, Walvis Bay, within
30 days from the date of the exercises.

ANNEXURE

AREA FOR THE EXERCISING OF MEMBERS OF THE
SOUTH AFRICAN DEFENCE FORCE

Description of area:
(a) Swartkoppies Field Firing Range.—The area enclosed by:

From a point at Latitude 22°5722” South—Longitude 14°33'00”
East, to a point at Latitude 22°44'40” South—Longitude 14°33°00”
East to a point on the RSA/SWA border at Latitude 22°44'40”
South—Longitude 14°39’50” East along the border to a point at
Latitude 22°58'40” South—Longitude 14°36’00” East to the point
of origin.

(b) Rooikop Classification Range.—The area enclosed by:

From a point at Latitude 23°04’30” South—Longitude 14°38°55”
East to a point at Latitude 23°00’50” South—Longitude 14°38’55”
East to a point on the RSA/SWA border at Latitude 23°00°50”
South—Longitude 14°40’07” East along the border to a point at
L?titgqc 23°04'30” South—Longitude 14°41°10” East to the point
of origin.

(15 June 1979)

verontagsaming sal nie slegs tot vervolging lei nie, maar
kan ook lewens en eiendom in ernstige gevaar stel.

6. Die Bevelvoerder Militére Gebied Walvisbaai is
kragtens die regulasies as kompensasie-offisier aan-
gestel en eise moet binne 30 dae na die datum van
die skietoefening by sy kantoor by Privaatsak X5022,
Walvisbaai, ingedien word.

BYLAE

TERREIN VIR DIE OEFENING VAN LEDE VAN DIE SUID-
AFRIKAANSE WEERMAG

Beskrywing van gebied:

(a) Swartkoppies Veldskietbaan.—Die gebied sluit in:

Vanaf ’n punt by Breedtegraad 22°57'22” Suid—Lengtegraad
14°33’00” Oos tot by ’n punt by Breedtegraad 22°44'40” Suid—
Lengtegraad 14°33°00” Oos tot ’n punt op die RSA/SWA grens by
Breedtegraad 22°44'40” Suid—Lengtegraad 14°39'50” Oos langs
die grens tot by 'n punt Breedtegraad 22°58'40” Suid—Lengtegraad
14°3600” Oos tot by die oorsprongpunt.

(b) Rooikop Kiassifikasieskietbaan.—Die gebied sluit in:

Vanaf ’n punt by Breedtegraad 23°04’'30” Suid—Lengtegraad
14°38’55” Oos tot by ’n punt Breedtegraad 23°00’50” Suid—Lengte-
graad 14°38'55” Qos tot by ’n punt op die RSA/SWA grens by
Breedtegraad 23°00°50” Suid—Lengtegraad 14°40°07” Oos langs
die grens tot by 'n punt Breedtegraad 23°04'30” Suid—Lengtegraad
14°41’10” Oos tot by die oorsprongpunt.

(15 Junie 1979)

NOTICE 439 OF 1979
DEPARTMENT OF DEFENCE

MILITARY TRAINING AND EXERCISES.—
KLERCK RIFLE RANGE, EAST LONDON

1. It is notified for information that firing practices
will be carried out over the period 1 July 1979 to 31
December 1979, seawards from Klerck Rifle Range.

2. While exercises are in progress it will be dan-
gerous to enter the area prescribed in the Annexure
hereto, and the air space of up to 1 500 m immediately
above the area.

3. All persons are warned against handling unex-
ploded ammunition. On the discovery of such, the mili-
tary authorities or SAP should advised thereof.

4. Range stores may not be tampered with nor
removed from the area by any unauthorised person.

5. Any person who wilfully disobeys or disregards
the directions of notices, or any signals or orders by
the Officer in Command or by members of safety
patrols, may be prosecuted. Such disregard will not
only lead to prosecution but is likely to seriously
endanger life and property.

6. The Officer Commanding Eastern Province Com-
mand, is appointed Compensation Officer in terms of
the regulations and any claims made are to be lodged

at his office at P.O. Box 115, Port Elizabeth, within
30 days from the date of the exercises.

ANNEXURE

The Klerck Rifle Range danger zone is the area
bounded by imaginary lines joining the following points:

LRI R g eg e IR S e 33°02’45” south.
Foapilder. ool o Do 27°52’00” east.
2 e S VA s W SR L L 33°0245” south.
Eopiade . - L e R 27°53’00” east.
BT e e e TG R | R e i e 33°04’30” south.
e S i L 27°53'00” east.
T R SR O B R S A 33°04’30” south.
Eongtnde s, LSRR N A i, 27°52°00” east.

KENNISGEWING 439 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING

MILITERE OPLEIDING EN OEFENINGE.—
KLERCK-SKIETBAAN

1. Ter inligting word bekendgemaak dat skiet-
oefeninge oor die tydperk 1 Julie 1979 tot 31 Desember
1979 te Klerckskietbaan sal plaasvind.

2. Terwyl die oefeninge aan die gang is, sal dit
gevaarlik wees om die gebied, in die Bylae omskryf,
en die lugruim tot 1500 m onmiddellik daarbo binne
te gaan.

3. Almal word gewaarsku om nie aan onontplofte
ammunisie aan te raak nie. As iemand sulke ammunisie
vind, moet die militére owerhede of die SAP daarvan
verwittig word. '

4. Skietbaan voorrade moet nie deur ongemagtigde
persone aangeraak word nie of van die gebied ver-
wyder word nie.

5. Enige persoon wat opsetlik nie die voorskrifte
van kennisgewings of die tekens of bevele van die
Bevelvoerder of lede van die veiligheidspatrollies
gehoorsaam nie, of verontagsaam, kan vervolg word.
Sodanige verontagsaming sal nie slegs tot vervolging
lei nie, maar kan ook lewens en eiendom in ernstige
gevaar stel.

6. Die bevelvoerder Kommandement Oostelike Pro-
vinsie is kragtens die regulasies as kompensasie-offisier
aangestel en eise moet binne 30 dae na die datum van
die skietoefeninge by sy kantoor by Posbus 115, Port
Elizabeth, ingedien word.

BYLAE

Die Klerck-skietbaan gevaarstrook is ’n gebied wat
deur denkbeeldige lyne omgrens word en wat by die
volgende punte aansluit:

Breedtegraad .. 2 -Lr vl s dsE sl 33°02’45” suid.
pengtegiaad o o Do e I 27°52°00” oos.
Breediepraad. 000 ST AN S ot 33°02’45” suid.
Eengtegtaad vl an s 5 T GRS 27°53’00” oos.
Brepdtegraad. . ookt vNe B de s watin s 33°04’30” suid.
Eefipteprantly el ol red S L SR 27°53’00” oos.
Breegdtepraat < i in G i e 33°04’30” suid.

Eengtegtaad 5 STV O W SR e O 27°52"00” oos.
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The area can be roughly described as stiuated between
Fuller Bay and Shelly Beach. It is approximately two
kilometres wide and stretches southwards for approxi-
mately four kilometres out to sea.

(15 June 1979)

Die gebied kan rofweg beskrywe word as geleg
tussen Fullers Bay en Shelly Beach. Die gebied is
ongeveer twee kilometer wyd en strek see- en suid-
waarts vir ongeveer vier kilometer.

(15 Junie 1979)

NOTICE 438 OF 1979
DEPARTMENT OF DEFENCE

MILITARY TRAINING AND EXERCISE.—
ATHLONE RIFLE RANGE

1. It is notified for information that firing practices
will be carried out over the period 1 July 1979 to 31
December 1979 at Athlone Rifle Range.

2. While exercises are in progress it will be dan-
gerous to enter the area prescribed in the Annexure
hereto, and the air space of up to 1500 m immediately
above the area.

3. All persons are warned against handling unex-
ploded ammunition. On the discovery of such, the
military authorities or SAP should be advised thereof.

4. Range stores may not be tampered with nor
removed from the area by any unauthorised person.

5. Any person who wilfully disobeys or disregards
the directions of notices, or any signals or orders by
the Officer in Command or by members of safety
patrols, may be prosecuted. Such disregard will not
only lead to prosecution but is likely to seriously
endanger life and property. '

6. The Officer Commanding Natal Command, is
appointed Compensation Officer in terms of the regu-
lations and any claims made are to be lodged at his
office at P.O. Box 10004, Marine Parade, within 30
days from the date of the exercises.

ANNEXURE

The Athlone Rifle Range danger zone is the area
bounded by imaginary lines joining the following points:

Latitude 29°46°15” south.
Longitude 31°03’45” east.
Latitude 29°47’30” south.
Longitude 31°04’45” east.
Latitude 29°48’45” south.
Longitude 31°02°30” east.
Latitude 29°48’15” south.
Longitude 31°02°30” east.
Latitude 29°4700” south.

31°03°00” east.
The area can roughly be described as situated

between the Virginia aerodrome and the mouth of the

Umgeni River. It is approximately four kilometres

wide and stretches eastwards for approximately three

kilometres out to the sea.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 438 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING

MILITERE OPLEIDING EN OEFENINGE.—
ATHLONE-SKIETBAAN

1. Ter inligting word bekendgemaak dat skietoefeninge
oor die tydperk 1 Julie 1979 tot 31 Desember 1979 te
Athlone-skietbaan sal plaasvind.

2. Terwyl die oefeninge aan die gang is, sal dit
gevaarlik wees om die gebied, in die Bylae omskryf,
en die lugruim tot 1500 m onmiddelik daarbo binne
te gaan.

3. Almal word gewaarsku om nie aan onontplofte
ammunisie aan te raak nie. As iemand sulke ammunisie
vind, moet die militére owerhede of die SAP daarvan
verwittig word.

4. Skietbaan voorrade moet nie deur ongemagtigde
persone aangeraak word nie of van die gebied ver-
wyder word nie.

5. Enige persoon wat opsetlik nie die voorskrifte van
kennisgewings of die tekens of bevele van die Bevel-
voerder of lede van die veiligheidspatrollies gehoorsaam
nie, of verontagsaam, kan vervolg word. Sodanige ver-
ontagsaming sal nie slegs tot vervolging lei nie, maar
kan ook lewens en eiendom in ernstige gevaar stel.

6. Die Bevelvoerder Kommandement Natal is krag-
tens die regulasies as kompensasie-offisier aangestel en
eise moet binne 30 dae na die datum van die skiet-
oefening by sy kantoor by Posbus 10004, Marine Parade,
ingedien word.

BYLAE

Die Athlone-skietbaan gevaarstrook is ’'n gebied wat
deur denkbeeldige lyne omgrens word en wat by die
volgende punte aansluit:

Breedtepragd .l v e eve s e 29°46°15” suid.
Tengtegraad 5, ., i a e g 31°03’45” oos.
Breedtegraal.’ . ia G ol e 29°47’30” suid.
Lengteprand. .. L\ wiinisn. e st 31°04'45” oos.
s T R R S S R R SRR 29°48’45” suid.
Lengtegrand. . . LU EE e JE IR 31°04/30” oos.
Beopdtegraad. . ... kel Gedoie s i e its 29°48°15” suid.
FENgIeRIRa . o e s g 31°02’30” oos.
Breodtepraad: ciscio i v asen gl v nate s 29°47°00” suid.
Fengteoraad it L et s 31°03'00” oos.

Die gebied kan naasteby beskryf word as gele€ tussen
die Virginiavliegveld en die mond van die Umgeni-
rivier. Dit is ongeveer vier kilometer breed en strek oos-
waarts vir ongeveer drie kilometer oor die see.

(15 Junie 1979)

NOTICE 440 OF 1979
DEPARTMENT OF DEFENCE

MILITARY TRAINING AND EXERCISES.—
CAPE RECIFE RIFLE RANGE

1. It is notified for information that firing practices
will be carried out over the period 1 July 1979 till 31
December 1979, at Cape Recife Rifle Range.

2. While exercises are in progress it will be dan-
gerous to enter the area prescribed in the Annexure
hereto, and the air space of up to 1500 m immediately
above the area.

KENNISGEWING 440 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING

MILITETE OPLEIDING EN OEFENINGE.—
KAAP RECIFE-SKIETBAAN

1. Ter inligting word bekendgemaak dat skiet-
oefeninge oor die tydperk 1 Julie 1979 tot 31 Desember
1979 te Kaap Recife-skietbaan sal plaasvind.

2. Terwyl die oefeninge aan die gang is, sal dit
gevaarlik wees om die gebied, in die Bylae omskryf,
en die lugruim tot 1500 m onmiddellik daarbo binne
te gaan.
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3. All persons are warned against handling unex-
ploded ammunition. On the discovery of such, the mili-
tary authorities or SAP should be advised thereof.

4. Range stores may not be tampered with nor
removed from the area by any unauthorised person.

5. Any person who wilfully disobeys or disregards
the directions of notices, or any signals or orders by
the Officer in Command or by members of safety
patrols, may be prosecuted. Such disregard will not
only lead to prosecution but is llkely to seriously
endanger life and property.

6. The Officer Commanding Eastern Province Com-
mand, is appointed Compensation Officer in terms of
the regulations and any claims made are to be lodged
at his office P.O. Box 115, Port Elizabeth, within 30
days from the date of the exercises.

ANNEXURE

The Cape Recife Rifle Range danger zone is the
area bounded by imaginary lines joining the following
points:

RAUERAC o oo il e o b e 34°01’00” south.
EOREINAEE, o B 25°39°00” east.
T e e R T R R s 34°01’00” south.
T e e R O R R A T S 25°40°00” east.
Eatitade:. o cleuant o niin aih 34°0300” south.
Longitude 25°40°00” east.
(o T T D SRR it SRl NS LS S 34°03’00” south.
Longitude 25°39°00” east.

The area is known as Shelly Bay. The portion con-
cerned is approximately four kilometres seawards.

(15 June 1979)

3. Almal word gewaarsku om nie aan onontplofte
ammunisie aan te raak nie. As iemand sulke ammunisie
vind, moet die militére owerhede of die SAP daarvan
verwittig word.

4. Skietbaan voorrade moet nie deur ongemagtigde
persone aangeraak word nie of van die gebied ver-
wyder word nie.

5. Enige persoon wat opsetlik nie die voorskrifte
van kennisgewings of die tekens of bevele van die
Bevelvoerder of lede van die veiligheidspatrollies
gehoorsaam nie, of verontagsaam, kan vervolg word.
Sodanige verontagsaming sal nie slegs tot vervolging
lei nie, maar kan ook lewens en eiendom in ernstige
gevaar stel.

6. Die Bevelvoerder Kommandement Oostelike Pro-
vinsie, is kragtens die regulasies as kompensasie-offisier
aangestel en eise moet binne 30 dae na die datum van
die skietoefening by sy kantoor by Posbus 115, Port
Elizabeth, ingedien word.

BYLAE

Die Kaap Recife-skietbaan gevaarstrook is 'n gebied
wat deur denkbeeldige lyne omgrens word en wat by
die volgende punte aansluit:

Breédteprand. il S 10 S0 UG 34°01’0Q" suid.
Lengtegradd. coibi o i YR S AT S 25°3900” oos.
Breedtgtrand - e e 34°01°00” suid.
Eenglegraad .. .50 s, (SR N 25°40’00” oos.
Breediegiaad. it i NOS  Awiaas 34°03’00” suid.
Lengtegraad..... ST sl i (T ST 25°40°00” oos.
Breediepeaad . . oot ho e e e 34°03’00” suid.
Lenmeprand i or iy Sl Lt M S 25°3900” oos.

Die gebied staan bekend as Shelly Bay. Die betrokke
gebied is ongeveer twee kilometer breed en strek see-
waarts in ’n suidelike rigting vir ongeveer vier kilo-
meter.

(15 Junie 1979)

NOTICE 442 OF 1979

STERK RIVER GOVERNMENT WATER
SCHEME, DISTRICT OF POTGIETERSRUS,
TRANSVAAL.—SCHEDULING BOARD MEETING

It is hereby notified, in terms of section 64 of the
Water Act, 1956, that a meeting of the Scheduling
Board, in connection with the schedule of ratable areas
of the Sterk River Government Water Scheme will be
held at 11h00 in the Farmers’ Association Hall on
Thursday, 28 June 1979, for the purpose of hearing
and determining claims for inclusion in the said
schedule or objections to any of the names, properties
or areas included therein.

Copies of the schedule of ratable areas, prepared in
terms of section 63 (7) of the said Act, are lying for

inspection at the following places:

The office of the Principal Water Officer, Sterk
River Government Water Scheme;

the Post Office, Sterk River; and

the Northern Transvaal Co-Op, Sterk River.

Any person who is unable to attend the meeting may
authorise any other person, in writing, to represent
him /her at the meeting.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 442 VAN 1979

STERKRIVIER-STAATSWATERSKEMA, DISTRIK
POTGIETERSRUS, TRANSVAAL.—INLYSTINGS-
RAADVERGADERING

Hierby word ingevolge artikel 64 van die Waterwet,
1956, bekendgemaak dat ’n sitting van die Inlystingsraad
in verband met die lys van belasbare oppervlaktes van
die Sterkrivier-staatswaterskema om 11h00 op Donder-
dag, 28 Junie 1979, in die Boereverenigingsaal gehou sal
word met die doel om aansprake op opneming in
genoemde lys of besware teen enigeen van die name,
eiendomme of oppervlaktes wat daarin voorkom, aan
te hoor en daaroor te besluit.

Afskrifte van die lys van belasbare oppervlaktes, wat
kragtens artikel 63 (7) van genoemde Wet opgestel is,
1€ reeds by die volgende plekke ter insae:

Die Kantoor van die Eerste Waterbeheerbeampte,
Sterkrivier-staatswaterskema;

die Poskantoor, Sterkrivier;

die Noord-Transvaalse Kooperasie, Sterkrivier.

Enigeen wat nie persoonlik op genoemde vergadering
teenwoordig kan wees nie, kan enige ander persoon
skriftelik magtig om hom/haar op die vergadering te
verteenwoordig.

(15 Junie 1979)
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NOTICE 443 OF 1979
NATIONAL WELFARE ACT, No. 79 of 1965
SURRENDER OF REGISTRATION
CERTIFICATES

The undermentioned organisations which were regis-
tered in terms of the National Welfare Act, No. 79
of 1965, have surrendered their registration certificates
in terms of section 23 of the Act:

Names of organisations WO No.

Athlone Club, Port Elizabeth..................... WO 1516
“Kindersorgvereniging van Reitz en Distrik, Reitz”.. WO 31
“S.A.N.T.A.-tak, Montagu-Ashton, Bonnievale,

T I D e e A R S e WO 1505
““Natalse Christelike Vrouevereniging Noord-Zoeloe-

nd P OMENZe. . . S N s e WO 2910
“Upingtonse Ouetehuis™, Upington................ WO 2370

M. J. PRINSLOO, Registrar of the National Welfare
Board.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 443 VAN 1979
NASIONALE WELSYNSWET, No. 79 VAN 1965

TERUGGAWE VAN REGISTRASIESERTIFIKATE

Die ondergemelde welsynsorganisasies wat ingevolge
die Nasionale Welsynswet, No. 79 van 1965, geregistreer
was, het hul registrasiesertifikate ingevolge artikel 23
van die Wet teruggegee:

Name van organisasies WO No.

Athlone-klub, Port Elizabeth. . ................... WO 1516
Kindersorgvereniging van Reitz en Distrik, Reitz.... WO 31
S.AN.T.A.-tak, Montagu-Ashton, Bcnnievale,

Stoeeksteringraad i v, i oo Hencersras bing vl v WO 1505
Natalse Christelike Vrouevereniging Noord-Zoeloe-

TS e T e S MR Sl ol R WO 2910
Upingtonse Ouetehuis, Upington.................. WO 2370

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad.
(15 Junie 1979)

NOTICE 444 OF 1979

APPLICATION FOR THE REGISTRATION
WELFARE ORGANISATIONS

NOTICE IN TERMS OF SECTION 19 (7) OF THE
NATIONAL WELFARE ACT, 1965 (ACT 79 OF
1965)

The application of the following welfare organization
has been granted in terms of section 19 (4) (a) of the
National Welfare Act, 1965:

Name, address and registration number.—Life Line
Southern Transvaal, P.O. Box 31130, Johannesburg,
2000 (WO 3190).

OF

Objects

(a) To promote the establishment of centres in the
areas outlined in paragraph 3 of the constitution to
respond to appeals for help over the teiephone manned
by trained voluntary workers.

(b) To refer persons in need of follow-up counselling
to professional persons or agencies equipped to handle
such cases.

(¢) To establish and maintain a clinical comittee to
determine standards for Life Line procedures.

(d) To promote and maintain effective collaboration
with Government departments, provincial administra-
tions, local authorities, welfare organisations, institu-
tions, societies and individuals with regard to the aims
of Life Line.

(e) To publicise and generally to promote the objects
aforesaid by means of lectures, exhibitions, meetings,
classes, conferences, pamphlets, periodicals, books, leaf-
lets and otherwise howsoever.

(f) To affiliate or amalgamate with any South African
or International organisation with similar aims if this
should be deemed to be in the interests of the Associa-
tion.

(8) To seek financial backing for the promotion and
support of the Association.

(h) To provide emergency transport when this service
cannot be provided by other agencies.

(i) To establish, if deemed necessary, branches and
subcommittees in the area mentioned in 3 above. Such
branches to administer their own affairs and register
of members.

() To assist any branches formed to work towards
autonomy.

M. J. PRINSLOO, Registrar of the National Welfare
Board. :

(15 June 1979)

KENNISGEWING 444 VAN 1979

AANSOEK OM REGISTRASIE AS
WELSYNSORGANISASIE

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 19 (7)
VAN DIE NASIONALE WELSYNSWET, 1965 (WET
79 VAN 1965)

Die aansoek van die volgende welsynsorganisasie om
registrasie ingevolge artikel 19 (4) (a) van die Nasio-
nale Welsynswet, 1965, is toegestaan:

Naam, adres en registrasienommer. — Noodlyn
Suidelike Transvaal, Posbus 31130, Johannesburg, 2000
(WO 3190).

Doelstellings

(a) Om die oprigting van sentra waar opgeleide vry-
willige werkers hulp verleen aan persone wat die sentra
telefoneer, in die gebiede wat in paragraaf 3 van die
grondwet aangedui word, te bevorder.

(b) Om persone wat opvolgberaad nodig het, na
professionele persone of instansies te verwys wat toe-
gerus is om sulke gevalle te hanteer.

(c) Om ’n Kliniese Komitee te stig en in stand te hou
wat standaarde vir Noodlynprosedures bepaal.

(d) Om doeltreffende samewerking met staatsdeparte-
mente, provinsiale administrasie, plaaslike owerhede,
welsynsorganisasies, instansies, verenigings en individue
in verband met die doelwitte van Noodlyn te bevorder
en te handhaaf.

(e) Om die voornoemde doelstellings deur middel van
lenings, uitstallings, vergaderings, klasse, konferensies,
pamflette, tydskrifte, boeke, blaadjies en op enige manier
bekend te maak en in die algemeen te bevorder.

(f) Om met enige Suid-Afrikaanse of internasionale
organisasie met dergelike oogmerke te affilicer of te
amalgameer as dit in belang van die Vereniging geag
word.

(2) Om finansiéle steun te soek vir die bevordering en
onderhoud van die Vereniging.

(h) Om noodvervoer te verskaf wanneer hierdie diens
nie deur ander instansies verskaf kan word nie.

(i) Om, indien nodig geag, takke en subkomitees in
die gebied wat in 3 hierbo genoem word, te stig. Sulke
takke moet hulle eie sake en ledelys behartig.

(j) Om gestigte takke tot selfbestuur te lei.

M. J. PRINSLOO, Registrateur van die Nasionale
Welsynsraad.
(15 Junie 1979)
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NOTICE 449 OF 1979

DEPARTMENT OF POSTS AND
TELECOMMUNICATIONS

FOREIGN SURFACE AND AIRMAIL PARCEL
POST TARIFFS—AMENDMENT TO

It is notified for general information that arising
from the increase by certain foreign postal administra-
tions of their terminal or transit rates the Postmaster-
General, under the powers vested in him by section
2B (1) (e) of the Post Office Act, 1958 (Act 44 of
1958), withdraws, with effect from 1 July 1979 the
existing surface and airmail parcel post tariffs applicable
to parcels destined for the undermentioned countries
and published in Government Notice 462 of 16 June
1978 and substitutes therefor the following new tariffs
as from the same date:

The amendment of the tariffs in respect also of the
territory of South-West Africa is being effected under
a general authority by the Administrator General of
South-West Africa and the amended rates apply in
the Territory.

KENNISGEWING 449 VAN 1979

DEPARTEMENT VAN POS- EN
TELEKOMMUNIKASIEWESE

BUITELANDSE LAND- EN LUGPOSPAKKET-
TARIEWE.—WYSIGING VAN

Vir algemene inligting word bekendgemaak dat,
voortspruitend uit die verhoging deur sekere buite-
landse posadministrasies van hul eind- of deurgangs-
tariewe die Posmeester-generaal kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 2B (1) (e) van die Poswet,
1958 (Wet 44 van 1958), die bestaande land- en lugpos-
pakkettariewe van toepassing op pakkette vir onderge-
noemde lande en afgekondig by Goewermentskennis-
gewing 462 van 16 Junie 1978 met ingang van 1 Julie
1979 intrek en van dieselfde datum af deur die volgende
nuwe tariewe vervang:

Die wysiging van die tariewe ook ten opsigte van die
gebied Suidwes-Afrika geskied kragtens 'n algemene
magtiging van die Administrateur-generaal vir Suidwes-
Afrika en die gewysigde tariewe is in die Gebied van
toepassing.

Surface-mail parcel tariffs Airmail parcel tariffs

Country Above Above Above For For each

Uptolkg 1kg 3kg Skg first additional
upto3kg|uptoSkg|uptolOkgl 250g 250 g

: R R R ER R R
ABEBIRGI. -0 S0 b e 3,70 5,60 8,20 13,00 3,50 1,80
Afghanistan.. ..o, .. eeeRal RS AN DGR 5,20 8,10 12,00 19,30 4,20 1,80
R 4,30 6,20 8,20 11,90 4,20 1,90
Australia [including Christmas Island (Indian Ocean) and
T YR S R s R 1,80 3,70 6,20 10,60 2,80 1,50
T e e e R e N e e e R S S B 3,50 5,70 9,30 14,40 3,00 1,50
Bangladesh... ... ....cooieiiiiieiiiiii i e 3,30 5,20 7,10 11,10 3,50 2,00
LT R I S SO S AR O 2,40 3,60 5,00 7,80 4,30 1,20
LT R R ee S s e S SN T 4,90 6,80 9,00 13,10 2,30 0,70
T T S SR e SO R e T AN ) 2,80 4,40 6,80 10,70 3,50 1,60
Eaviman Islandei s suts B0 it s el g dad s Ll 2,20 4,70 8,00 13,80 4,30 2,00
Rl ARG BIDIIC. . i o Droie o smibien iy s worsisiis i o 2,60 4,30 6,40 10,40 3,30 1,70
SRR S s e e e T e S 3,00 4,70 7,20 11,90 3,80 1,90
China/Peaples Republic, .- ... . ;. o . ol T 3,20 5,20 7,50 11,90 4,40 2,50
Chinag Republic (Taiwan). .5 0. 00 i v i 2,60 4,00 5,80 9,00 3,50 1,90
EolomBIRa e it e G i e S o 4,90 6,80 9,30 15,30 4,30 2,40
LT A S S e R S B S R M R A 4,20 5,50 7,00 9,70 4,10 0,60
4,50 6,50 9,00 14,20 1,90 0,60
3,40 4,90 6,70 10,40 3,90 1,30
4,80 6,50 8,60 12,60 3,90 2,00
3,20 5,20 7,60 11,30 3,60 1,30
2,40 3,50 4,90 7,40 3,00 1,20
3,20 4,70 6,90 11,30 4,00 1,80
3,70 5,60 8,20 13,00 3,50 1,70
4,30 5,90 7,80 11,30 4,70 1,30
2,20 3,40 5,10 8,30 3,00 1,70
3,50 4,80 6,50 9,60 4,10 1,40
France (including Andorra and Monaco).................... 3,60 4,70 6,10 8,00 6,40 1,30
FreselrGavanas 88 o Al OB A T R LA Tk 3,60 5,30 7,60 11,90 4,60 2,00
French POlReSIa . T oot na s - 5 ae i vtig s s e a5 R g 3,80 5,40 7,70 11,80 4,80 2,10
Germany (Federal Republic).................ccociiiiinn.. 2,40 3,40 4,60 6,70 3,10 1,20
LS P R e e i e S A S 2,10 3,30 5,00 8,00 3,10 1,90
Greece (including Aegean Islands, Crete, Dodecanese and

G T R S TR e e o RS e SR e e VSRR 3,40 4,90 6,80 10,10 3,50 1,00
LS D T O e SR N T (R e PR 5,80 7,90 10,60 15,90 4,50 1,90
I e s e v s e s S e B 4,90 6,60 8,80 12,90 4,00 2,10
Guinea Revolutionary People’s Republic. .. ................. 2,70 4,20 6,30 9,80 3,40 1,70
HengRoRE: i wad e I SRR PP T N IROLE LA 1,80 2,60 3,70 5,50 3,30 1,90
TAORRIA. v 5 S RN, DI O R SR N 3,40 5,00 7,00 10,70 4,40 2,10
Iraq...... T AN S P D SR SN P ST G O s 1 4,00 6,40 9,30 14,60 3,30 1,40
g T Lk sR s eeta b el R e e S D e 2,60 4,10 6,40 10,20 3,20 1,60
Y CORS .  t e e o s b 2,60 4,30 6,50 10,10 3,20 1,60
LTI B n U 8. R TN RS S 1 i RS Rt I SR TEC R R 2,40 4,00 5,90 9,40 2,90 1,30
L B R R e T A gt S R T MR R R TR PEEY v D 3,00 4,10 5,30 7,60 3,10 0,60
oesothe. . .o oniiniie 2,50 3,00 3,80 5,10 2,40 0,30
MECR0. . ey 2,20 3,30 4,80 7,40 3,60 1,90
Madeira. .. - i 2,80 4,40 6,80 10,40 2,90 1,10
MR - e 4,90 6,90 9,20 13,20 3,40 1,40
Martinique 5,80 7,90 10,60 15,90 4,50 1,90
Mauritius (including Chagos Islands) 2,80 3,80 5,20 6,80 2,90 0,60
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Surface-mail parcel tariffs

Airmail parcel tariffs

Country Above Above Above For For each
Uptolkg 1kg 3 kg 5kg first additional
upto3Kkg|uptoSkg|uptolOkgl 250g 250 g
R R R R R R
1,7 (51 oo e Syt RS TN TSR R T e S i A e 1,90 3,20 5,00 8,70 3,40 2,40
Naurn . . hs . O dedr e SR U SRR R e e 1,60 2,70 4,20 7,20 2,60 1,90
Netherlands Antilles.. .. L g v, .o by Gl g 4,60 6,30 8,40 12,40 3,60 2,00
New Caledonias. =08 05 ei 0 Se e R S 3,60 5,00 7,00 10,80 4,40 1,70
L [ 0 [y 11 o S O RN G b SRR S N et e T R Y 3,60 5,00 7,00 10,80 4,50 1,90
New Zealand 3,30 5,00 7,20 11,10 2,80 1,70
NOEWHER: § b0t s i 5 s Bl oe o s Bis 2,90 4,10 5,70 9,00 3,50 1,30
Oman.. ....5 R e AR MR R R SRS O R 3,60 5,90 8,70 13,80 3,40 1,90
Papua-New Guinea 2,70 4,00 5,70 8,90 3,50 1,80
T (s SR R SR B S SN W S R e 2,60 4,10 6,00 9,30 2,90 1,10
(8L T e e e AN O S S T TR S OO e P 3,50 5,60 8,50 13,10 3,30 1,70
31T e Rea A e TR SO BV R SR U A B BN B e e 3,10 4,00 5,30 7,80 3,20 0,60
RWADAR ot o b s LR A T s it oks ShsS as s 4,40 6,00 8,30 12,40 2,00 0,60
StiPierre and MIquelon. .o .o 37 it os o Bsnse boarsasiine vais ok 6,10 8,70 12,30 18,80 4,50 1,90
T A R R T el R Rt e 5,30 7,50 10,10 14,30 4,20 1,90
SO (USA Y =) B Bt ey s b s s 2,00 4,20 6,90 12,40 2,70 1,90
SEARATADIA 55 v i o sl SO B b et s § 2,70 4,20 6,30 9,80 3,20 1,40
Senegal 2,80 4,50 6,80 10,50 3,40 1,50
Sharjah 3,70 5,60 8,20 13,00 3,50 1,70
Solomon 2,10 3,40 5,30 8,50 3,00 1,80
Sweden 3,50 4,80 6,40 9,70 4,10 1,30
2T i T B S N B O S s MR e 3,10 4,90 7,30 11,70 3,80 1,70
(110 it Sl e o7 S MR S, ISR T Aot R N SR 2,70 4,00 6,00 9,20 3,60 1,80
Tunisia 2,60 4,00 5,70 8,90 2,90 1,10
Turkey 3,30 4,80 6,90 10,40 3,60 1,30
Union of Soviet Socialist Republics:
(38 2 T N R N SR SR et SO g 8 S e e 2,70 4,30 6,30 10,20 3,40 1,50
[ b e B T SN SRR e g e AR 3,60 5,70 8,10 13,90 4,30 1,60
e T e et ek SRR VU Gt 2 SER P R i G Sl S S e — > g - 4,70 2,10
Yemen Arab ReppbHe il 55 i o5l catbe i iasio b it ol osis aliis 8 2,30 3,80 6,70 10,80 3,10 1,70
Yemen People’s Democratic Republic (including Kamaran and
IVBRATIRN: 50 B § et i e e BRe T N B e B AW s B 4,90 6,50 8,80 12,80 3,50 1,60
* Service suspended.
Landpospakkettariewe Lugpospakkettariewe
Land Bo Bo Bo Vir Vir elke
Tot 1 kg 1kg 3kg 5kg eerste  |bykomende
tot 3kg | tot 5 kg | tot 10 kg 250 g 250 g
R R R R R R
3,70 5,60 8,20 13,00 3,50 1,80
5,20 8,10 12,00 19,30 4,20 1,80
4,30 6,20 8,20 11,90 4,20 1,90
1,80 3,70 6,20 10,60 2,80 1,50
3,50 5,70 9,30 14,40 3,00 - 1,50
3,30 5,20 7,10 11,10 3,50 2,00
2,40 3,60 5,00 7,80 4,30 1,20
4,90 6,80 9,00 13,10 2,30 0,70
3,20 5,20 7,60 11,30 3,60 1,30
4,90 6,80 9,30 15,30 4,30 2,40
4,20 5,50 7,00 9,70 4,10 0,60
2,40 3,50 4,90 7,40 3,00 1,20
3,20 4,70 6,90 11,30 4,00 1,80
3,70 5,60 8,20 13,00 3,50 1,70
2,40 3,40 4,60 6,70 3,10 1,20
4,30 5,90 7,80 11,30 4,70 1,30
2,20 3,40 5,10 8,30 3,00 1,70
3,50 4,80 6,50 9,60 4,10 1,40
Frankryk (met inbegrip van Andorra en Monaco)............ 3,60 4,70 6,10 8,00 6,40 1,30
Frans-Guyana.. - . i Ui e it e vt i peovaRicas s castis 3,60 5,30 7,60 11,90 4,60 2,00
L e e N et e S 3,80 5,40 7,70 11,80 4,80 2,10
T T e Al A SR A e s S A 2,10 3,30 5,00 8,00 3,10 1,90
Griekeland (met inbegrip van Egeiese Eilande, Dodekanesos,

JKreta@n - RAodos)! IS 0D LT IO N s S 3,40 4,90 6,80 10,10 3,50 1,00
T e R R R e e e e B o 5,80 7,90 10,60 15,90 4,50 1,90
[T T T RS C e S e R S S S O e S 4,90 6,60 8,80 12,90 4,00 2,10
Guinee, Revolusionére Volksrepubliek...................... 2,70 4,20 6,30 9,80 3,40 1,70
i oL T e T MR el M =R ] G SN e 1,80 2,60 3,70 5,50 3,30 1,90
INGORIIIE Sl et o T L m e G e e 3,40 5,00 7,00 10,70 4,40 2,10
1 S [ St f s SR RS B S g S e it na s SIS 4,00 6,40 9,30 14,60 3,30 1,40
T R R e S A T R R P e 2,60 4,10 6,40 10,20 3,20 1,60
LT A e G SRS e R S i ey, S 2,60 4,30 6,50 10,10 3,20 1,60
Jemenities-Arabiese Republiek...................cccovunan.. 2,30 3,80 6,70 10,80 3,10 1,70
Jemen Demokratiese Volksrepubliek (met inbegrip van Kama-

B U T S R e SRR Rl PR 1 R Y 4,90 6,50 8,80 12,80 3,50 1,60
Ll T e e et P SR e S e e R S PR 2,40 4,00 5,90 9,40 2,90 1,30
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Landpospakkettariewe Lugpospakkettariewe
Land Bo Bo Bo Vir Vir elke
Tot 1 kg 1kg 3kg 5kg eerste |bykomende
tot 3kg | tot 5 kg | tot 10 kg 250 g 250 g
R R R R R
Kaaimanseilande... . .. 2,20 4,70 8,00 13,80 4,30 2,00
Kameroen........... 2,80 4,40 6,80 10,70 3,50 1,60
A SR sy Sl L 3,50 5,60 8,50 13,10 3,30 1,70
L R IRt AR S o S ol g 3,00 4,10 5,30 7,60 3,10 0,60
Kongo, Volksrepubliek............c.cooonunnnn. 4,50 6,50 9,00 14,20 1,90 0,60
LT e e A e AR R SRl e TR ettt et Ay B 3,40 4,90 6,70 10,40 3,90 1,30
Kuba (behalwe Guantdnamo Bay)......................... 4,80 6,50 8,60 12,60 3,90 2,00
i e SR e e R G e e e R 2,50 3,00 3,80 5,10 2,40 0,30
L e s e L SRR SR i R T SR RIS T B SR s 2,20 3,30 4,80 7,40 3,60 1,90
L e s RS e hin S sl b S0 A DS IS e 2,80 4,40 6,80 10,40 2,90 1,10
L SR e MR T R R TR SRR SR S S CR R e 4,90 6,90 9,20 13,20 3,40 1,40
Ll G A T e R S e R R L b AR RERT s 1,90 3,20 5,00 8,70 3,40 2,40
LT T s e e N Tt T R SO NI T 5,80 7,90 10,60 15,90 4,50 1,90
Mauritius (met inbegrip van Chagoseilande)................. 2,80 3,80 5,20 6,80 2,90 0,60
L T AR B SR S Wk S PR SR e S 1,60 2,70 4,20 7,20 2,60 1,90
Nederlandse Antille............cocoviiiiiiiiinnnn, 4,60 6,30 8,40 12,40 3,60 2,00
R T o W S e S e e e (O AR AN 3,60 5,00 7,00 10,80 4,40 1,70
e U B e S I e L SR RRG DS R LR S 3,30 5,00 7,20 11,10 2,80 1,70
S T T S R U ol S iR S fed SO ey | AL B 2,90 4,10 5,70 9,00 3,50 1,30
L LS T NG e B e SRRl S DI e 2 ¢ 3,60 5,00 7,00 10,80 4,50 1,90
e e S E R e S O A R o A RS 3,60 5,90 8,70 13,80 3,40 1,90
PABOCANICU-GUIICE . | . oo a6 e o 5o s sparin o5 1570 olnisins 6 w0 w s 50 s 2,70 4,00 5,70 8,90 3,50 1,80
LA RS A A s e B e nie 5t e THE R 2,60 4,10 6,00 9,30 2,90 1,10
S AT S L i = LUl B S S S e A 3,10 4,00 5,30 7,80 3,20 0,60
B e o s R e B 4,40 6,00 8,30 12,40 2,00 0,60
S erre N MIGHEION. iineee < o ole s soa it s o et o waaisisis s 6,10 8,70 12,30 18,80 4,50 1,90
LT I e e S S R SR e g i s 2 R 5,30 7,50 10,10 14,30 4,20 1,90
T i A0 SR e S B L R SR SN 2,10 3,40 5,30 8,50 3,00 1,80
L s S R i R S e RN e S T 2,00 4,20 6,90 12,40 2,70 1,90
i T R R R e N SR N (A TR SRR K 2,70 4,20 6,30 9,80 3,20 1,40
ST e SRS R S S T R P MR 2,80 4,50 6,80 10,50 3,40 1,50
Sentraal-Afrikaanse RYK...........ccoveeiieeiinrennnenacns 2,60 4,30 6,40 10,40 3,30 1,70
ST S RS L T S S A S S 3,70 5,60 8,20 13,00 3,50 1,70
Siina Republiek CTaiwan).... ..o .o cliorcngnssovovaianis 2,60 4,00 5,80 9,00 3,50 1,90
Siilia Volksrepubiliek: <ol o ol s ves seiees A 3,20 5,20 7,50 11,90 4,40 2,50
Swede 3,50 4,80 6,40 9,70 4,10 1,30
L e T M SRR B R S e e R U e 3,10 4,90 7,30 11,70 3,80 1,70
Tonga 2,70 4,00 6,00 9,20 3,60 1,80
Tsjaad 3,00 4,70 7,20 11,90 3,80 1,90
Tunisié 2,60 4,00 5,70 8,90 2,90 1,10
Turkye 3,30 4,80 6,90 10,40 3,60 1,30
Unie van Sosialistiese Sowj
CHEEITOPR. o e i Sl il G 2,70 4,30 6,30 10,20 3,40 1,50
(B IARIES o U BSE ISS 3,60 5,70 8,10 13,90 4,30 1,60
S R R BT G N G I G L < ST S — 3 s — 4,70 2,10

* Diens opgeskort.
(15 June 1979)/(15 Junie 1979)

NOTICE 446 OF 1979
DEPARTMENT OF DEFENCE

MILITARY TRAINING AND EXERCISES.—
GEORGE RIFLE RANGE, GEORGE

1. It is notified for information that firing practices
will be carried out over the period 1 July 1979 to 31
December 1979 at the George Rifle Range.

2. While exercises are in progress it will be dangerous
to enter the area prescribed in the Annexure hereto, and
the air space of up to 1500 m immediately above the
area.

3. All persons are warned against handling unex-
ploded ammunition. On the discovery of such, the
military authorities or SAP should be advised thereof.

4. Range stores may not be tampered with nor
removed from the area by any unauthorised person.

_____——__—————————_————————_z

KENNISGEWING 446 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING

MILITERE OPLEIDING EN OEFENINGE.—
GEORGE-SKIETBAAN, GEORGE

1. Ter inligting word bekend gemaak dat skiet-
oefeninge oor die tydperk 1 Julie 1979 tot 31 Desember
1979 te George-skietbaan sal plaasvind.

2. Terwyl die oefeninge aan die gang is, sal dit
gevaarlik wees om die gebied, in die Bylae omskryf,
en die lugruim tot 1500 m onmiddellik daarbo binne te
gaan.

3. Almal word gewaarsku om nie aan onontplofte
ammunisie aan te raak nie. As iemand sulke ammunisie
vind, moet die militére owerhede of die SAP daarvan
verwittig word.

4. Skietbaan voorrade moet nie deur ongemagtigde
persone aangeraak word nie of van die gebied verwyder
word nie.

6493—1
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5. Any person who wilfully disobeys or disregards
the directions of notices, or any signals or orders by the
Officer in Command or by members of safety patrols,
may be prosecuted. Such disregard will not only lead

5. Enige persoon wat opsetlik nie die voorskrifte van
kennisgewings of die tekens of bevele van die Bevel-
voerder of lede van die veiligheidspatrollies gehoorsaam
nie, of verontagsaam, kan vervolg word. Sodanige ver-

ontagsaming sal nie slegs tot vervolging lei nie, maar

to prosecution but is likely to seriously endanger life and
y kan ook lewens en eiendom in ernstige gevaar stel.

property.

6. The Officer Commanding Southern Cape Com-
mand, is appointed Compensation Officer in terms of
the regulations and any claims made are to be lodged
at his office at Private Bag X602, Oudtshoorn, 6620,
within 30 days from the date of the exercises.

6. Die Bevelvoerder Kommandement Suid-Kaap is
kragtens die regulasies as kompensasie-offisier aan-
gestel en eise moet binne 30 dae na die datum van die
skietoefening by sy kantoor by Privaatsak X602, Oudts-
hoorn, 6620, ingedien word.

BYLAE

Die George-skietbaan gevaarstrook is 'n gebied wat:
deur denkbeeldige lyne omgrens word en wat by die

ANNEXURE

The George Rifle Range danger zone is the area
bounder by imaginary lines joining the following

points: volgende punte aansluit:
Latitade i s ma TS 34°03'00” south. Brecdtegraadens i Shunieis By 34°03’00” suid.
Eangitude,. il < h et TR 22°21’00” east. LT R R S PR R SO 22°21700” oos.
Lattuae . oA SR S B pr e 34°04’30” south. Breedteprand & oo SRR BREe L 34°04’30” suid.
Longituder. uilc b aanigs s li0 g sie 22°21"45" east, Lenglegraad, = o7l T sy e e 22°21’45” 00s.
(15 June 1979) (15 Junie 1979)

NOTICE 447 OF 1979 KENNISGEWING 447 VAN 1979

Ingevolge artikel 34 (2) van die Bouverenigingswet,
1965 (Wet 24 van 1965), word onderstaande saamge-
stelde opgawe vir algemene inligting gepubliseer:

In terms of section 34 (2) of the Building Societies
Act, 1965 (Act 24 of 1965), the following composite
return is published for general information:

SUMMARY OF MONTHLY RETURNS BY PERMANENT BUILDING SOCIETIES FOR THE MONTH ENDED 30 APRIL 1979
SAMEVATTING VAN MAANDELIKSE OPGAWES DEUR PERMANENTE BOUVERENIGINGS VIR DIE MAAND GEEINDIG
30 APRIL 1979

Number Amount Amount
Getal Bedrag Bedrag
: R R
Number of societies/Getal verenigings. . .. ........cooiuiiiieiiiiiiriiiiiiiireneanstn 12
Share capital/Aandelekapitaal :
T T SR R N A L SRR S I M ORIt Pl o1 A G Sl o 2 808 482 686
Bl DeriQa T VaSteICEmIVIL Y 52 Bl e L 1 S h st v b e sbe Ahe, S Apiss o SAh e e 1 537 555 714
FotalTataakss 1 . s st e B e A R e —————— 4346 038 400
General 1eserve/AIZEMENE TESEIWE . . . .o e v v vttt tontie e esnnsaeeeeranssnassessonnnns 195 224 030
Deposits/Deposito’s :
SISO L FARISTRISEIOA .S, s v iia st S e B e WET it Sul s b D A 1y o S S R 17 164 226
ST T R RAEEA CR IT R e s e s A R R N L e et Y 1 676 785 718
PIVRTE, i i e e i T U o e g g e s MR 2 392 626 486
JUI TR (o] s e AR R ) S0 SR s e i R SRR D e —————— 4086 576 430
Accroed TterEst/ ODPEIOPE TERIE . .. il i3580 et siin s s ok 2ol A ace olams 5 8o b oobis e 54 674 287
Collateral cash deposits/Kollaterale kontantdeposito’s. ..............ovvviiiiiinioeennns 43 570 105
AT LTSl ODECIONC TOIMIB: - 1. ittt T aie s s o in oo fok & Wos bl ate s & bie s e 381 863
Loans and overdrafts/Lenings en oortrekkings................oiiieiiiiiiiiiiieneeannn 7 104 880
Mortgage advances/Voorskotte teen verband:
AT vances/Alle VOOISKOME . .. it e b a ol e o sRtis sioy b via o e kb apm wis 407 e0s 6 794 622 962
Granted but not paid out/Toegestaan maar nie uitbetaal nie......................... 539 861 584
Liquid assets/Likwiede bates:
Cash and déposits withdrawable on demand/Kontant en deposito’s onmiddellik opvraag-
SR R R R e L R R R R R IR Sl T RO 244 608 891
Loans to discount houses and bills/Lenings aan diskontohuise en wissels.............. 112.951 835
Unencumbered securities/Onbeswaarde effekte.................... oo 296 475 432
ACCTHEd NSl ODRRIODE FeIME . . . o Tl s s d ot sbs s S tavit diadoroie v womlarolnrals o 6 109 947
5 e 18 LTI i P S s ik et S SR W S sl S PN T el TR iaRd £ ————— 660 146 105
Statutory minimum amount/Statutére minimum bedrag.............. ... i 505 555 047
Prescribed investments/Voorgeskrewe beleggings:
Eianid asseisiakowiede Bafes: - 100 oo L Sl e s i e er ot vete st 660 146 105
Deposits . (other than those ranking as liquid assets)/Deposito’s (behalwe die wat as
BEvede Bates peld) o o o N A R R R e b LR ST s 201 213 931
Loans to discount houses (other than those ranking as liquid assets)/Lenings aan dis-
kontohuise (behalwe die wat as likwiede batesgeld)............. ... ..cooiiiniinn... —
Unencumbered securities (other than those ranking as liquid assets)/Onbeswaarde effekte
(behalwe die wat as likwiede bates geld)................ .. . i 676 509 989
ACCEnEd INETeSt /ONEEIODOTENTE . i ar - T van f s o3 +s s b oo ST iign o e e o Srar 9822923
5T T s e S B S e st s i e S B e R R 1 547 692 948
Statutory minimum amount/Statutére minimum bedrag...................coiiiiiiii..n 844 620 299
(15 June 1979)/(15 Junie 1979)
10378—2 6493—2
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NOTICE 448 OF 1979/KENNISGEWING 448 VAN 1979
STATEMENT OF ASSETS AND LIABILITIES OF BANKING INSTITUTIONS AS AT 31 MARCH 1979
(Published in terms of section 13 (5) of the Banks Act, 1965)

STAAT VAN BATES EN LASTE VAN BANKINSTELLINGS SOOS OP 31 MAART 1979
(Gepubliseer ingevolge artikel 13 (5) van die Bankwet, 1965)

Commercial | Discount Merchant Hire-pur- General Savings
banks houses banks chase banks banks banks Total
Handels- Diskonto- Aksep- Huurkoop- | Algemene Spaar- Totaal
banke huise banke banke banke banke
(R1 000) (R1 000) (R1 000) (R1 000) (R1 000) (R1 000) (R1 000)
LIABILITIES/LASTE
Liabilities to the p | Ver, bliek
1. Deposits by the public/Deposito’s deur die publxek (9 339 444) ) (1 021 106) (616 574) | (3 105 698) (76 805) |(14 159 627)
Short-term/Korttermyn. ... .......ouvuviarnerancannnns 3518722 - 401 372 31112 516 340 1940 4 469 486
Medium-term/Middeltermyn 4 106 374 — 311 212 155 983 1 044 079 49 001 5 666 649
Bong-torm EanRIermyn:L . = %% o S st v ea oS e s 1714 348 — 308 522 429 479 1545279 25 864 4023 492
2. Loans received by dlscount houses against pledge of assets/
L deur diskc huise ontvang teen verpanding van :
A R R Sk s LU T el — 788 410 — — — - 788 410
3. Loans and advances from/Lenings en voorskotte van: (82 466) (12 080) (5267 (10 099) (37 169) () . (147 081)
S.A. Reserve Bank/S.A. Reserwebank................ — — £ S — P 30
S.A. commercial banks/S.A. handelsbanke............. 335 — 739 — 28 238 — 29 312
I S e R A e R SRR 82 131 12 080 4528 10 099 8 931 — 117 769
4. Acceptances on behalf of customers, per contra/Aksepte ten ,
behoewe van kliénte, perkontra............oc00vvuuns 526 073 — 615 290 — 212 790 112 1 354 265
5. Other bills payable/Ander te betale wissels............... — — — —_ —_ —_ —_
6. Fifty per cent of credits in transit, and other liabilities to the
pubhcleﬂ.lg persent van kreditte in transito, en ander ver-
pligtings teenoor die publiek...............oc0iinuannn 148 852 2914 8 903 10 506 44 694 150 216 019
7. Total liabilities to the public/Totale verpligtings teenoor die
R T s - s iavs s Lol vt mle T sistelons o« e b g ¥ 10 096 835 803 404 1 650 566 637 179 3 400 351 77 067 | 16 665 402
Capital, reserves and Ilabdlrles alher than to the pubhc
Kapitaal, reserwes en verpl k
8. Paid-up share capital/Gestorte aandelekapltaal ............ 149 297 6 040 63 559 8273 81271 601 309 041
9. Unimpaired reserve funds less reductions/Onaangetaste
reserwefondse min verminderings. . ...........0.vuin..n 473 213 13 887 74 205 30 399 136 838 6 068 734 610
10. Net total paid-up capital and unimpaired reserve funds/Netto
totale gestorte kapitaal en reserwefondse. . ... (622 510) (19 927) (137 764) (38 672) (218 109) (6 669) | (1043 651)
11. Balance due to South Afncan head office and local branches/
Saldo verskuldig aan Suid-Afrikaanse hoofkantoor en binne-
T AT e R R A B ol e e S R 66 075 — 38 785 — 17 493 — 122 353
12. Unearned finance charges/Onverdiende finansieringskoste. . 118 524 3 467 9 863 103 906 253 772 2030 491 562
13. Liabilities other than the foregoing/Ander verpligtings as bo-
Cooch o AR A T B L RN e A e e 387 174 12 470 58 481 19 085 78 340 1144 556 694
14. Total capital, reserves and liabilities other than to the public/
Totaal van kapitaal, reserwes en verpligtings behalwe teenoor
die publiek...... s T T A e T i R S AR 1 194 283 35 864 244 893 161 663 567 714 9 843 2 214 260
15. Grand total of liabilities/Groottotaal van verpligtings...... | 11 291 118 839 268 1 895 459 798 842 3 968 065 86 910 | 18 879 662

16. Total liabilities to non-residents (included in grand total of
liabilities)/Totale verpligtings teenoor nie-inwoners (ingesluit
by groottotaal van verpligtings). .............cvuuuiunnn. 677 679 30 73 558 14 365 60 294 407 826 333

17. Total deposits withdrawable by cheque by cli (included
in short-term deposits by the public)/Totale deposito’s per
tjek opeisbaar deur kliénte (ingesluit by korttermyn-deposi-

20 S 000 B PubHEk) . (¥ RS0 L S ke s 0 nars Al b 2 346 752 — — — 113 120 — 2 459 872
ASSETS/BATES
1. Coin, bullion and bank notes/Munt, staafgoud en banknote 155 654 - 279 8 13 584 256 169 781
2. Deposits with/Deposito’s by: (601 388) (1 180) (65 065) (21 492) (113 737) (2 691) (805 553)
S.A. Reserve Bank/S.A. Reserwebank................. 265 930 178 20 957 1333 35 657 163 324 218
S.A. commercial banks/S.A. handelsbanke............. 14 043 1002 1759 7992 18 264 1419 44 479
Natlonal Finance Corporation/Nasionale Finansiekorpo-
............................................ 224 434 — 18 390 1167 31275 616 275 882
Ot.herS A. banking institutions/Ander S.A. bankinstellings 47 058 —_ 157 11 000 5203 368 63 786
Foreign banking institutions/Buitelandse bankinstellings 33 109 — 13 847 — 10 037 - 56 993
Building societies/Bouverenigings. .................... 16 814 —_ 9 955 — 13 193 125 40 087
Local authorities/Plaaslike besture.................... — - — — 108 —_ 108
3. Negotiable certificates of deposit/Verhandelbare deposito-
T A R Ry e ) R P e S e e SRS 87 171 31 099 43 011 — 21732 —_— 183 013
4. Loans and advances to banking institutions/Lenings en voor-
skotte aan bankinstellings....................... ... (411 026) ) (134 484) (3 404) (161 644) (200) (710 758)
Discount houses in S. A /Diskontohuise in S.A.......... 330 396 — 134 466 3 404 122 726 200 591 192
Other banking institutions/Ander bankinstellings........ 80 630 — 18 — 38918 — 119 566
5. Bills of and advances to the Land Bank/Wissels van en voor-
g T T T R e O B st 422 946 — — — — —— 422 946
6. Treasury blllsISkatklsbxljette.. ....... 146 866 104 927 38 900 1967 41 458 — 334 118
7. Investments/Beleggings: (2 538 415) (397 967) (430 903) (124 741) (687 386) (21 658) | (4 251 070)
Government Stock/Staatseffekte...................... 1512 581 329 067 177 870 83 560 388 366 15 878 2 507 322
Government loan levies/Leningsheffings deur die Regering 15 354 1738 821 324 1 625 159 20 021
Land Bank debentures/Obligasies van die Landbank.. 312 821 52 651 16 431 14 399 89 229 20 485 551
Stocks of Administration Boards/Effekte van Administra-
R R S TP o TR ey e — — — 503 — — 503
Stocks of local authorities/Effekte van plaaslike besture. . 14 921 4947 ‘14 301 9 619 38 928 2114 84 830
Debentures or stock guaranteed by the Governmenthbll-
gasies of effekte deur die Regering gewaarborg........ 23714 —_ 2672 — 764 — 27 150
Debentures and notes issued by the Industrial Develop-
ment Corporation/Obligasies en notas uitgereik deur
die Nywerheid-ontwikkelingskorporasie.............. 211 199 — 13 158 — 15 730 — 240 087
Securities of the S.A. Reserve Bank/Effekte van die S.A.
IREBCTWEDRRK < 555 /o5 s e snare Peoantad s b has s vy o — — — — -_— e )
Bills of and loans to public corporations/Wissels van en
lenings aan openbare korporasies................... 64 205 4 161 10 632 9 000 139 — 88 137
Stocks and debentures of public corporations/Effekte en B
obligasies van openbare korporasies................. 102 493 5403 29 373 3 866 41 689 3174 185 998
Other debentures/Ander obligasies.................... 35419 —_ 42 815 — 12 301 168 90 703
Building societies shares/Aandele van bouverenigings. . 13 523 — 4 891 — 4 265 — 22 679
Shares of S.A. banking institutions, S.A. Reserve Bank
and National Finance Corporation/Aandele van S.A. =
bankinstellings, S.A. Reserwebank en Nasionale Finan-
siekorporasie 40 242 — 212 - 12 562 40 53 056
Other Shares/Ander aandele. .. 241943 — 117 727 3470 81 788 105 445 033
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Commercial | Discount Merchant Hire-pur- General Savings
houses banks chase banks banks banks Total
Handels- Diskonto- Aksep- Huurkoop- | Algemene Spaar- Totaal
banke huise banke banke banke banke
(R1 000) (R1 000) (R1 000) R1 000) R1 000 R1 000
8. Bills di - d or purchased/Gediskonteerde of gekoopte 186028 PR i) ¢ ¢ ) (¢ ) (R1.000)
wissels: (578 (1 130 92 523 4174 637 877
Drawn by residents of S.A.—current/Deur inwoners van ) ( ) ¢ ) ( 870
S.A. getrek—lopend:
Bankers’ acceptances/Bankaksepte.............. i 17 498 271 461 39 443 - 69 785 3977 402 164
Trade and agricultural bills/Handels- en landbouwissels 65 975 10 228 8 215 590 19 619 197 104 824
Other bills/Ander wissels....................co.unn 24 451 14 539 8 609 540 3091 — 51230
Drawn by non-residents—current/Deur nie-inwoners
getrek—lopend............oiiiiiiiiiiiiiiinees 77 794 — 1534 - = e 79 328
Overdue/Agterstallig. . . ... ..ovoveeuiiiaiiviiaiiainsn 303 — — — 28 o5 331
9. Hire-purchase discounts and advances (current and over-
due)/Huurkoopdiskonterings en -voorskotte (lopend en
e TR DR PO S ST (N e R et 133 330 - 24 497 342974 886 574 5438 1392 813
10. Deeds of sale discounted or entered into (current and over-
due)/Koopaktes gediskonteer of aangegaan (lopend en agter-
S 5o s % oasoiv e me VA e ¢ Vi s it S s s — — 1252 — 722 — 1974
11. Loans and ad to Gover /L en voorskotte
aan R A s e I R e T ra ) 71 456 — 7 059 — 6 606 395 85 516
12. Other loans and advances/Ander lenings en voorskotte: (4 115 960) (626) (343 677) (7 619) (753 905) (44 878) | (5 266 665)
Unsecured/Ongedek :
CUIIEOPONE. . 5. oo oo v ondon oo guannaisye s sSnennsy 1 321 600 - 164 857 2756 129 568 102 1618 883
Overdue/Agterstallig. . ............ccovvenninnennnn 1744 — 1829 — 349 1 3923
d rent/Gedek—lopend:
By stocks, shares or debentures/Deur effekte, aandele of
R R R e R A T O TN 110 441 301 25989 - 10 138 10 146 879
By mo s over town property/Deur verbande op
stedeli eiendom.f. ............ RO R 418 207 325 47 472 3 206 159 787 32262 661 259
By mortgages over farm property/Deur verbande op
yplnaeiendcm ................................... 406 306 — 3046 1258 94 973 9 995 515 578
By pledge of bills for collection/Deur verpanding van
L L A R R S N g e 32 251 — 750 — 366 — 33 367
By sureties and co-principal debtors/Deur borge en
medehoofskuldenare—
Personal loans/Persoonlike lenings................ 79 990 — 433 — 56 324 1269 138 016
RIRNINES -/ L 5T i s s s NS b 6 % o = e 1220 381 — 74 062 — 94 070 105 1388 618
By other means/Op 'n ander wyse................... 472 238 — 22 471 304 196 973 952 692 938
Secured—overdue/Gedek—agterstallig................. 14 545 — 2768 95 11 357 182 28 947
Factoring/Faktorering:
Currenlllopend. .. ... .. o i el e e 38 257 — — — — — 38 257
Overdue/Agterstallig . ..........covnuvnreennanns - — —_ — — —_ —
13. Merchandise leases (current and overdue)/Handelsware-
huurkontrakte (lopend en agterstallig)................... 356 959 — 29 162 281 995 683 414 2952 1354 482
14, Balances due by branches and S.A. head office/Saldo’s
verskuldig deur takke en S.A. hoofkantoor................ 666 203 - — — 43 999 — 710 202
15. Clients’ liability on D « di per contra/
Verpligtings van kliénte uit hoofde van uitstaande aksepte,
R R R O ey B Rt SIS A L L 526 073 — 615 290 — 212 790 112 1 354 265
16. Furniture, fittings and equip JA bl toebehore
T Tl e N, TR O Al S R R S 1 67 151 36 3147 2 568 21958 809 95 669
17. Bank premises/Bankpersele.............cociiieiieinii.n 315 887 100 38 469 40 118 2189 358 801
18. Fixed property other than bank premises/Vaste eiendom
behalwe bankgemle ................................... 108 586 — 32 006 — 145 004 126 285 722
19. Assets other than the foregoing/Ander bates as bovermelde 330 026 7 105 68 888 10 475 40 911 1032 458 437
20. Total assets/Totalebates..............covoineviiinnennn 11 291 118 839 268 1 895 459 798 842 3 968 065 86910 | 18 879 662
21. Total foreign assets (included in total assets)/Totale buite-
landse bates (ingesluit by totalebates).................... 173 196 — 18 076 51 10 249 — 201 572
NOTE/OPMERKING

(a) Where figures are given to a certain degree of approximation, the total shown does not necessarily equal the sum of its constituent items/Waar bedrae tot 'n

aalde
- (b)

aad van benadering gegee word, sal die aangegewe totaal nie noodwendig gelyk wees aan die som van sy samestellende bedrae nie.
”” indicates an amount less than R500 and “—"’ no amount whatever/*0” dui ’n bedrag minder as R500 aan en “—" geen bedrag.

(c) Figures in respect of Rand Bank Limited (General bank) and Rondalia Bank Limited (Savings bank) which are both under curatorship are not included in this
statement/Syfers ten opsigte van Rand Bank Beperk (Algemene bank) en Rondalia Bank Beperk (Spaarbank) wat albei onder kuratorskap is, is nie by hierdie staat

t nie.

(15 June 1979)/(15 Junie 1979)

NOTICE 451 OF 1979

DEPARTMENT OF PLURAL RELATIONS
AND DEVELOPMENT

SOUTHERN DIVORCE COURT.—SESSIONS

The Secretary for Plural Relations and Development
has, in terms of section 13 (6) of the Black Administra-
tion Act, 1927 (Act 38 of 1927), and section 10 (4) of
the Black Administration Act, 1927, Amendment Act,
1929 (Act 9 of 1929), determined the following as
places at which and dates on which the Southern
Divorce Court will commence sessions at 09h00 or as
soon thereafter as may be convenient:

Port Elizabeth, Monday, 2 July 1979.

King William’s Town, Monday, 6 August 1979.

Queenstown, Monday, 20 August 1979.

Cape Town, Monday, 27 August 1979.

Port Elizabeth, Monday, 24 September 1979.

King William’s Town, Monday, 29 October 1979.

Queenstown, Monday, 12 November 1979.

Cape Town, Monday, 19 November 1979.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 451 VAN 1979

DEPARTEMENT VAN PLURALE BETREKKINGE
EN ONTWIKKELING

SUIDELIKE EGSKEIDINGSHOF.—SITTINGS

Die Sekretaris van Plurale Betrekkinge en Ont-
wikkeling het kragtens artikel 13 (6) van die Swart
Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van 1927), en artikel
10 (4) van die Swart Administrasie Wet, 1927,
Wysigingswet, 1929 (Wet 9 van 1929), bepaal dat
sittings van die Suidelike Egskeidingshof om 09h00 of
so spoedig daarna as wat gerieflik is op onderstaande
plekke en datums ’n aanvang sal neem:

Port Elizabeth, Maandag, 2 Julie 1979.

King William’s Town, Maandag, 6 Augustus 1979.

Queenstown, Maandag, 20 Augustus 1979.

Kaapstad, Maandag, 27 Augustus 1979.

Port Elizabeth, Maandag, 24 September 1979.

King William’s Town, Maandag, 29 Oktober 1979.

Queenstown, Maandag, 12 November 1979.

Kaapstad, Maandag, 19 November 1979.

(15 Junie 1979)
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NOTICE 450 OF 1979

DEPARTMENT OF PLURAL RELATIONS AND
DEVELOPMENT

SOUTHERN APPEAL COURT FOR COMMIS-
SIONERS’ COURTS.—SESSIONS

The Secretary for Plural Relations and Development
has, in terms of section 13 (6) of the Black Administra-
tion Act, 1927 (Act 38 of 1927) determined the
following as places at which and dates on which the
Southern Appeal Court for Commissioners’ Courts will
commence sessions at 09h00 or as soon thereafter as
may be convenient:

King William’s Town, Monday, 23 July 1979.
King William’s Town, Monday, 15 October 1979.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 450 VAN 1979

DEPARTEMENT VAN PLURALE BETREKKINGE
EN ONTWIKKELING

SUIDELIKE APPELHOF VIR KOMMISSARIS-
HOWE.—SITTINGS

Die Sekretaris van Plurale Betrekkinge en Ont-
wikkeling het kragtens artikel 13 (6) van die Swart
Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van 1927), bepaal
dat sittings van die Suidelike Appélhof vir Kommis-
sarishowe om 09h00 of so spoedig daarna as wat gerief-
lik is, op onderstaande plekke en datums ’n aanvang sal
neem:

King William’s Town, Maandag, 23 Julie 1979.
King William’s Town, Maandag, 15 Oktober 1979.

(15 Junie 1979)

NOTICE 452 OF 1979
SOUTH AFRICAN RAILWAYS AND HARBOURS

PROPOSED REMOVAL OF 213 GRAVES ON
PORTION 92 OF THE FARM DE ONDERSTE-
POORT 300 JR, DISTRICT OF PRETORIA

It is the intention of the South African Railways and
Harbours Administration, in connection with its func-
tions and undertakings between De Wildt and Baps-
fontein to apply to the Administrator of Transvaal for
permission to undertake the exhumation and re-inter-
ment of the remains of 213 persons in graves on Portion
92 of the farm De Onderstepoort 300 JR, District of
Pretoria.

Persons having any objection to the proposed exhu-
mation and re-interment of the remains are required to
lodge their objections in writing at the office of the
System Manager, South African Railways, Room 209,
ZASM Buildings, Pretoria, not later than 9 July 1979.

D. K. MORKEL, System Manager.
(15 June 1979)

KENNISGEWING 452 VAN 1979
SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE EN HAWENS

VOORGENOME VERWYDERING VAN 213
GRAFTE GELEE OP GEDEELTE 92 VAN DIE
PLAAS DE ONDERSTEPOORT 300 JR, DISTRIK
PRETORIA

Die Administrasie van die Suid-Afrikaanse Spoorweé
en Hawens is voornemens om in verband met sy
funksies en ondernemings tussen De Wildt en Baps-
fontein by die Administrateur van Transvaal aansoek
te doen om toestemming om die stoflike oorskotte van
213 persone in grafte gele€ op Gedeelte 92 van die
plaas De Onderstepoort 300 JR, distrik Pretoria, op te
grawe en te herbegrawe.

Persone wat beswaar het teen die voorgenome
opgrawe en herbegrawe van die stoflike oorskotte
moet hulle besware nie later nie as 9 Julie 1979, skrifite-
lik by die kantoor van die Afdelingsbestuurder, Suid-
Afrikaanse = Spoorwe€, Kamer 209, ZASM-gebou,
Pretoria, indien.

D. K. MORKEL, Afdelingsbestuurder.
(15 Junie 1979)

NOTICE 454 OF 1979

PRODUCERS’ PRICES FOR DRESSED CARCASES
OF SLAUGHTER ANIMALS IN CONTROLLED
AREAS.—AMENDMENT

It is hereby notified for general information that the
Meat Board, referred to in section 3 of the Livestock
and Meat Control Scheme, published by Proclamation
R. 200 of 1964, as amended, has decided under the
powers vested in it by the said Scheme, to further
amend the Annexures to the Schedule of General
Notice 306 of 24 May 1968, as amended, by the sub-
stitution for Annexures 1, 2, 3, 4, 5 and 6 thereof, of
the following Annexures with effect from 11 June 1979.

Dr J. H. LOMBARD, General Manager, Meat Board.

KENNISGEWING 454 VAN 1979

PRODUSENTEPRYSE VIR GEDRESSEERDE
KARKASSE VAN SLAGVEE IN BEHEERDE
GEBIEDE.—WYSIGING

Hiermee word vir algemene inligting bekendgemaak
dat die Vleisraad, gemeld in artikel 3 van die Vee- en
Vleisre€lingskema, gepubliseer by Proklamasie R. 200
van 1964, soos gewysig, kragtens die bevoegdheid hom
verleen deur die genoemde Skema besluit het om die
Aanhangsels tot die Bylae van Algemene Kennisgewing
306 van 24 Mei 1968, soos gewysig, verder te wysig
deur Aanhangsels 1, 2, 3, 4, 5 en 6 daarvan deur die
volgende Aanhangsels met ingang 11 Junie 1979 te
vervang.

Dr. J. H. LOMBARD, Hoofbestuurder, Vleisraad.
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SCHEDULE BYLAE

/ Aanhangsels 1, 2, 3, 4, 5 en 6 van die Bylae tot
Annexures. 1,2, 3,4, 5 and 6 of the Schedule to Algemene Kennisgewing 306 van 24 Mei 1968, soos
General Notice 306 of 24 May 1968, as amended, are gewysig, word hiermee deur die volgende Aanhangsels

hereby substituted by the following Annexures: vervang:
ANNEXURE/AANHANGSEL 1

RATES FOR CALCULATION OF MINIMUM PRODUCERS’ PRICES FOR SOUND BEEF CARCASES
IN CONTROLLED AREAS
TARIEWE VIR DIE BEREKENING VAN MINIMUM PRODUSENTEPRYSE VIR GESONDE
BEESKARKASSE IN BEHEERDE GEBIEDE

(c/kg cold dressed mass / c/kg koue gedresseerde massa)
As from 11 June 1979 until further notice/Vanaf 11 Junie 1979 tot nadere kennisgewing

Witwatl;:rsrand, Capel;row]r%{Kaggsl:ad,
Durban, Pretoria, Port Elizabeth, . .
Pietermaritzburg, Cato Ridge, Bloemfontein Kimberley
East London/Oos-Londen
Super:
B ey T b s n ek s e e 116 114,5 114
e R e e O o o e = 117 115.5 115
A L e L e o woto s SR, 5 118 116,5 116
B e, e e e U R e e 119 1175 117
0 PR SR LR P S S R Sl R e g e T 120 118,5 118
L s = B N e B R AR S Tes S O L e et e ok T 121 119,5 119
Prime/Prima A
e e e e e 115 113,5 113
e e R s S N e S R A A R e R N ORI 116 114,5 114
) e e & S Dk el St LSRR Rie e e RO 117 115,5 115
e e o b B RN T L e 118 116,5 116
s e S o F sl SRR LS el SR g e Ry 119 18715 117
e R DS R (R B e R e g st 120 118,5 118
104,5 103 102,5
106,5 105 104,5
109 107,5 107
111 109,5 109
105,6 104,1 103,6
106,5 105 104,5
108 106,5 - 106
110 108,5 108
98 96,5 96
99 9.5 97
100 98,5 98
101 99,5 99
91,5 90 89,5
90 88,5 88
81,5 80 79,5
82,5 81 80,5
81,4 79,9 79,4
70 4 68,9 68,4
67,1 gi,g gi,l
66 ’
55 53.5 53

Grades Super to Prime A|Grade Super tot Prima A:

U': Carcases of 260 kg and more/Karkasse van 260 kg en meer.
V: Carcases of 240 kg up to 259 kg/Karkasse van 240 kg tot 259 kg.
W : Carcases of 220 kg up to 239 kg/Karkasse van 220 kg tot 239 kg.
X: Carcases of 200 kg up to 219 kg/Karkasse van 200 kg tot 219 kg.
Y : Carcases of 180 kg up to 199 kg/Karkasse van 180 kg tot 199 kg.
Z: Carcases of 179 kg and less/Karkasse van 179 kg en minder.

Grades Prime B to 1B/Grade Prima B tot 1B:
W: Carcases of 260 kg and more/Karkasse van 260 kg en meer.
X: Carcases of 220 kg up to 259 kg/Karkasse van 220 kg tot 259 kg.
Y : Carcases of 180 kg up to 219 kg/Karkasse van 180 kg tot 219 kg.
Z: Carcases of 179 kg and less/Karkasse van 179 kg en minder.
Grades Two to Four/Grade Twee tot Vier:
X: Carcases of 180 kg and more/Karkasse van 180 kg en meer.

Y': Carcases of 140 kg up to 179 kg/Karkasse van 140 kg tot 179 kg.
Z: Carcases of 139kg and less/Karkasse van 139 kg en minder.
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ANNEXURE/AANHANGSEL 2

RATES FOR THE CALCULATION OF MINIMUM PRODUCERS’ PRICES FOR DETAINED BEEF
CARCASES IN CONTROLLED AREAS
TARIEWE VIR DIE BEREKENING VAN MINIMUM PRODUSENTEPRYSE VIR TERUGGEHOUE
BEESKARKASSE IN BEHEERDE GEBIEDE

(c/kg cold dressed mass / c/kg koue gedresseerde massa)

As from 11 June 1979 until further notice/Vanaf 11 Junie 1979 tot nadere kennisgewing

Wi(t:watelr{sr;nd, PlPretoria, Pogt Elizabeth,

ato Ridge, Pietermaritzburg, East d 4

London/Oos-Londen, Cape Town/ | Bloemfontein | Kimberley

Kaapstad, Durban
101,5 100 99,5
102,5 101 100,5
103,5 102 101,5
104 102,5 102
105 103,5 103
106 104,5 104
101 99,5 99
101,5 100 99,5
102,5 101 100,5
103,5 102 101,5
104 102,5 102
105 103,5 103
91,5 90 89,5
93,5 92 91,5
95,5 94 93,5
97 95,5 95
92,4 90,9 90,4
93,5 92 91,5
9,5 93 92,5
96,5 95 94,5
86 84,5 84
87 85,5 85
87,5 86 85,5
88,5 87 86,5
80,5 79 78,5
79 175 77
71 69,5 69
72,5 71 70,5
=y 70 69,5
60,5 60

59 S5 57
58 56,5 56
48 46,5 46

Grades Super to Prime A/Grade Super tot Prima A:

U': Carcases of 260 kg and more/Karkasse van 260 kg en meer.
V: Carcases of 240 kg up to 259 kg/Karkasse van 240 kg tot 259 kg.
W: Carcases of 220 kg up to 239 kg/Karkasse van 220 kg tot 239 kg.
X: Carcases of 200 kg up to 219 kg/Karkasse van 200 kg tot 219 kg.
Y : Carcases of 180 kg up to 199 kg/Karkasse van 180 kg tot 199 kg.
Z: Carcases of 179 kg and less/Karkasse van 179 kg en minder.

Grades Prime B to 1B/Grade Prima B tot 1B

W: Carcases of 260 kg and more/Karkasse van 260 kg en meer.
X: Carcases of 220 kg up to 259 kg/Karkasse van 220 kg tot 259 kg.
Y: Carcases of 180 kg up to 219 kg/Karkasse van 180 kg tot 219 kg.
Z: Carcases of 179 kg and less/Karkasse van 179 kg en minder.

Grades two to four|Grade twee tot vier

X: Carcases of 180 kg and more/Karkasse van 180 kg en meer. 5
Y: Carcases of 140 kg up to 179 kg/Karkasse van 140 kg tot 179 kg.
Z: Carcases of 139 kg and less/Karkasse van 139 kg en minder.
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ANNEXURE/AANHANGSEL 3
RATES FOR THE CALCULATION OF MINIMUM PRODUCERS’ PRICES FOR VEAL CARCASES
IN CONTROLLED AREAS
TARIEWE VIR DIE BEREKENING VAN MINIMUM PRODUSENTEPRYSE VIR KALFKARKASSE
IN BEHEERDE GEBIEDE
(c/kg cold dressed mass / c/kg koue gedresseerde massa)
As from 11 June 1979 until further notice/Vanaf 11 Junie 1979 tot nadere kennisgewing
Witwatersrand,
CapeTolen/ P East London/ Kimberl
Kaapstad, . ietermaritz- ast London imberley
Pretoria, Port Elizabeth burg Oos-Londen | Bloemfontein
Durban,
Cato Ridge
...................................... 114 110 106,5 95,5 102
Grade/Graad I e e T e 92 87,5 84,5 83,5 80

=23 kg and more/23 kg en meer.

ANNEXURE/AANHANGSEL 4

RATES FOR THE CALCULATION OF MINIMUM PRODUCERS’ PRICES FOR LAMB, SHEEP AND
GOAT CARCASES IN CONTROLLED AREAS

TARIEWE VIR DIE BEREKENING VAN MINIMUM PRODUSENTEPRYSE VIR LAM-, SKAAP- EN
BOKKARKASSE IN BEHEERDE GEBIEDE

(c/kg cold dressed mass / c/kg koue gedresseerde massa)

As from 11 June 1979 until further notice/Vanaf 11 Junie 1979 tot nadere kennisgewing

Cape Town/ ’
. Durban, Kimberley,
Wxtpw;z;i%r:i;and Pietermaritzburg, P oﬁa}zilﬁsz:fbde’th East London/
Cato Ridge Bloaaforitain: Oos-Londen
Lambs/Lammers
IsVon-fattaiIed/ Nie-Vetsterte
135 138 124 130
132 135 122 127
127 130 117 122
122 125 112 117
(67 T Bro s b A e e s e S SO S R 115 120 108 112
(G T e [T B R e R S S W S et 93 95 75 80
Fattailed/ Vetsterte
Grade/Graad i
......................................... 114,3 117 105,3 109,8
......................................... 109,8 112,5 100,8 105,3
Grade/Graad R A I N SR e D AR 97,8 102 91,8 95,2
GRCRRdIE Y o o e e e & 76,7 78,4 61,9 66
Sheep/Skape
Non-fanailed/ Nie-Vetsterte
Prime/Prima
X ......................................... 119 129 116 116
......................................... 112 122 110 110
Grade/Graad 1A:
......................................... 119 129 116 116
......................................... 112 122 110 110
Grade/Graad 1B:
......................................... 112 122 110 110
......................................... 108 117 105 105
GradelGrand 2.0 . o s BBk i s e 97 110 94 94
OERAEIOIRA 3. i o b o b i viron s s oBhs 75 85 70 70
Fattailed/ Vetsterte
Grade/Graad 1:

e s e AT 98,2 106,4 95,7 95,7
e SRl S S SR TS SR s e S 92,4 100,7 90,8 90,
GragdelBraatl 5. .- v e e e 77 6 88 15,2 75,2
GiadelGrand 8 x5 it e et TR, 68 56 56

? Kids/Boklammers
T SRl B S e B e s R 93 100 93 93
GradelGmad. .. .G e 84 95 84 84
UE oG R S SN O e B S el 75 80 75 75
Goats/Bokke
Grade/Graad
........................................ 85 95 85 85
lB ........................................ 80 90 80 80
Gradeilamad ;7 Sl T Sl S e 75 85 75 75
Grade/Oraad I ini iain o s s Beanats 65 75 65 65
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Lambs/Lammers:
X: Carcases of 16 kg and less/Karkasse van 16 kg en minder.
Y: Carcases of more than 16 kg/Karkasse van meer as 16 kg.

Sheep/Skape:

X: Carcases of 22 kg and less/Karkasse van 22 kg en minder.
Y: Carcases of more than 22 kg/Karkasse van meer as 22 kg.

Class/Klas A: The meat of a sheep showing not more than four permanent incisors/Die vleis van *n skaap wat nie meer as vier per-

manente snytande toon nie.

Class/Klas B: The meat of a sheep showing more than four permanent incisors/Die vleis van *n skaap wat meer as vier permanente sny-

tande toon.
Kids/Boklammers:

The meat of a goat showing no permanent incisors/Die vleis van 'n bok met geen permanente snytande nie.

Goats/Bokke:

The meat of a goat showing more than one permanent incisors/Die vleis van *n bok met een of meer permanente snytande.

ANNEXURE/AANHANGSEL 5

RATES FOR THE CALCULATION OF MINIMUM PRODUCERS’ PRICES FOR PIG CARCASES
IN CONTROLLED AREAS AS FROM 11 JUNE 1979
TARIEWE VIR DIE BEREKENING VAN MINIMUM PRODUSENTEPRYSE VIR VARKKARKASSE
§ IN BEHEERDE GEBIEDE SOOS VANAF 11 JUNIE 1979

Cents per kg cold dressed mass/Sent per kg koue gedresseerde massa

Porkers|Vieisvarke:

pel
DT ITY R P SR SRR | ot i 3 e A
I T S e R S S S R R s B O

Baconers|Spekvarke:

Giade/Graad-1.. ... i e R T S e A T s
T e e e s S SR R i SN e s e

All controlled areas
Alle beheerde gebiede

........................................ 124
........................................ 115
........................................ 100

........................................ 105
........................................ 102

ANNEXURE/AANHANGSEL 6

RATES FOR THE CALCULATION OF MINIMUM PRODUCERS’ PRICES FOR DETAINED PIG CARCASES
IN CONTROLLED AREAS AS FROM 11 JUNE 1979
TARIEWE VIR DIE BEREKENING VAN MINIMUM PRODUSENTEPRYSE VIR TERUGGEHOUE
VARKKARKASSE IN BEHEERDE GEBIEDE SOOS VANAF 11 JUNIE 1979

Cents per kg cold dressed mass/Sent per kg koue gedresseerde massa

Porkers|Vieisvarke:

pe:
Grade/Graad 1.
Grade/Graad 2. ..

(15 June 1979) /(15 Junie 1979)

All controlled areas
Alle beheerde gebiede

NOTICE 455 OF 1979

NOTICE OF APPLICATION FOR APPROVAL FOR
THE ERECTION OF A NEW ABATTOIR IN
TERMS OF SECTION 12 (1) OF THE ABATTOIR
INDUSTRY ACT, 1976 (ACT 54 OF 1976)

It is hereby make known in terms of section 12 (1)
of the Abattoir Industry Act, 1976 (Act 54 of 1976),
that Mr J. A. Thomas, Elandskraal, P.O. Mooinooi has,
in terms of section 11 of the said Act, applied to the
Minister of Agriculture for approval for the erection
of a new abattoir at Elandskraal 469 JQ, P.O. Moo0inooi.

If the application is granted, the abattoir will be
used for supplying meat to the residents of Marikana/
Mooinooi area.

Any person intending to submit representations or
objections in regard to the above-mentioned application
shall forward such representations or objections to the
Chairman, Abattoir Commission, Private Bag X250,
Pretoria, 0001, within a period of 30 days from the
date of publication of this notice and in the manner
set out in the regulations published under the said
Act.

KENNISGEWING 455 VAN 1979

KENNISGEWING VAN AANSOEK OM GOED-
KEURING VIR DIE OPRIGTING VAN °N NUWE
ABATTOIR KRAGTENS ARTIKEL 12 (1) VAN DIE
WET OP DIE ABATTOIRBEDRYF, 1976 (WET 54
VAN 1976)

Kennis geskied hiermee kragtens artikel 12 (1) van
die Wet op die Abattoirbedryf, 1976 (Wet 54 van 1976),
dat mnr. J. A. Thomas, Elandskraal, Pk. Mooinooi,
kragtens artikel 11 van genoemde Wet, by die Minister
van Landbou aansoek gedoen het om goedkeuring vir
die oprigting van 'n nuwe abattoir te Elandskraal
469 JQ, Pk. Mooinooi.

Indien die aansoek toegestaan word, sal die abattoir
gebruik word vir die voorsiening van vleis aan die
inwoners van Marikana/Mooinooi-gebied.

Iemand wat vertoé of besware in verband met boge-
noemde aansoek wil rig, moet sodanige verto€ of besware
aan die Voorsitter, Abattoirkommissie, Privaatsak X250,
Pretoria, 0001, rig binne ’n tydperk van 30 dae vanaf
datum van publikasie van hierdie kennisgewing en op
die wyse uiteengesit in die regulasies kragtens genoemde
Wet uitgevaardig.
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Attention is invited to the provisions of regulation
11 (6) of the said regulations which requires any person
who submits objections to an application to the Minister
to serve on the applicant concerned a copy of the
document in which his objections are set out.

H. DE BRUYN, for Secretary for Agricultural
Economics and Marketing.

Note.—The regulations require that objections be
affirmed under oath and submitted in triplicate.

(15 June 1979)

Aandag word gevestig op die bepalings van regulasie
11 (6) van die genoemde regulasies wat vereis dat
iemand wat verto€ of besware teen 'n aansoek aan die
Minister voorlé, terselfdertyd ’n afskrif van die stuk
waarin sy besware uiteengesit is op die betrokke
applikant moet bestel.

H. DE BRUYN, namens Sekretaris van Landbou-
ekonomie en -bemarking.

L.W.—Die regulasies vereis dat besware onder eed
bevestig en in drievoud voorgelé moet word.
(15 Junie 1979)

NOTICE 453 OF 1979
SOUTH AFRICAN RESERVE BANK
Statement of assets and liabilities on the 31st day of May 1979

Liabilities -
2 000 000,00
24 307 315,71
1 372 880 042,00

Deposits:
QOVRERMBAL . B e e e 395192 171,83
Provincial administrations. 78 999 172,62
LU b s e e 366 484 441,43
L0 e R R S et 247 783 263,52
Other Habilites . . . .. s i aes 1 299 003 055,51

R3 786 649 462,62

Assets
R
67} [« et e Repandie des Ll S BRI B S il 1 997 656 655,96
Foreign:
L e R S R R SR s 69 889 055,76
Investments.......... N B oy Wi s 27 368 304,68

540 170 261,96
2 635 084 278,36

OFHEE BESOIS: - o ivi i s Sa it

Total gold and foreign assets...............
Domestic:

Bills: discounted: . i ben s i aab B 108 300 000,00
Loans and advances:
Govemment. . .. o T Lt —
479 057 934,39

181 227 410,98
5712 710,89
377 267 128,00

R3 786 649 462,62

Ratio of gold reserve to liabilities to the public less foreign assets 72,5 per cent.

Pretoria, 7 June 1979.

A. S. JACOBS, General Manager.

KENNISGEWING 453 VAN 1979
SUID-AFRIKAANSE RESERWEBANK
Staat van bates en laste op die 31ste dag van Mei 1979

Laste £

Rapitaal, - o v b i e R 2 000 000,00
T e e e R e e e 24 307 315,71
NOIE N OO0, - 55 i 7 vie 55 05 S Bhane 5 a ot b1 1 372 880 042,00
Deposito’s:

Regemipg.. i vt R b S tua 395192 171,83

Provinsiale administrasies................ 78 999 172,62

O R G T i s S R 366 484 441,43

AR e P ek 247 783 263,52
ANICTIRBIE vt P e e L L s 1 299 003 055,51

R3 786 649 462,62

Bates
R
GOUd 1 Bt et s e L R e A 1 997 656 655,96
Buitelandse:
WISSBIS .o o, i od i et e i e 69 889 055,76
BOJCBRINGS . 7 i inees . oy tr bt o 27 368 304,68

540 170 261,96
2 635 084 278,36
108 300 000,00

ABACr-DAS . i w5 o vs v e hamses e e

Totaal aan goud en buitelandse bates........
Binnelandse:
Gediskonteerde wissels.............:.....

REPETING . .5 o ine o g viiote o6 e Betyatos e

ANAEIE. . . s s 479 057 934,39
Sekuriteite :

Regeringy: il s e a s e R L b s 181 227 410,98

ANABES: o = S s S e S e a5 5712 710,89

377 267 128,00
R3 786 649 462,62

Verhouding van goudreserwe tot verpligtings teenoor die publiek min buitelandse bates 72,5 persent.

Pretoria, 7 Junie 1979.
(15 June 1979)/(15 Junie 1979)

A. S. JACOBS, Hoofbestuurder.

NOTICE 458 OF 1979

CUSTOMS AND EXCISE TARIFF
APPLICATIONS.—LIST 20/79

The following applications concerning the Customs

KENNISGEWING 458 VAN 1979

DOEANE- EN AKSYNSTARIEFAANSOEKE.—
LYS 20/79

Onderstaande aansoeke betreffende die Doeane- en

and Excise Tariff have been received by the Board of | Aksynstarief is deur die Raad van Handel en Nywer-

Trade and Industries. Any objections to or comments

heid ontvang. Enige beswaar teen of kommentaar op
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on these representations must be submitted to the
Board of Trade and Industries, Private Bag X342,
Pretoria, 0001, within six weeks of the date of this
notice.

Rebate of the duty on:

Copper strip, containing by mass more than 10 per
cent but less than 25 per cent nickel, classifiable under
tariff heading 74.04, for the manufacture of telephone
switchboard equipment and telephones. [BTI Ref.
T5/2/15/3/1 (D39/79).]

Applicant:

Telephone Manufacturers of South Africa (Pty) Ltd,
P.O. Box 906, Springs, 1560.

Withdrawal of the rebate facilities in respect of:

Woven unprinted fabrics of polyester fibres (conti-
nuous), containing more than 10 per cent stretch or
bulked yarns (continuous), in such quantities and at
such times as the Secretary for Industries may allow
by specific permit, for the manufacture of printed
fabrics (item 311.06/51.04). [BTI Ref. T5/2/11/3/1
(E10/79).]

Applicant:

Board of Trade and Industries, Private Bag X342,
Pretoria, 0001.

General:

Amendment of the description of laundry drying
machines, by substituting the following provision for
the existing provision:

hierdie vertoé moet binne ses weke na die datum van
hierdie kennisgewing aan die Raad van Handel en
Nywerheid, Privaatsak X342, Pretoria, 0001, gerig
word:

Korting van die reg op:

Smeeband van koper, wat volgens massa meer as
10 persent maar minder as 25 persent nikkel bevat,
indeelbaar by tariefpos 74.04, vir die vervaardiging van
telefoonskakelbordtoerusting en telefone. [RHN-verw.
T5/2/15/3/1 (D39/79).]

Applikant:

Telefoonvervaardigers van Suid-Afrika
Bpk., Posbus 906, Springs, 1560.

Intrekking van die korting fasiliteite ten opsigte van:

Onbedrukte weefstowwe van poliéstervesels (kontinu),
wat meer as 10 prsent rek- of uitbultgarings (kontinu)
bevat, in die hoeveelhede en op die tye wat die Sekre-
taris van Nywerheidswese by bepaalde permit toelaat,
vir die vervaardiging van bedrukte stowwe (item 311.
06/51.04). [RHN-verw. T5/2/11/3/1 (E10/79).]
Applikant:

Raad van Handel en Nywerheid, Privaatsak X342,
Pretoria, 0001.

Algemeen:

Wysiging van die omskrywing van wasgoeddroog-
masjiene deur die huidige voorsiening met die volgende
te vervang:

(Edms.)

> - Rate of duty
Tariff heading
General Preferential
84.40.15.10 Laundry drying machines, tumbler type, with a dry mass loading capacity not exceeding 7,5 kg 25% 22% (UK)
X Skaal van reg
Tariefpos
Algemeen Voorkeur
84.40.15.10 Wasgoeddroogmasjiene, tuimeltipe, met 'n droéwasgoedinhoudsvermog van hoogstens 7,5 kg 25 22% (VK)

[BTI Ref. T5/2/16/3/7 (F59/79).]
Applicant:

Domestic Appliance Manufacturers’ Association of
South Africa, P.O. Box 1338, Johannesburg, 2000.

For List 19/79 see General Notice 421, dated 8 June
1979.

(15 June 1979)/(15 Junie 1979)

[RHN-verw. T5/2/16/3/7 (F59/79).]
Applikant:

Domestic Appliance Manufacturers’ Association of
South Africa, Posbus 1338, Johannesburg, 2000.

Kyk Algemene Kennisgewing 421 van 8 Junie 1979
vir Lys 19/79.

NOTICE 457 OF 1979
DEPARTMENT OF FINANCE

VOLKSKAS (NAMIBIE) BEPERK.—NOTICE IN
TERMS OF SECTION 12 (1) OF THE BANKS ACT,
1965

It is hereby notified for general information that in
terms of section 4 of the Banks Act, 1965, Volkskas
(Namibi€) Beperk—

(1) was registered provisionally as a commercial
bank on 5 June 1979; and

(2) was registered as a commercial bank on 5 June
1979 after its provisional registration was cancelled
on the said date.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 457 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN FINANSIES

VOLKSKAS (NAMIBIE) BEPERK.—KENNISGE-
WING INGEVOLGE ARTIKEL 12 (1) VAN DIE
BANKWET, 1965

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak
dat Volkskas (Namibi€) Beperk kragtens artikel 4 van
die Bankwet, 1965—

(1) op 5 Junie 1979 as ’n handelsbank voorlopig
geregistreer is; en
(2) op 5 Junie 1979 as ’n handelsbank geregistreer

is nadat sy voorlopige registrasie op genoemde datum
ingetrek is.

(15 Junie 1979)
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NOTICE 459 OF 1979

NOTICE OF MEETING OF CREDITORS IN
TERMS OF SECTION 22 (1) OF THE AGRICUL-
TURAL CREDIT ACT, 1966

Meetings of the undermentioned applicants and their
creditors are hereby convened at the places and dates
mentioned hereunder for the purpose of enabling cre-
ditors to prove their claims against the applicants and
of considering proposals for compromises by the Agri-
cultural Credit Board.

P. L. STEYN, Secretary for Agricultural Credit and
Land Tenure.

KENNISGEWING 459 VAN 1979

KENNISGEWING VAN VERGADERINGS VAN
SKULDEISERS KRAGTENS ARTIKEL 22 (1) VAN
DIE WET OP LANDBOUKREDIET, 1966

Hierby word vergaderings van ondergenoemde appli-
kante en hul skuldeisers op die plekke en datums
hieronder genoem, belé, met die doel om skuldeisers in
staat te stel om hul vorderings teen die applikante te
bewys en skikkingsvoorstelle van die Landboukrediet-
raad te oorweeg.

P. L. STEYN, Sekretaris van Landboukrediet en
Grondbesit.

Application by/Aansoek van

Place of meeting/Plek van byeenkoms

Date and time/Datum en tyd

1. Vivian Maclachlan, Lea Manor, Dewetsdorp.
2. Vivian James Maclachlan P.O. Box/Posbus 76,

Wepener dros, Wepener
3. Peter Sydney Brokensha P.O. Box/Posbus 25,
Eston dros, Camperdown

Office of the Magistrate/Kantoor van die Land-
dros, Wepener
Office of the Magistrate/Kantoor van die Land-

Office of the Magistrate/Kantoor van die Land-

8/8/1979 at/om 10h00
8/8/1979 at/om 10h00
3/8/1979 at/om 09h00

(15 June 1979)/(15 Junie 1979)

NOTICE 460 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
(Approval of new building systems and products)
Notice is hereby given that the application for an
agrément certificate, listed in the Schedule hereto, was

accepted by the Agrément Board of South Africa at
its meeting on 18 January 1979.

SCHEDULE

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
Applicant.—LTA Buildings (SWA) Ltd.
Subject.—LTA No-Fines Concrete System.
Use.—Single-storey detached houses, semi-detached

houses, row houses or flats, with associated outbuild-
ings.
(15 June 1979)

KENNISGEWING 460 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
(Goedkeuring van nuwe boustelsels en -produkte)
Kennis geskied hierby dat die aansoek om ’n
agrément-sertifikaat wat in onderstaande Bylae vermeld

word, deur die Agrément-raad van Suid-Afrika aanvaar
is tydens die Raadvergadering op 18 Januarie 1979.

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA

Aansoeker.—LTA-geboue (SWA) Bpk.
Onderwerp.—LTA-Sandlosebetonstelsel.
Gebruik.—Enkelverdieping- losstaande huise, twee-
linghuise, ryhuise of woonstelle, met gepaardgaande
buitegeboue.
(15 Junie 1979)

' NOTICE 461 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
(Approval of new building systems and products)
Notice is hereby given that the applications for
agrément certification, listed in the Schedule hereto,
were accepted by the Agrément Board of South Africa
at its meeting on 30 November 1978.

SCHEDULE

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA

Applicant.—Kwikot Limited.

Subject.—Megasol Solar Water Heating System.

Use.—Solar water heating.

Applicant.—Loadwall Associates (Pty) Ltd.

Subject.—Loadwall Building Technique.

Use.—Single and double-storey houses, row houses,
flats and hostels.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 461 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
(Goedkeuring van nuwe boustelsels en -produkte)

Kennis geskied hierby dat die aansoeke om agrément-
sertifikate wat in onderstaande Bylae vermeld word,
deur die Agrément-Raad van Suid-Afrika aanvaar is
tydens dié Raadsvergadering op 30 November 1978.

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA

Aansoeker.—Kwikot Bpk.
Onderwerp.—Megasol-sonwaterverwarmingstelsel.
Gebruik.—Sonwaterverwarming.
Aansoeker.—Loadwall Associates (Edms.) Bpk.
Onderwerp.—Loadwall-Boutegniek.
Gebruik.—Enkel- en dubbelverdiepinghuise, ryhuise,

woonstelle en koshuise.

(15 Junie 1979)
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NOTICE 462 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
(Approval of new building systems and products)
Notice is hereby given that the Agrément Board of
South Africa has extended the validity of the Certificate,
details of which appear in the Schedule hereto, with
effect from 1 May 1979.

SCHEDULE

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
Certificate 75/21 (valid until 30 April 1979)

Name of product—EDC Twinwall Building System.
Manufactured by.—Engineering Design and Construc-
tion Co. Ltd.

The validity of this certificate, which was issued
under Notice 435 of 1975, dated 4 July 1975, is
extended for a further period not exceeding three
months.

(15 June 1979)

KENNISGEWING 462 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
(Goedkeuring van nuwe boustelsels en -produkte)
Kennisgewing geskied hierby dat die Agrément-Raad
van Suid-Afrika die geldigheidsduur van ’n sertifikaat,
waarvan besonderhede in onderstaande Bylae verskyn,
met ingang van 1 Mei 1979 verleng het.

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
Sertifikaat 75/21 (geldig tot 30 April 1979)

Naam van produk.—EDC Twinwall-boustelsel.

Vervaardig deur.—Engineering Design & Construc-
tion Co. Bpk.

Die geldigheidsduur van hierdie sertifikaat, wat by
Kennisgewing 435 van 1975, gedateer 4 Julie 1975, uit-
gereik is, word vir ’n verdere tydperk van hoogstens
drie maande verleng.

(15 Junie 1979)

NOTICE 463 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA

Notice is hereby given that the Agrément Board of
South Africa has issued an agrément certificate, details
of which appear in the Schedule hereto, with effect
from 29 March 1979.

SCHEDULE

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
Certificate 79/68

Name of product.—Framelock Building System.

Manufactured by.—Murray & Stewart (CT) (Pty)
Ltd, 73 Hertzog Boulevard, Cape Town, 8001.

Brief description.—In the Framelock Building System,
factory-produced, reinforced concrete columns and
beams are used to form a structural frame carrying flat,
precast, concrete floor slabs and large wall panels for
the erection of non-residential school buildings, of the
open finger type layout, up to a maximum of three
storeys in height. Walls in classrooms are either pre-
cast concrete panels or light weight partitioning, timber-
framed and clad with particleboard.

Concrete surface beds and roofs are conventional.

This certificate contains detailed specifications and
drawings and copies are obtainable from the Manager,
Agrément Board of South Africa, P.O. Box 395,
Pretoria, 0001, at a cost of R2 each (for each official
language).

(15 June 1979)

KENNISGEWING 463 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
Kennis geskied hierby dat die Agrément-raad van
Suid-Afrika ’n agrément-sertifikaat uitgereik het wat
vanaf 29 Maart 1979 geldig sal wees. Besonderhede ver-
skyn in die Bylae hiervan.

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
Sertifikaat 79/68

Naam van produk.—Framelock-boustelsel.

Vervaardig deur.—Murray & Stewart (CT) (Pty) Ltd,
Hertzogboulevard 73, Kaapstad, 8001.

Kort beskrywing.—In die Framelock-boustelsel word
’n strukturele raamwerk uit fabriekvervaardigde gewa-
pendebetonkolomme en -balke gevorm. Hierdie raam-
werk dra plat, voorafgegiete betonvloerblaaie en groot
muurpanele. Die stelsel word gebruik vir die oprigting
van nie-residensi€le skoolgeboue met ’n oopvingertipe
uitleg, tot 'n maksimum hoogte van drie verdiepings.
Mure in klaskamers is Of voorafgegiete betonpanele of
liggewigafskortings bestaande uit ’n houtraamwerk met
spaanderbordbekleding.

Betonbeddinglae en dakke is konvensioneel.

Hierdie sertifikaat bevat gedetailleerde spesifikasies
en tekeninge, en kopie€ is verkrygbaar van die Bestuur-
der, Agrément-raad van Suid-Afrika, Posbus 395,
Pretoria, 0001, teen R2 per eksemplaar (in elke ampte-
like taal).

(15 Junie 1979)

NOTICE 464 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA

Notice is hereby given that the Agrément Board of
South Africa has issued an agrément certificate (Inte-
rim), details of which appear in the Schedule hereto,
with effect from 29 March 1979.

KENNISGEWING 464 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA

Kennis geskied hierby dat die Agrément-raad van
Suid-Afrika ’n agrément-sertifikaat uitgereik het wat
vanaf 29 Maart 1979 geldig sal wees. Besonderhede
verskyn in die Bylae hiervan.



STAATSKOERANT, 15 JUNIE 1979

No. 6493 45

SCHEDULE

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
Certificate 79/69 (Interim)

Name of product.—Vadacote 3, Vadacote 4, Maxi-
coat.

Manufactured by.—Vadek (Pty) Ltd, P.O. Box 351,
Eppindust, 7475.

Brief description.—This interim certificate relates to
Vadacote 3, Vadacote 4 and Maxicoat.

Vadacote 3 is a semi-textured, solvent-borne, syn-
thetic, resin-based paint.

Vadacote 4 is a smooth, solvent-borne, synthetic,
resin-based paint.

Maxicoat is a fine-textured, water-based, thermo-
plastic, styrene acrylic emulsion paint, reinforced with
an inert fibre and an aggregate containing mica.

This certificate contains detailed specifications and
copies are obtainable from the Manager, Agrément
Board of South Africa, P.O. Box 395, Pretoria, 0001,
at a cost of R2 each (for each official language).

(15 June 1979)

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
Sertifikaat 79/69 (Voorlopig)

Naam van produk.—Vadacote 3, Vadacote 4, Maxi-
coat.

Vervaardig deur—Vadek (Pty) Ltd, Posbus 351,
Eppindust, 7475.

Kort beskrywing.—Hierdie voorlopige sertifikaat het
betrekking op Vadacote 3, Vadacote 4 en Maxicoat.

Vadacote 3 is ’n semitekstuurverf gebaseer op ’n sin-
tetiese hars en word met oplosmiddel verdun.

Vadacote 4 is 'n gladde verf gebaseer op ’n sintetiese
hars en word met oplosmiddel verdun.

Maxicoat is 'n fyntekstuuremulsieverf gebaseer op ’n
termoplastiese stireenakrielmengpolimeer wat inerte
vesels en mikahoudende aggregaatversterking bevat en
met water verdun word.

Hierdie sertifikaat bevat gedetailleerde spesifikasies
en kopieg is verkrygbaar van die Bestuurder, Agrément- -
raad van Suid-Afrika, Posbus 395, Pretoria, 0001, teen
R2 per eksemplaar (in elke amptelike taal).

(15 Junie 1979)

NOTICE 465 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA

Notice is hereby given that the Agrément Board of
South Africa has issued an agrément certificate, details
of which appear in the Schedule hereto, with effect
from 30 November 1978.

SCHEDULE
AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
Certificate 78/63

Name of product—Prodilog Prefab Multistorey
Building System.

Manufactured by.—Prodilog Construction SA (Pty)
Ltd, Seventh Floor, Rennie House, 19 Ameshoff Street,
Braamfontein, 2001. _

Brief description—The Prodilog Prefab Multistorey
Building System employs large, load-bearing, precast,
reinforced concrete wall panels and floor and roof slabs,
for the erection of doublestorey and multistorey build-
ings up to 24 storeys in height. It is based on a build-
ing system developed in France by Cogefar SpA.

The external wall panels are of sandwich construc-
tion, at least 200 mm thick, with an insulating core of
30 mm thick expanded polystyrene. The internal wall
panels are of solid concrete, at least 140 mm thick. In
certain positions an agrément certificate non-load bear-
ing internal drywalling system is used.

Foundation techniques are generally conventional.
The ground floor normally comprises flat precast slabs
supported on cast in situ rising foundation walls. Con-
crete surface beds cast in situ on filling are also used.

This certificate contains detailed specifications and
drawings and copies are obtainable from the Manager,
Agrément Board of South Africa, P.O. Box 395,
Pretoria, 0001, at a cost of R2 each (for each official
language).

(15 June 1979)

KENNISGEWING 465 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

'~ AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA

Kennis geskied hierby dat die Agrément-raad van
Suid-Afrika ’n agrément-sertifikaat uitgereik het wat
vanaf 30 November 1978 geldig sal wees. Besonder-
hede verskyn in die Bylae hiervan.

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
Sertifikaat 78/63

Naam van produk.—Prodilog Prefab-veelverdieping-
boustelsel.

Vervaardig deur.—Prodilog Construction SA. (Edms.)
Bpk., Sewende Verdieping, Renniehuis, Ameshoffstraat
19, Braamfontein, 2001.

Kort beskrywing—In die Prodilog Prefab-veelvers
diepingboustelsel word groot, lasdraende, voorafgegiete
gewapendebetonmuurpanele en -vloer- en dagblaaie vir
die oprigting van dubbel- en veelverdiepinggeboue, tot
24 verdiepings hoog, gebruik. Dit is gebaseer op 'n bou-
stelsel wat in Frankryk deur Cogefar SpA ontwikkel is.

Buitemuurpanele is van lamelkonstruksie, minstens
220 mm dik, met ’n isoleerkern van 30 mm dik skuim-
polistireen. Binnemuurpanele is van soliede beton, min-
stens 140 mm dik. Op sekere plekke in die gebou word
’n agrément-gesertifiseerde nie-lasdraende binnedrog-
muurstelsel gebruik.

Fondamenttegnieke is oor die algemeen konvensio-
neel; die grondverdieping bestaan gewoonlik uit plat
voorafgegiete blaaie wat op in situ-gegiete klimfonda-
mentmure rus. Betonbeddinglae wat in situ op vulsel
gegiet word, word ook gebruik.

Hierdie sertifikaat bevat gedetailleerde spesifikasies
en tekeninge, en kopieé is verkrygbaar van die Bestuur-
der, Agrément-raad van Suid-Afrika, Posbus 395,
Pretoria, 0001, teen R2 per eksemplaar (in elke ampte-
like taal).

(15 Junie 1979)
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NOTICE 466 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA

Notice is hereby given that the Agrément Board of
South Africa has issued an agrément certificate, details
of which appear in the Schedule hereto, with effect
from 30 November 1978.

SCHEDULE

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
Certificate 78/64
Name of product.—Ilco Homes.

Manufactured by.—Ilco Homes (Pty) Ltd, 19 Bou-
gainvilla Road, Queensburgh, Natal, 4093.

Brief description.—The Ilco Homes Building System
consists of a hollow concrete block wall construction
used externally and internally in the erection of build-
ings of up to five storeys. All walling is of single skin
construction and of varying thickness, depending on the
height of the buildings and the position of the walls.

Foundations, concrete surface beds, reinforced con-
crete floor slabs, roofs, ceilings, finishes and services are
conventional.

This certificate contains detailed specifications and
drawings and copies are obtainable from the Manager,
Agrément Board of South Africa, P.O. Box 395,
Pretoria, 0001, at a cost of R2 each (for each official
language).

(15 June 1979)

KENNISGEWING 466 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA

Kennis geskied hierby dat die Agrément-raad van
Suid-Afrika 'n agrément-sertifikaat uitgereik het wat
vanaf 30 November 1978 geldig sal wees. Besonderhede
verskyn in die Bylae hiervan.

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
Sertifikaat 78 /64
Naam van produk.—Ilco Homes.

Vervaardig deur.—Ilco Homes (Edms.) Bpk., Bou-
gainvillaweg 19, Queensburgh, Natal, 4093.

Kort beskrywing.—Die Ilco Homes-boustelsel bestaan
uit holbetonblokmure wat binne en buite gebruik word
vir die oprigting van geboue van tot vyf verdiepings
hoog. Alle muurwerk is van enkelbladkonstruksie en
van verskillende diktes, afhangende van die hoogte van
die geboue en die posisie van die mure.

Fondamente, betonbeddinglae, gewapendebetonvloer-
blaaie, dakke, plafonne, afwerkings en dienste is kon-
vensioneel.

Hierdie sertifikaat bevat gedetailleerde spesifikasies
en tekeninge, en kopie€ is verkrygbaar van die Bestuur-
der, Agrément-raad van Suid-Afrika, Posbus 395,
Pretoria, 0001, teen R2 per eksemplaar (in elke ampte-
like taal).

(15 Junie 1979)

NOTICE 467 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA

Notice is hereby given that the Agrément Board of
South Africa has issued an agrément certificate, details
of which appear in the Schedule hereto, with effect from
29 March 1979.

SCHEDULE
AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
Certificate 79/67 (Renewal)

Name of product.—Mustcon Single Storey Building
System.

Manufactured by.—Murray & Stewart (EP) (Pty) Ltd,
Murray & Stewart Centre, Main Street, Port Elizabeth,
6001.

Brief description—This certificate replaces Certificate
74/20 and relates to the Mustcon building system for
single-storey buildings.

In this system walls are erected of 230 mm thick,
hollow, precast concrete wall panels (Type A), 76 mm
thick, solid, concrete internal wall panels (Type B), and
hollow internal wall panels, similar to the external ones
but filled with dry sand, cement grout or weak concrete
(Type C). The panels are attached to one another by
cast-in steel tie bars welded together at the vertical
joints. The external joints are subsequently concreted
and the internal joints are filled with cement mortar.

Conventional foundations, surface beds, -ceilings,
finishings and services are used.

KENNISGEWING 467 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA

Kennis geskied hierby dat die Agrément-raad van
Suid-Afrika ’n agrément-sertifikaat uitgereik het wat
vanaf 29 Maart 1979 geldig sal wees. Besonderhede ver-
skyn in die Bylae hiervan.

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
Sertifikaat 79/67 (Hernuwing)

Naam van produk.—Mustcon Enkelverdieping-bou-
stelsel.

Vervaardig deur—Murray & Stewart (EP) (Pty) Ltd,
16\'(1)31iray & Stewart-sentrum, Mainstraat, Port Elizabeth,

Kort beskrywing.—Hierdie sertifikaat vervang Sertifi-
kaat 74/20 en handel oor die Mustcon-boustelsel vir
enkelverdiepinggeboue.

In hierdie stelsel word mure wat bestaan uit hol, voor-
afgegiete buitemuurpanele wat 230 mm dik is (tipe A),
76 mm dik, soliede betonbinnemuurpanele (tipe B) en
hol binnemuurpanele, wat ooreenstem met die buite-
panele maar met sand, sementbryvulling of swak beton
gevul is (tipe C), opgerig. Die panele word aanmekaar
geheg met ingegiete staalbindstawe wat by die vertikale
voe€ vasgesweis word. Die buitevoe€ word daarna in
beton vasgesit en die binnevoeé word met sement-
mortel gevul.

Konvensionele fondamente, beddinglae, afwerkings
en dienste word gebruik.



STAATSKOERANT, 15 JUNIE 1979

No. 6493 47

This certificate contains detailed specifications and
drawings and copies are obtainable from the Manager,
Agrément Board of South Africa, P.O. Box 395,
Pretoria, 0001, at a cost of R2 each (for each official
language).

(15 June 1979)

Hierdie sertifikaat bevat gedetailleerde spesifikasies
en tekeninge, en kopieg is verkrygbaar van die Bestuur-
der, Agrément-raad van Suid-Afrika, Posbus 395,
Pretoria, 0001, teen R2 per eksemplaar (in elke ampte-
like taal).

(15 Junie 1979)

NOTICE 468 OF 1979
DEPARTMENT OF PUBLIC WORKS

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA

Notice is hereby given that the Agrément Board of
South Africa has issued an agrément certificate, details
of which appear in the Schedule hereto, with effect from
30 November 1978.

SCHEDULE

AGREMENT BOARD OF SOUTH AFRICA
Certificate 78/65
Name of product.—Constantia Baths.

Manufactured by.—Constantia Marble (Pty) Ltd, 124
Terrace Road, Sebenza, Edenvale, 1610.

Brief description—This certificate relates to the Con-
stantia range of acrylic baths. The baths are made from
polymethylmethacrylate sheets, reinforced with a
chopped strand glassfibre mat, impregnated with poly-
ester resin. Suitable stiffening is incorporated in the base
and around the top edges of the bath to resist normal
loading. The baths are available in two grades and seven
sizes in various colours.

This certificate contains detailed specifications and
copies are obtainable from the Manager, Agrément
Board of South Africa, P.O. Box 395, Pretoria, 0001,
at a cost of R2 each (for each official language).

(15 June 1979)

KENNISGEWING 468 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN OPENBARE WERKE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA

Kennis geskied hierby dat die Agrément-raad van
Suid-Afrika ’n agrément-sertifikaat uitgereik het wat
vanaf 30 November 1978 geldig sal wees. Besonderhede
verskyn in die Bylae hiervan.

BYLAE

AGREMENT-RAAD VAN SUID-AFRIKA
Sertifikaat 78/65
Naam van produk.—Constantiabaddens.

Vervaardig deur—Constantia Marmer (Edms.) Bpk.,
Terraceweg 124, Sebenza, Edenvale, 1610.

Kort beskrywing—Hierdie sertifikaat het betrekking
op die Constantiareeks Akrielbaddens. Die baddens
word vervaardig uit polimetielmetakrilaatvelle en word
versterk met 'n glasveselmat wat met poli€sterhars deur-
trek is. Geskikte versterking word in die bodem en die
rand van die bad ingesluit om normale belading te weer-
staan. Verskillende kleure baddens is in twee grade en
sewe groottes beskikbaar.

Hierdie sertifikaat bevat gedetailleerde spesifikasies
en kopieé is verkrygbaar van die Bestuurder, Agrément-
raad van Suid-Afrika, Posbus 395, Pretoria, 0001, teen
R2 per eksemplaar (in elke amptelike taal).

(15 Junie 1979)

NOTICE 469 OF 1979
DEPARTMENT OF TRANSPORT

AIR SERVICES ACT, 1949 (ACT 51 OF 1949), AS
AMENDED

Pursuant to the provisions of section 5 (a) and (b)
of Act 51 of 1949 and regulation 5 of the Civil Air
Services Regulations, 1964, it is hereby notified for
general information that the applications, details of
which appear in the Schedules hereto, will be heard
by the National Transport Commission.

Representations in accordance with section 6 (1) of
Act 51 of 1949 in support of, or in opposition to, an
application, should reach the Secretary for Transport
(Division of Civil Aviation), Private Bag X193, Pre-
toria, 0001 and the applicant within 21 days of the
date of publication hereof stating whether the party or
parties making such representation intend to be present
or represented at the hearing.

The Commission will cause notice of the time, date
and place of the hearing to be given in writing to the
applicant and all parties who have made representa-
tions as aforesaid and who desire to be present or
represented at the hearing.

KENNISGEWING 469 VAN 1979
DEPARTEMENT VAN VERVOER

WET OP LUGDIENSTE, 1949 (WET 51 VAN 1949),
SOOS GEWYSIG

Hierby word ingevolge die bepalings van artikel
5 (a) en (b) van Wet 51 van 1949 en regulasic 5 van
die Regulasies vir Burgerlugdienste, 1964, vir algemene
inligting bekendgemaak dat die Nasionale Vervoer-
kommissie die aansoeke waarvan besonderhede in die
Bylaes hieronder verskyn, sal aanhoor.

Vertoé ingevolge artikel 6 (1) van Wet 51 van 1949
ter ondersteuning of bestryding van ’n aansoek moet
die Sekretaris van Vervoer (Afdeling Burgerlugvaart),
Privaatsak X193, Pretoria, 0001 en die aansoeker binne
21 dae na die datum van publikasie hiervan bereik
en daarin moet gemeld word of die persoon of persone
wat aldus vertoé rig, van plan is om die verrigtings by
te woon of om daar verteenwoordig te word.

Die Kommissie sal reél dat kennis van die datum,
tyd en plek van die verrigtings skriftelik gegee word aan
die aansoeker en al die persone wat aldus vertoé gerig
het en wat verlang om aldus verteenwoordig of teen-
woordig te wees.’ '
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SCHEDULE A BYLAE A
SCHEDULE OF APPLICATIONS FOR THE LYS VAN AANSOEKE OM DIE TOESTAAN
GRANT OF LICENCES VAN LISENSIES

(A) Name and address of applicant. (B) Name under
which the air service is to be operated. (C) Particulars
of air service (i) Area to be served. (ii) Route(s) to
be served. (iii) Base(s). (iv) Types and classes of traffic
to be conveyed. (v) Frequency and time tables to which
the service will be operated. (vi) Types of training to
be provided. (vii) Particulars and description of types
of work to be undertaken. (viii) Tariff of charges. (D)
Aircraft to be used.

(A) Servair Management Co. (Pty) Ltd, P.O. Box
841, Port Elizabeth, 6000. (B) Servair Management
Co. (Pty) Ltd. (C) Non-scheduled Air Transport Ser-
vice. (i) Republic of South Africa. (iii) Port Elizabeth.
(iv) Personnel of Hurpey Industrial Holdings (Pty)
Ltd and its subsidiary companies. (viii) 50c per km.
(D) Beech 95-B55 ZS-JFM.

(A) Zululand Mission Air Transport (The Natal
Coastal District Mission Committee of the Methodist
Church), Bethesda Hospital, P.O. Box 5, Ubombo,
3970. (B) Zululand Mission Air Transport. (C) Non-
scheduled Air Transport Service. (i) Zululand north of
Matubatuba. (iii) Ubombo. (iv) Passengers. (viii) 22c
per km. (D) Maule M-5-210c ZS-LRD.

SCHEDULE B

SCHEDULE OF APPLICATIONS FOR RENEWAL
OF LICENCES

(A) Name and address of applicant. (B) Name under
which the air service is being operated. (C) Class of
air service in respect of which renewal is sought and
- number and date of existing licence. (D) Particulars of
licence. (i) Base(s). (ii) Route(s) and frequencies to be
served. (iii) Area to be served. (iv) Types and classes
of traffic to be conveyed. (v) Types of training to be
provided. (vi) Types of work to be undertaken. (vii)
Tariff of charges. (E) Aircraft to be used.

(A) Margate Light Plane Club, P.O. Box 540,
Margate, 4275. (B) Margate Light Plane Club. (C)
Flying Training Air Service Licence F923 dated 15
January 1976. (D) (i) Margate Aerodrome. (V)
Ab initio and advanced training. (vii) R29 per hour
solo R37 per hour dual. (E) Piper PA28-140 ZS-AST
and Piper PA28-180 ZS-FTP.

(A) Springbok Airsprayers (Pty) Ltd, P.O. Box 63,
Komatipoort, 1340. (B) Springbok Airsprayers (Pty)
Ltd. (C) Aerial Work Air Service Licence W223 dated
26 August 1976. (D) (vi) Cropspraying and dusting.
(vii) 90c to R3,50 per ha. (E) Piper PA25-235 ZS-ICE
and ZS-JGB, Piper PA18A-150 ZS-CDR and ZS-CJK
and Piper PA18-235 ZS-DKK.

SCHEDULE D

LIST OF APPLICATIONS FOR THE ALTERA-
TION, MODIFICATION OR AMENDMENT OF
LICENCES

(A) Name and address of applicant. (B) Name
under which the air service is operated. (C) Particulars
of the licence and of the alteration, modification or
amendment thereto or the conditions thereof which
has been applied for.

(A) Border Aircraft Finance Co. (Pty) Ltd, P.O. Box
5003, Greenfields, 5208. (B) Border Aircraft Finance
Co. (Pty) Ltd. (C) Scheduled Air Transport Service
Licence S899. Under “Tariff of charges”, delete pre-
sent tariff and add: “East London-Queenstown R27
single R54 return”.

(a) Naam en adres van applikant. (B) Naam waar-
onder die lugdiens geeksploiteer gaan word. (C)
Besonderhede van lugdiens. (i) Gebiede wat bedien
gaan word. (ii) Roete(s) wat bedien gaan word. (iii)
Basis(se). (iv) Soort verkeer wat vervoer gaan word. (v)
Frekwensie en roosters waarvolgens die diens geéks-
ploiteer gaan word. (vi) Soort opleiding wat verskaf
gaan word. (vii) Besonderhede en beskrywing van soort
werk wat onderneem gaan word. (viii) Tariefskaal. (D)
Lugvaartuie wat gebruik gaan word.

(A) Servair Management Co. (Edms.) Bpk., Posbus
841, Port Elizabeth, 6000. (B) Servair Management
Co. (Edms.) Bpk., (C) Nie-vasgestelde lugvervoerdiens.
(i) Republiek van Suid-Afrika. (iii) Port Elizabeth. (iv)
Personeel van Hurpey Industrial Holdmg (Edms.) Bpk.
en filiaalmaatskappye. (viii) 50c per km. (D) Beech
95-B55 ZS-JFM.

(A) Zululand Mission Air Transport (The Natal
Coastal District Mission Committee of the Methodist
Church), Bethesda-hospitaal, Posbus 5, Ubombo, 3970.
(B) Zululand Mission Air Transport. (C) Nie-vasge-
stelde lugvervoerdiens. (i) Zoeloeland noord van Matu-
batuba. (iii) Ubombo. (iv) Passa51ers (viii) 22¢ per km.
(D) Maule M-5-210¢ ZS-LRD.

BYLAE B

LYS VAN AANSOEKE OM HERNUWING
VAN LISENSIES

(A) Naam en adres van applikant. (B) Naam waar-
onder die lugdiens ge€ksploiteer word. (C) Soort lug-
diens ten opsigte waarvan hernuwing aangevra word en
die nommer en datum van bestaande lisensie. (D)
Besonderhede van lisensie. (i) Basis(se). (ii) Roete(s)
en frekwensie(s) wat bedien gaan word. (iii) Gebied
wat bedien gaan word. (iv) Soort verkeer wat vervoer
gaan word. (v) Soort opleiding wat verskaf gaan word.
(vi) Soort werk wat onderneem gaan word. (vii) Tarief-
skaal. (E) Lugvaartuie wat gebruik gaan word.

(A) Margate Light Plane Club, Posbus 540, Mar-
gate, 4275. (B) Margate Light Plane Club. (C) Vlieg-
opleidingslugdienslisensie F923 van 15 Januarie 1976.
(D) (i) Margatevliegveld. (v) Ab initio en gevorderde
opleiding. (vii) R29 per uur enkelstuur R39 per uur
dubbelstuur. (E) Piper PA28-140 ZS-AST en . Piper
PA28-180 ZS-FTP.

(A) Springbok Airsprayers (Edms.) Bpk., Posbus 63,
Komatipoort, 1340. (B) Springbok Airsprayers (Edms.)
Bpk. (C) Handelslugdienslisensie W223 -van 26 Augus-
tus 1976. (D) (vi) Gewasbespuiting en -bestuiwing.
(vii) 90c tot R3,50 per ha. (E) Piper PA25-235 ZS-
ICE en ZS-JGB, Piper PA18A-150 ZS-CDR en ZS-
CJK en Piper PA18-235 ZS-DKK.

BYLAE D

LYS VAN AANSOEKE OM DIE VERANDERING
OF WYSIGING VAN LISENSIES

(A) Naam en adres van applikant. (B) Naam waar-
onder die lugdiens geeksploiteer word. (C) Besonder-
hede betreffende die lisensie en die verandering of wysi-
ging daarvan of die voorwaardes daarvan ten opsigte
waarvan aansoek gedoen is.

(A) Border Aircraft Finance Co. (Edms.) Bpk., Pos-
bus 5003, Greenfields, 5208. (B) Border Aircraft
Finance Co. (Edms.) Bpk. (C) Vasgestelde lugvervoer-
dienslisensie S899. Onder “Tariefskaal”, skrap huidige
tarief en voeg by: “Oos-Londen-Queenstown R27
enkel R54 retoer”,
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(A) Border Air Charter (Pty) Ltd, P.O. Box 5003,
Greenfields, 5208. (B) Border Air Charter (Pty) Ltd.
(C) Non-scheduled Air Transport Service Licence
N715. Under “Tariff of charges”, delete present tariffs
and add: “Beech C23 Piper PA28, Cessna 172 and
Cessna 182 30c to 40c per km, Piper PA32 40c to 50c
per km, Beech F33A, Beech V35 and Beech 36 38c
to 48c per km, Beech 55, Beech 58 and Piper PA34
55¢ to 65c per km, Piper PA31 and Cessna 402 65c
to 75c per km”.

(A) Border Aircraft Finance Co. (Pty) Ltd, P.O.
Box 5003, Greenfields, 5208. (B) Border Aircraft
Finance Co. (Pty) Ltd. (C) Scheduled Air Transport
Service Licence S881. Under “Tariff of charges”,
delete present tariffs and add: “East London-Butter-
worth R18 single R36 return, East London-Umtata
R32 single R64 return and Butterworth-Umtata R20
single R40 return”.

(A) Border Aircraft Finance Co. (Pty) Ltd, P.O.
Box 5003, Greenfields, 5208. (B) Border Air Charter
(Pty) Ltd. (C) Non-scheduled Air Transport Service
Licence N569. Under “Tariff of charges”, delete pre-
sent tariffs and add: “Beech C23, Piper PA28, Cessna
172 and Cessna 182 30c to 40c per km, Piper PA32
40c to 50c per km, Beech F33A, Beech V35 and
Beech 36 38c to 48c per km, Beech 55, Beech 58 and
Piper PA34 55c to 65¢ per km, Piper PA31 and Cessna
402 65c to 75¢ per km”.

(A) Heliquip (Pty) Ltd, P.O. Box 11, Rand Air-
port, 1419. (B) Heliquip (Pty) Ltd. (C) Non-scheduled
Air Transport Service Licence N928. Under “Aircraft
to be used”, add: “Bell 206B ZS-HFL and Hiller UH-
12E ZS-HEZ”.

(A) Heliquip (Pty) Ltd, P.O. Box 11, Rand Air-
port, 1419. (B) Heliquip (Pty) Ltd. (C) Flying Train-
ing Air Service Licence F929. Under “Aircraft to be
used”, delete: “Hughes 269B ZS-HBJ” and add:
“Hughes 269C ZS-HGC and Hiller UH-12E ZS-HEZ".

(A) Klerksdorp Air Charters (Pty) Ltd, P.O. Box
1101, Klerksdorp, 2570. (B) Klerksdorp Air Charters
(Pty) Ltd. (C) Non-scheduled Air Transport Service
Licence N661. Under “Tariff of charges”, delete pre-
sent tariffs in respect of the following and add:
“Rockwell Commander 500S 75c¢ to 80c per km and
Beech F33A 45c to 50c per km”.

(A) Margate Light Plane Club, P.O. Box 540, Mar-
gate, 4275. (B) Margate Light Plane Club. (C) Flying
Training Air Service Licence F923. Under “Aircraft
to be used”, delete present aircraft and add: “Piper
PA28-140 ZS-AST and Piper PA28-180 ZS-FTP”.
Under “Tariff of charges” delete present tariffs and
add: “R29 per hour solo R37 per hour dual”.

(A) Midlands Aviation (Pty) Ltd, P.O. Box 12020,
Pietermaritzburg Camp, 3205. (B) Midlands Aviation
(Pty) Ltd. (C) Non-scheduled Air Transport Service
Licence N693. Under “Aircraft to be used”, delete:
“Cessna 310L ZS-ETI and Cessna 310Q ZS-III” and
add: “Cessna 421B ZS-RSM and Cessna 441 ZS-
KDP”. Under “Tariff of charges”, delete present tariffs
and add: “Cessna 310P and Beech 58 46¢c to 56¢c per
km, Piper PA28-140 34c to 40c per km, Piper PA32-
300 40c to 50c per km, Cessna 402B 56¢c to 76¢ per
km, Cessna 421B 63c to 83c per km and Cessna 441
R1 to R1,20 per km”.

(A) National Airways Corp. (Pty) Ltd, P.O. Box 16,
Rand Airport, 1419. (B) National Airways Corp. (Pty)
Ltd. (C) Flying Training Air Service Licence F403.
Under “Aircraft to be used”, delete: “Beech 36 ZS-
FRP, Beech C23 ZS-ITF, ZS-JKD and ZS-JKE” and

(A) Border Air Charter (Edms.) Bpk., Posbus 5003,
Greenfields, 5208. (B) Border Air Charter (Edms.)
Bpk. (C) Nie-vasgestelde-lugvervoerdienslisensie N715.
Onder “Tariefskaal”, skrap huidige tariewe en voeg by
“Beach C23 Piper PA28, Cessna 172 en Cessna 182

30c tot 40c per km, Piper PA32 40c tot 50c per . -

km, Beech F33A, Beech V35 en Beech 36 38c tot 48¢
per km, Beech 55, Beech 58 en Piper PA34 55c tot
65c per km, Piper PA31 en Cessna 402 65c tot
75c per km”.

(A) Border Aircraft Finance Co. (Edms.) Bpk., Pos-
bus 5003, Greenfields, 5208. (B) Border Aircraft
Finance Co. (Edms.) Bpk. (C) Vasgestelde-lugvervoer-
dienslisensie S881. Onder “Tariefskaal”, skrap huidige
tariewe en voeg by: “Oos-Londen-Butterworth R18
enkel R36 retoer, Oos-Londen-Umtata R32 enkel R64
retoer en Butterworth-Umtata R20 enkel R40 retoer”.

(A) Border Aircraft Finance Co. (Edms.) Bpk., Pos-
bus 5003, Greenfields, 5208. (B) Border Air Charter
(Edms.) Bpk. (C) Nie-vasgestelde-lugvervoerdienslisen-
sie N569. Onder “Tariefskaal”, skrap huidige tariewe
en voeg by “Beech C23, Piper PA28, Cessna 172 en
Cessna 182 30c tot 40c per km, Piper PA32 40c tot
50c per km, Beech F33A, Beech V35 en Beech 36 38¢c
tot 48c per km, Beech 55, Beech 58 en Piper PA34
55c¢ tot 65¢ per km, Piper PA31 en Cessna 402 65c
tot 75¢ per km”.

(A) Heliquip (Edms.) Bpk., Posbus 11, Randlug-
hawe, 1419. (B) Heliquip (Edms.) Bpk. (C) Nie-vas-
gestelde-lugvervoerdienslisensie  N928. Onder “Lug-
vaartuie wat gebruik gaan word” voeg by “Bell 206B
ZS-HFL en Hiller UH-12E ZS-HEZ”.

(A) Heliquip (Edms.) Bpk., Posbus 11, Randlug-
hawe, 1419. (B) Heliquip (Edms.) Bpk. (C) Vlieg-
tuigopleidingslugdienslisensie F929. Onder “Lugvaartuie
wat gebruik gaan word”, skrap: “Hughes 269B ZS-
HBJ” en voeg by: “Hughes 269C ZS-HGC en Hiller
UH-12E ZS-HEZ”. -

(A) Klerksdorp Air Charters (Edms.) Bpk., Posbus
1101, Klerksdorp, 2570. (B) Klerksdorp Air Charters
(Edms.) Bpk. (C) Nie-vasgestelde-lugvervoerdienslisen-
sic N661. Onder “Tariefskaal”, skrap huidige tariewe
ten opsigte van die volgende en voeg by: “Rockwell
Commander 5008 75c tot 80c per km en Beech F33A
45c tot 50c per km”.

(A) Margate Light Plane Club, Posbus 540, Mar-
gate, 4275. (B) Margate Light Plane Club. (C) Vlieg-
opleidingslugdienslisensie F923. Onder ‘Lugvaartuie
wat gebruik gaan word”, skrap huidige lugvaartuie en
voeg by: “Piper PA28-140 ZS-AST en Piper PA28-180
ZS-FTP”. Onder “Tariefskaal”, skrap huidige tariewe
en voeg by: “R29 per uur enkelstuur en R37 per uur
dubbelstuur”.

(A) Midlands Aviation (Edms.) Bpk., Posbus 12020,
Pietermaritzburg Camp, 3205. (B) Midlands Aviation
(Edms.) Bpk. (C) Nie-vasgestelde-lugvervoerdienslisen-
sie N693. Onder “Lugvaartuie wat gebruik gaan word”
skrap “Cessna 310L ZS-ETI en Cessna 310Q ZS-III”
en voeg by “Cessna 421B ZS-RSM en Cessna 441
ZS-KDP”. Onder “Tariefskaal”, skrap huidige tariewe
en voeg by: “Cessna 310P en Beech 58 46c tot 56¢c per
km, Piper PA28-140 34c tot 40c per km, Piper PA32-
300 40c tot 50c per km, Cessna 402B 56¢ tot 76c per km,
Cessna 421B 63c tot 83c per km en Cessna 441 R1 tot
R1,20 per km”.

(A) National Airways Corp. (Edms.) Bpk., Posbus
16, Randlughawe, 1419. (B) National Airways Corp.
(Edms.) Bpk. (C) Vliegopleidingslugdienslisensie F403.
Onder “Lugvaartuie wat gebruik gaan word”, skrap
“Beech 36 ZS-FRP, Beech C23 ZS-ITF, ZS-JKD en
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add: “Beech C23 ZS-ITV, Beech 95-B55 ZS-IMO and
Beech E55 ZS-EGE” Under “Tariff of charges”, add:
“Beech C23 R30 per hour solo R40 per hour dual,
Beech 95-B55 and Beech E55 R110 per hour solo R120
per hour dual”.

(A) National Airways Corp. (E.C.) (Pty) Ltd, P.O.
Box 16, Rand Airport, 1419. (B) National Airways
Corp. (E.C.) (Pty) Ltd. (C) Flying Training Air Ser-
vice Licence F658. Under “Aircraft to be used”, delete:
“Beech 58 ZS-BSP, Beech C23 ZS-JKD and ZS-
JKE” and add: “Beech 58 ZS-JYD, Beech C23 ZS-
ITR and ZS-ITV”. Under “Tariff of charges”, add:
“Beech 58 R115 per hour solo R125 per hour dual
and Beech C23 R30 per hour solo R40 per hour dual”.

(A) Pretoria Flying Club, P.O. Box 205, Bon
Accord, 0009. (B) Pretoria Flying Club. (C) Flying
Training Air Service Licence F325. Under “Aircraft
to be used”, add: “Cessna 150L ZS-IVS”. Under
Tariff of charges, add: “Cessna 150L R25 per hour
solo R33 per hour dual”.

(A) P. R. Smit, P.O. Box 166, Mafeking, 8670.
Mafeking Aviation Centre. (C) Non-scheduled Air
Transport Service Licence N876. Under “Base of ope-
ration”, add: “Lichtenburg”. Under “Aircraft to be
used”, and under “Tariff of charges”, delete present
aircraft and tariffs and add:

“Aircraft type Tariff per km
Piper PA32-300 ZS-IJU...................... 35c to 45¢
Piper:PA28-140'ZS-FYG .+ v .iiieivarnisi i sin 25c¢ to 35¢
Piper PA28-140 ZS-VVC..................... 25c¢ to 35¢
Piper PA23-250ZS-JOB. ............ 0. 0. . 55¢ to 65¢
Piper RA23-280 ZR-FXL 05 i€ s e diton v, 55c to 65¢
Cessna 18P ZS-BOK.. 00,0 v oabi saiiis 35¢c to 45¢
A SRESERT i e ey 55¢ to 65¢
R N B o e T oo e e 55¢ to 65¢
Bosch S8 ZS-TRE.. ..., . AR 5 55¢ to 65¢
Beach SBZS-FBT o a5 § e e Tt 55c to 65¢”

(A) P. R. Smit, P.O. Box 166, Mafeking, 8670.
(B) Mafeking Aviation Centre. (C) Flying Training
Air Service Licence F38. Under “Base of operation”,
add “Lichtenburg”. Under “Aircraft to be used”,
delete present aircraft and add: “Cessna 150K ZS-
FXM and Piper PA28-140 ZS-VVC”. Under “Tariff
of charges”, delete present tariffs and add: “Cessna
150K R20 to R30 per hour solo R25 to R35 per hour
dual and Piper PA28-140 R25 to R35 per hour solo
R30 to R40 per hour dual”.

(A) Wing Tours (Pty) Ltd, P.O. Box 69322, Bryans-
ton, 2021. (B) Wing Tours (Pty) Ltd. (C) Scheduled
Air Transport Service Licence S12. Under “Tariff of
charges”, delete tariffs in respect of the following and
add: “Lanseria-Limeacres R73 single R146 return,
Lanseria-Copperton R86 single R172 return and
Lanseria-Aggeneys R130 single R260 return”.

(A) Wing Tours (Pty) Ltd, P.O. Box 69322, Bryans-
ton, 2021. (B) Wing Tours (Pty) Ltd. (C) Scheduled
Air Transport Service Licence S11. Under “Tariff of
charges”, delete tariffs in respect of the following and
add:

““Route Single Return
R R
Lanseria—De Aar. couive .o s 88 176
Lanseria—Victoria West................ 94 188
Lanseria—Beaufort West................ 108 216
Weltkom=De-Aar. . L At s 58 115
Welkom-Victoria West................ 68 136
Welkom-Beaufort West................ 85 169
Welkom-Cape Town.................. 124 248
De Aar-Victoria West.................. 18 36
De Aar-Beaufort West................. 35 70
De Aar-Cape Town:........cv:.. 6000, 85 169
Victoria-West-Beaufort West........... 18 36
Victoria-West-Cape Town.............. 67 134

Beaufort West-Cape Town............. 59 118”.

(15 June 1979)

ZS-JKE” en voeg by: “Beech C23 ZS-ITV, Beech 95-
B55 ZS-IMO en Beech ES5 ZS-EGE”. Onder “Tarief-
skaal”, voeg by “Beech C23 R30 per uur enkelstuur
R40 per uur dubbelstuur, Beech 95-B55 en Beech ESS
R110 per uur enkelstuur R120 per uur dubbelstuur”.

(A) National Airways Corp. (E.C.) (Edms.) Bpk.,
Posbus 16, Randlughawe, 1419. (B) National Airways
Corp. (E.C) (Edms.) Bpk. (C) Vliegopleidingslugdiens-
lisensie F658. Onder “Lugvaartuic wat gebruik gaan
word”, skrap: “Beech 58 ZS-BSP, Beech C23 ZS-JKD
en ZS-JKE” en voeg by: “Beech 58 ZS-JYD, Beech
C23 ZS-ITR en ZS-ITV”. Onder “Tariefskaal”, voeg
by: “Beech 58 R115 per uur enkelstuur R125 per uur
dubbelstuur en Beech C23 R30 per uur enkelstuur R40
per uur dubbelstuur”.

(A) Pretoria Vliegklub, Posbus 205, Bon Accord,
0009. (B) Pretoria Vliegklub. (C) Vliegopleidingslug-
dienslisensie F325. Onder “Lugvaartuie wat gebruik
gaan word”, voeg by: “Cessna 150L ZS-IVS”. Onder
“Tariefskaal”, voeg by: “Cessna 150L R25 per uur
enkelstuur R33 per uur dubbelstuur”.

(A) P. R. Smit, Posbus 166, Mafeking, 8670. (B)
Mafeking Aviation Centre. (C) Nie-vasgestelde-lugver-
voerdienslisensic N876. Onder “Uitgangsbasis”, voeg
by: “Lichtenburg”. Onder “Lugvaartuic wat gebruik
gaan word” en onder “Tariefskaal”, skrap huidige lug-
vaartuie en tariewe en voeg by:

““Lugvaartuig soort Tarief per km
Piper PA32-300 ZS- B .3 606 s obln v éisy 35c tot 45¢
Piper PA28-140 ZS-FYG.. ... 0o ii. o aoariiin 25c¢ tot 35¢
Piper PAZB-T40:ZS-YNC . . 5o for v 25¢ tot 35¢
Piper PA23-250-ZSJOB: .0 T s AN i b 55¢c tot 65¢
Piper:PA 23250 ZS-IXUL . a5 Hadie . aasis 55c tot 65¢
Cessna I82P-ZS-BOK . vii-v . & iviaifs < iiehs o 2% 35c tot 45¢
Beech-S8 ZREBT . .. 7 oo s s i s 55c tot 65¢
Beeth S8 ISHHXG &8 L0 i seili e 55¢ tot 65¢
Beech - SEER-TBZ 5 . iii santint oo v o v g o s 55c tot 65¢

55c tot 65¢”

(A) P. R. Smit, Posbus 166, Mafeking, 8670. (B)
Mafeking Aviation Centre. (C) Vliegopleidingslugdiens-
lisensie F38. Onder “Uitgangsbasis”, voeg by “Lichten-
burg”. Onder “Lugvaartuic wat gebruik gaan word”,
skrap huidige lugvaartuie en voeg by: “Cessna 150K
ZS-FXM en Piper PA28-140 ZS-VVC”. Onder “Tarief-
skaal”, skrap huidige tariewe en voeg by: “Cessna
150K R20 tot R30 per uur enkelstuur R25 tot R35
per uur dubbelstuur en Piper PA28-140 R25 tot R35
per uur enkelstuur R30 tot R40 per uur dubbelstuur”.

(A) Wing Tours (Edms.) Bpk., Posbus 69322, Bryan-
ston, 2021. (B) Wing Tours (Edms.) Bpk. (C) Vasge-
stelde lugvervoerdienslisensie S12. Onder “Tariefskaal”,
skrap tariewe ten opsigte van die volgende en voeg by:
“Lanseria - Limeacres R73 enkel R146 retoer, Lanse-
ria - Copperton R86 enkel R172 retoer en Lanseria -
Aggenys R130 enkel R260 retoer”.

(A) Wing Tours (Edms.) Bpk., Posbus 69322, Bryans-
ton, 2021. (B) Wing Tours (Edms.) Bpk. (C) Vasge-
stelde-lugvervoerdienslisensie S11. Onder “Tariefskaal”,
skrap tariewe ten opsigte van die volgende en voeg by:

““Roete Enécel Retoer
anseriaabe-Aariioil . o AR NEruh s B 88 176
Lanseria—Victoria-Wes................. 94 188
Lanseria-Beaufort-Wes................ 108 216
Welkom=Dle Agrs r 75000y, 2ol i n e 58 115
Welkom-Victoria-Wes................. 68 136
Welkom-Beaufort-Wes. ............... 85 169
Welkom—Kaapstad.................... 124 248
De Aar-Victoria-Wes.................. 18 36
De Aar-Beaufort-Wes................. 35 70
De Aar=Kaapstad . .i " i cciinate v 53 2 85 169
Victoria-Wes-Beaufort-Wes. . .......... 18 36
Victoria-Wes-Kaapstad................ 67 134
Beaufort-Wes-Kaapstad............... 59 118,

(15 Junie 1979)
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APPLICATIONS FOR PUBLIC ROAD CARRIER PERMITS

The undermentioned applications for public road carrier permits indicating (1) reference number, (2) name of applicant and
nature of application, (3) number and type of vehicles, (4) nature of proposed road transport, and (5) points between and routes over
or area within which the proposed conveyance is to be effected, are published in terms of section 14 (1) of the Road Transportation

Act, 1977 (No. 74 of 1977).

Writteq reprmntat_ions, subpqrting or opposing these applications must be submitted in terms of regulation 4 (2) of the Road
Transportation Regulations, 1977, in quadruplicate, to address indicated, within 10 (ten) days from the date of this publication.

AANSOEKE OM OPENBARE PADVERVOERPERMITTE

Die onderstaande aansoeke om openbare padvervoerpermitte, met aanduiding van (1) verwysingsnommer, (2) naam van
applikant en aard van aansoek, (3) getal en tipe voertuie, (4) aard van voorgestelde padvervoer, en (5) plekke waartussen en roetes
waaroor of gebied waarin die voorgestelde vervoer sal plaasvind, word kragtens die bepalings van artikel 14 (1) van die Wet op Padver-

voer, 1977 (No. 74 van 1977,) gepubliseer.

Ingevolge regulasie 4 (2) van die Padvervoerregulasies, 1977, moet skriftelike vertoé ter ondersteuning of bestryding van hierdie
aansoeke in viervoud binne 10 (tien) dae vanaf die datum van hierdie publikasie aan die aangeduide adres gerig word.

PIETERMARITZBURG

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Loeal Road Transportation Board, Private Bag
X9015, Pietermaritzburg, 3200.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X9015, Pietermaritzburg,
3200.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board’s
offices.

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore. ’

S182 (OP187)—LADYSMITH. (2) Osman Ismail Vawda,
trading as Burford Bus Service, Ladysmith; additional vehicle
on existing route with new time-table and scale of charges.
(3) One bus—NKR 14116. (4) (a) Non-White passengers and
their personal effects. (5) (a) Between Ladysmith and Burford
via National Road 3, Limit Hill, Kleinfontein Road and
Burford Rail Crossing and return along the same route,
subject to the condition that not more than one bus operates
on any one of the mentioned time-tables at any one time.
(4) (b) Non-White organised parties (pro forma). (5) (b) Within
a radius of 240 km of Burford.

S183 (OP188)—LADYSMITH. (2) Osman Ismail Vawda,
trading as Burford Bus Service, Ladysmith; amendment of
tariffs. (3) Five existing buses. (4) Non-White passengers and
their personal effects. (5) Over/Within existing approved
routes/areas and in accordance with existing approved time-
tables and conditions. :

S184 (OP103)—MID-ILLOVO. (2) Ayesha Shaik Adam,
Mid-Illovo; new application. -(3) Vehicle to be acquired. (4)
Black taxi passengers and their personal effects. (5) Within
a radius of 50 km of Mid-Illovo.

S185 (OP104)—LADYSMITH. (2) Mahomed Sadiq Vawda,
trading as Doornhoek Bus Service, Ladysmith; transfer from
Ahmed Ebrahim Vawda. (3) Three buses to be advised. (4)
Non-White passengers and their personal effects. (5) (a) From
Ladysmith to Newcastle Main Road on Driefontein Road.
(5) (b) From Ladysmith Bus Rank to Doornhoek 2 and
return. (5) (¢) From Doornhoek to Ladysmith and return.

S186 (OP199)—MPUMALANGA. (2) KwaZulu Transport
(Pty) Ltd, trading as Mpumalanga Transport, Mpumalanga
Black Township; amendment of tariffs. (3) Thirty-eight exist-
ing buses. (4) Non-White passengers and their personal effects
(5) Over/Within existing approved routes/areas and in accor-
dance with existing approved time-tables and conditions.

S187 (OP 197> —-MADADENI. (2) Norah Hluphekile Buthe-
lezi, Township of Madadeni; removal of restriction. (3) One
motor-car—NN 19252. (4) Black taxi passengers and their
personal effects. (5) From points within a radius of 5 km of
Post Office, Madadeni, to points within a radius of 50 km
of Post Office, Madadeni, and from points within a radius
of 50 km of Post Office, Madadeni, to points within a radius
of 5 km of Post Office, Madadeni. Restriction: Subject to the
condition that (a) no conveyance will be undertaken from
or to the municipa] area of Newcastle; and (b) no conveyance
will be undertaken between Iscor Hostel and Iscor Narth

Gate.

S188 (OP196)—INADI. (2) Girlie Ntombikayise Shandu,
Inadi; new application. (3) One combi—NUM 1963. (4) Black
taxi passengers and their personal effects. (5) Within a radius
of 50 km of Inkululeko Store, Kranskloof Black Trust Farm,
Inadi, near Ngubevu, District of Msinga, KwaZulu.

S189 (OP204)—MATATIELE. (2) Stephenson Tantan,
trading as Tan Tans Bus Service, District of Matatiele; amend-
ment of tim~-table. (3) One existing vehicle—XL 1-702. (4)
Non-White passengers and their personal effects. (5) Over/
Within existing approved routes/areas and in accordance with
existing approved scales of charges and conditions.

S190 (OP203)—PIETERMARITZBURG. (2) Alex Cartage
(Pty) Ltd, Pietermaritzburg; amended (additional) authority.
(3) One trailer—NP 65168. (4) Empty metal chipping con-
tainers. (5) Within a radius of 480 km of City Hall, Pieter-
maritzburg.

S191 (OP201)—MATATIELE. (2) Felix Likhethe, trading
as Tau Ea Rora Passenger Service, Matatiele; new application.
(3) One bus—NGL 651. (4) Black passengers and their per-
sonal effects. (5) From the Transkei Border at Khoapa to
Matatiele via the Main Qashasnek /Matatiele Road and return
along the same route to the Transkei Border en route to
Tsitsong.

S192 (OP202)—MATATIELE. (2) Felix Likhethe, trading
as Tau Ea Rora Passenger Service, Matatiele; new application.
(3) One bus—NCX 934, (4) Black passengers and their perso-
nal effects. (5) From the Transkei Border at Khoapa to
Matatiele via the Main Qashasnek/Matatiele Road and return
along the same route to the Transkei Border en route to
Mathias. L

S193 (OP192)—MATATIELE. (2) Sitembiso Gcayiya,
trading as ACE Taxi, District of Matatiele; new application.
(3) One combi—NCX 331. (4) Black nurses. (5) From Mata-
tiele Black Location to Khoapa Station (border) via Taylor
Bequest Hospital and return, for that portion that falls within
the Republic of South Africa.

S194 (OP186)—DAYISWAYO, DISTRICT OF MSINGA.
(2) Samuel Malembe, P.O. Tugela Ferry, new application.
(3) Vehicle to be acquired. (4) Black taxi passengers and
their personal effects. (5) On trips from the Kraal of Induna
Jali at Dayiswayo Area, part of Ngubevu in the District of
Msinga, to Tugela Ferry and return trips to the starting
point along the newly constructed KwaZulu road which runs
along the Tugela River. (Vehicle to be stationed at and
operated from Induna Jali’s Kraal).

S195 (OP208)—ELANDSLAAGTE. (2) Ganase Sukraj Ra-
mkelawon, Glencoe; additional vehicle with new authority. (3)
One combi—NGL 2166. (4) Non-White taxi passengers and
their personal effects. (5) Within a radius of 50 km of Plat-
berg Trading Store, Elandslaagte, and return.

S196 (OP207)—GLENCOE. (2) Ganase Sukraj Ramkelawon,
Glencoe; additional vehicles with new authority. (3) Two
motor-cars—NGL 2976 and NGL 3332. (4) Non-White taxi
passengers and their personal effects. (5) Within a radius of
20 km of 72 Wasbank Road, Glencoe, and return.

S197 (OP209)—GLENCOE. (2) Bhekuyise Hlatshwayo,
Glencoe; new application. (3) One motor-car—NGL 328. (4)
Black taxi passengers and their personal effects. (5) From
points within a radius of 5 km of Thembalihle Village, Glen-
coe, to points within a radius of 50 km of Thembalihle
Village, Glencoe, and return. (Vehicle to be stationed at
Thembalihle Village, Glencoe).

S198 (OP210)—NEWCASTLE. (2) Amos Ngwenya, trading
as Mathendele Taxis, Madadeni; transfer from Jerome”™ Lu-
khele. (3) Vehicle to be aquired. (4) Black taxi passengers and
their personal effects. (5) On trips within the Magisterial
Districts of Newcastle and Dannhauser.

S199 (OP206)—RAISETHORPE, PIETERMARITZBURG.
(2) Rajkoomar Seesha, Pietermaritzburg; transfer from Mohan
Singh. (3) One motor-car—NP 26560. (4) Non-White taxi
passengers and their personal effects. (5) On trips within a
radius of 50 km of Raisethorpe, Pietermaritzburg.

S200 (OP212)—BESTERS. (2) Khulu John Mkhize, Lady-
smith; new application. (3) One motor-car—NKR 7910. (4)
Non-White taxi passengers and their personal effects. (5)
Within a radius of 50 km of Besters, District of Ladysmith,
and return.

S201 (OP213)—LADYSMITH. (2) Abdool Kader Vawda,
trading as Vawda’s Bus Service, Ladysmith; transfer from
Ladysmith Omnibus Service. (2) Vehicle to be acquired. (4)
(a) Non-White passengers and their personal effects. (5) (a)
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Over/Within existing approved routes/areas and in accordance
with existing approved time-tables and scales of charges and
conditions, as held by Ladysmith Omnibus Service. (4) (b)
Non-White organised parties (pro forma). (5) (b) Emanating
from the Magisterial District of Klip River to points situated
within a radius of 161 km of Post Office, l_..adysmlth, _and
return on Saturdays, Sundays and public holidays, provided
that the return journey is undertaken within 24 hours after
arrival at destination. ;

S202 (OP214)—OSIZWENI. (2) Jeremia Nyembe, New-
castle; replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) and
(5) Replacement of vehicle to obtain the same authority as
held for vehicle to be replaced.

S203 (OP215)—HIGHFLATS. (2) Austin Sosibo, Highflats;
replacement of vehicle. (3) One vehicle to be acquired. (4)
and (5) Replacement of vehicle to obtain the same authority
as held for vehicle to be replaced. 3

S204 (OP200)—DANNHAUSER. (2) Mahomed Suliman
Desai, Dannhauser; replacement of vehicle. (3) One bus—
NDH 384. (4) and (5) Replacement of vehicle to obtain the
same authority as held for vehicle to be replaced.

$205 (OP178)—PROVINCE OF NATAL. (2) Intertruck
(Pietermaritzburg) (Pty) Ltd, Pietermaritzburg; replacement
of vehicles. (3) Three vehicles—NP 20312, NP 23052 and
NP 25287. (4) and (5) Replacement vehicles to obtain the
same authority as held for vehicles to be replaced.

S$206 (OP193)—VRYHEID. (2) Paul Jacobus Erasmus, han-
deldrywende as Erasmus Radio Taxi’s, Vryheid; vervanging
van voertuig. (3) Een voertuig om aangekoop te word. (4)
en (5) Vervangingsvoertuig moet dieselfde magtiging behou
soos gehou deur voertuig wat vervang word.

S207 (OP191)—CENTECOW. (2) John Zikode, P.O. Bul-
wer; replacement of vehicle. (3) One vehicle—NIP 69. (4)
and (5) Replacement of vehicle to obtain the same authority
as held for vehicle to be replaced.

$208 (OP205)—CORONATION. (2) Ganesh Ramlall, trading
as Ramlall Taxi Service, Caronation; replacement of vehicle.
(3) One vehicle—NV 1316. (4) and (5) Replacement vehicle
to obtain the same authority as held for vehicle to be replaced.

DURBAN

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X54307, Durban, 4000.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X54307, Durban, 4000.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board's
offices. -

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

AR /403 (316) B-DENDETU/SITHEBE. (2) Elliot Mfaba,
trading as Zamokwakhe Motor Services, Nsundumbili Town-
ship; additional vehicle new authority. (3) One bus—NES
3555 (26 passengers). (4) Black passengers and their personal
effects. (5) (a) From Dendetu Store and Renken Supermarket
to Sithebe Factory and return. (b) From Nsundumbili to
Sithebe and S.A.P.1. factory and return.

AR /404 (317) B—DENDETU /SITHEBE. (2) Elliot Mfaba,
trading as Zamokwakhe Motor Services, Nsundumbili Town-
ship; additional authority, (3) One bus—NES 3857 (45 passen-
gers). (4) Black passengers and their personal effects. (5) (a)
From Dendetu Store and Tenken Supermarket to Sithebe
Factory and return. (b) From Nsundumbili to Sithebe and
S.A.P.L factory and return.

AR /405 (445) G.—PROVINCE OF NATAL. (2) Sibboye
Ramnarayan, Merebank; replacement of tipper—ND 6288.
(3) One truck—ND 294-548. (4) Lime, cement and hot premix.
(5) From the nearest mixing plant or convenient railway station
to construction sites within the Province of Natal.

AR /406 (449) T—UMLAZI. (2) Benjamini M. Sikhakhane,
Ntokozweni; new public permit. (3) One motor-car—NUZ
3776 (5 passengers). (4) Black Fassengers and their personal
effects. (5) Within the Magisterial District of Umlazi.

AR /407 (446) T.—LAMONTVILLE. (2) Jackson Ngigi,
Durban; transfer of Public Permit 31163 from Mkhumbane
Zondi. (3) One motor-car—NUL 272 (5 passengers). (4) Black
passengers and their personal effects. (5) Within a radius of
25 km of Lamontville Shopping Centre.

AR /408 (440) T—DURBAN. (2) Jackson Ngidi, Durban;
new public permit. (3) One motor-car to be acquired. (4)
Black passengers and their personal effects. (5) From Glebe-
lands Shopping Centre, Glebelands, Magisterial District of
?urban to points within a radius of 50 km therefrom (pro

'orma).

AR/409 (417) T—MANDINI. (2) John Ngema, Stanger;
replacement of motor-car—NES 2547 (7 seater). (3) One motor-
car—NES 700 (7 seater). (4) Non-White passengers and their
personal effects. (5) Within a radius of 25 km of Mandini
Railway Station.

AR /410 (456) T.—SAWOTI. (2) Methulal Ramderaj Maha-
raj, Umzinto; replacement of motor-car—NX 7668 (5 passen-
gers). (3) One motor-car—NX 7987 (5 passengers). (4) Non-
White passengers and their personal effects. (5) Within a
radius of 10 km of Maharaj’s Café, Quembi Farm Sawoti to
points within a radius of 50 km therefrom and return.

AR/411 (455) T—DURBAN. (2) Abdool Gaffar Cassim,
Chatsworth; transfer of Public Permit OP32156 from E. V. G.
Getkate, trading as Wentworth Taxis. (3) One motor-car—ND
262-280 (5 passengers). (4) White passengers and/or Non-
White foreign seamen to be driven by a White/Non-White
driver and their personal effects. (5) (i) On trips within a
radius of 50 km of General Post Office, Durban, (ii) Casual
trips.

AR /412 (450) T.—ESIKHAWENIL (2) Thembeni Enias
Mbatha, Richard’s Bay; transfer of Public Permit PP67523
from Goodman B. Gwala. (3) One motor-car—NUF 170-052
(5 passengers). (4) Black passengers and their personal effects.
(5) Within a radius of 50 km of Magistrates Office, Esi-
khaweni.

AR /413 (452) T—UMKOMAAS. (2) Tshelemali Daniel
Mkize, Umzinto; transfer of Public Permit OP33528 from
M. Simon Hlope. (3) One mini-bus—NX 2168 (8 passengers).
(4) Black passengers and their personal effects. (5) From
Umkomaas Bantu Tribal Offices Ngqayizivele to points within
a radius of 40 km therefrom and return.

AR /414 (454) T—MEREBANK. (2) Sarviah Naidoo, Mere-
bank; replacement of motor-car ND 10052 (5 passengers).
(3) One motor-car—ND 186-363 (5 passengers). (4) Non-White
passengers and their personal effects, (5) Within a radius of
25 km of Raj Mahal Hotel, Bombay Square, Merebank.

AR /415 (453) T—NTONDWENIL (2) Regina Mncwabe,
KwaMashu; replacement of motor-car NHL 3382 (5 passen-
gers). (3) One combi—NHL 844 (8 passengers). (4) Non-White
passengers and their personal effects. (5) From Ntondweni to
points within a radius of 50 km therefrom and return.

AR/416 (451) B—DURBAN. (2) Intertown Passenger Ser-
vices (Pty) Ltd, Pinetown; replacement of bus NPN 4915 (80
passengers). (3) One bus—NPN 33884 (78 passengers). (4) and
(5) As existing authority.

AR /417 (457) B—NDWEDWE. (2) KwaZulu Transport
(Pty) Ltd, trading as Ilanga Transport, Briardene; additional
vehicle. (3) To be advised. (4) Black passengers and their
personal effects. (5) As per existing routes 1-17 Ndwedwe,
Lorne Street. Sy

AR /418 (394) B—HLUHLUWE., (2) Amon F. Sibiya, trad-
ing as Zamokwake Bus Service; new public permit. (3) One
bus—NHL 6736 (85 passengers and one Isuzu motorbus to be
acquired). (4) Non-White passengers and their personal effects.
(5) From Hluhluwe to Zibayeni via Mganwini and return.

AR/419 (444) T—INGWAVUMA. (2) Fakaza Merriman
Mkhize, Ingwavuma; new public permit. (3) One micro-bus—
NIN 569 (10 seater). (4) Black passengers and their personal
effects. (5) Between Ingwavuma-Mkuze, Mkuze-Golela,
Golela-Mkuze and Mkuze-Ingwavuma.

AR /420 (418) T—DURBAN. (2) Joel M. Zungu, Ntoko-
zweni; new public permit. (3) Vehicle to be advised. (4) Black
passengers and their personal effects. (5) From Durban, Vic-
toria Street Taxi Rank to Nongoma Taxi Rank.

POTCHEFSTROOM

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag X925,
Potchefstroom, 2520.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X925, Potchefstroom,
2520.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board's
offices.

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

OP230—STILFONTEIN. (2) R. J. Motsumi, Stilfontein;
new application. (3) One motor-car to be acquired (5 passen-
gers). (4) Black taxi passengers and their personal effects. (5)
Within a radius of 30 km of General Post Office, Stilfontein.

OP222—VIRGINIA. (2) S. J. Selekisho, Virginia; byko-
mende voertuig. (3) Een motorkar—OXV 1643 (5 passasiers).
(4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5) Binne
’n radius van 25 km vanaf Hoofposkantoor, Virginia.
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OP229—WELKOM. (2) R. B. Mphatane, Welkom; nuwe
aansoek. (3) Een kombi om aangekoop te word (8 passasiers).
(4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5) Binne
’n radius van 50 km vanaf Hoofposkantoor, Welkom. (Voer-
tuig gestasioneer te word te Blaauwdrift, distrik Welkom.)

OP94—STILFONTEIN. (2) S. T. Matsitse, Stilfontein; new
application replaces previous application in Government
Gazette. (3) One motor-car—BLK 848T (5 passengers). (4)
Black taxi passengers and their personal effects. (5) Within
a radius of 30 km of General Post Office, Stilfontein.

OP215—HARTEBEESFONTEIN. (2) I. P. Ramatlotlo,
Stilfontein; new application. (3) One combi—BKH 959T
(8 passengers). (4) Black organised parties and their personal
effects. (5) Within a radius of 350 km of Tigane Location,
Hartebeesfontein.

OP224—KLERKSDORP. (2) Hubert Davies Heavy Equip-
ment (Pty) Ltd, Klerksdorp; replacement of vehicle. (3) One
lorry—CBZ 041T (1510 kg). (4) and (5) As per existing
authority held on vehicle to be replaced.

OP217 — KLERKSDORP, WOLMARANSSTAD, VRY-
BURG, KLERKSDORP, HARTEBEESFONTEIN, DOMI-
NIONVILLE. (2) Western Greyhound Bus Lines (Pty) Ltd,
Klerksdorp; increase in fares. (3) Two existing buses (80
passengers each). (4) White and Non-White passengers and
their personal effects. (5) Over existing approved routes,
time-tables and tariffs already granted.

OP214—BEISAMYN. (2) K. M. Seloane, Welkom; byko-
mende voertuig met bykomende magtiging. (3) Een kombi om
aangekoop te word (8 passasiers). (4) Swart taxipassasiers en
hul persoonlike bagasie. (5) Vanaf staanplek op perseel van
Beisamyn na punte geleé binne ’n radius van 35 km vanaf
Beisamyn se hoofskag.

OP213—WELKOM. (2) R. I. Lehloenya, Welkom; nuwe
aansoek. (3) Een motorkar om aangekoop te word (5 passa-
siers). (4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5)
Vanaf staanplek op perseel van President Brand No. 4 Goud-
myn se hostel na punte gele€ binne 'n radius van 12 km
vanaf Hoofposkantoor, Welkom.

OP218 — MAFEKING, KLERKSDORP, POTCHEF-
STROOM. (2) Western Greyhound Bus Lines (Pty) Ltd,
Klerksdorp; increase in fares. (3) Eleven existing buses (88
passengers each). (4) White and Non-White passengers and
their personal effects. (5) Over existing approved routes, time-
tables and tariffs already granted.

OP219—KLERKSDORP, POTCHEFSTROOM, VIRGI-
NIA, ODENDAALSRUS, KROONSTAD, MAFEKING. (2)
Western Greyhound Bus Lines (Pty) Ltd, Klerksdorp; increase
in fares. (3) One hundred and sixty-four existing buses (88
passengers each). (4) Non-White passengers and their personal
effects. (5) Over existing approved routes, time-tables and
tariffs already granted.

. OP225—BLOUDRIFT. (2) W. C. Ngake, Welkom; addi-
tional vehicle with additional authority. (3) One combi to be
acquired (8 passengers). (4) Black taxi passengers and their
personal effects, (5) To points situated within a radius of
35 km of Bloudrift Bridge Café and back.

OP124—STILFONTEIN. (2) S. J. Zulu, Stilfontein; new
application. (3) One combi to be acquired (11 passengers).
(4) Black church, sport and funeral parties and their personal
effects. (5) Within a radius of 160 km of Post Office, Stil-
fontein.

OP233—WELKOM. (2) M. S. Sehlapelo, Welkom; nuwe
aansoek. (3) Een kombi om aangekoop te word (8 passasiers).
(4) Swart en Kleurlingtaxipassasiers en hul persoonlike bagasie.
(5) Vanaf passasiersverskaffingspunte na punte geleé binne ’n
radius van 60 km vanaf Hoofposkantoor, Welkom.

OP227—WELKOM. (2) T. M. Motsamai, Welkom; oordrag
vanaf J. L. Motaung. (3) Een kombi om aangekoop te word
(8 passasiers). (4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike
bagasie. (5) Binne ’n radius van 50 km vanaf Hoofposkantoor,
Welkom.

OP226—WELKOM. (2) M. S. Tloome, Welkom; new appli-
cation. (3) One combi to be acquired (8 passengers). (4) Black
taxi passengers and their personal effects. (5) Within a radius
of 10 km of General Post Office, Welkom.

OP206—WELKOM. (2) L. I. Maklein, Welkom; oordrag
vanaf K. Nkwale. (3) Een kombi—OKE 40500 (8 passasiers).
(4) Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5) Binne
’n radius van 50 km vanaf Hoofposkantoor, Welkom:.

OP204—WELKOM. (2) L. M. Mochela. Welkom; nuwe
aansoek. (3) Een motorkar—OKE 66423 (5 passasiers). (4)
Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5) Binne ’n
radius van 10 km vanaf Hoofposkantoor, Welkom.

OP109—ORKNEY. (2) Z. Mofokeng, Orkney; new appli-
cation. (3) One motor-car to be acquired (6 passengers). (4)
Black taxi passengers and their personal effects. (5) Within
a radius of 50 km of Post Office, Orkney.

OP205—VIRGINIA-BEISAMYN. (2) SA Spoorweé, Bloem-
fontein; bykomende magtiging met wysiging van roete. (3)
Twaalf bestaande busse, 22 bestaande passasiersleunwaens en
17 bestaande bagasiesleepwaens. Die bestaande magtiging en
bykomende magtiging met wysiging van roete, is vir inspeksie
by die Plaaslike Padvervoerraad, Koedoegebou, Rickettslaan,
Potchefstroom, beskikbaar.

KIMBERLEY

Address to which the representations must be submitted:
The Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X5019, Kimberley, 8300.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X5019, Kimberley, 8300.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local
Board's. offices.

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

OP60—KIMBERLEY. (2) J. R. Bartlett, Kimberley; byko-
mende magtiging en bykomende voertuie. (3) Twee bestaande
voertuie—CC 35026 (18 passasiers) en CC 4261 (76 passasiers)
en twee busse aangekoop te word. Bestaande magtiging: (4) (a)
Nie-Blanke georganiseerde geselskappe (pro forma). (5) (a)
Vanaf Ritchie na plekke geleé binne ’n radius van 160
vanaf Hoofposkantoor, Ritchie. Bykomende magtiging: (4) (b)
Nie-Blanke georganiseerde geselskappe (pro forma). (5) (b)
Vanaf Kimberley na plekke geleé binne ’n gebied met ’n radius
van 480 km vanaf Hoofposkantoor, Kimberley, en terug.

OP61—JAN KEMPDORP. (2) C. Cupido, Jan Kempdorp;
nuwe aansoek. (3) Een motorkar—CEU 4783 (4 passasiers).
(4) Kleurlingtaxipassasiers en hul persoonlike besittings. (5)
Binne die munisipale gebied Jan Kempdorp.

OP62—KURUMAN. (2) E. Sterling, Kuruman; vervanging
van voertuig. (3) Een bus aangekoop te word (34 passasiers).
(4) (a) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe (pro forma).
(5) (@) (i) Vanaf Kuruman na plekke geleé binne ’n gebied
met ’n radius van 240 km vanaf Hoofposkantoor, Kuruman.
(i) Vanaf Kuruman na Mafeking. (4) (b) Nie-Blanke passa-
siers en hul persoonlike besittings. (5) (b) Tussen die munisipale
gebied Kuruman van en na Wrenchville oor Vleisstraat, Vry-
burg/Kurumanpad en Livingstonestraat (afstand 5 km). Tyd-
tafels en tariewe soos gemagtig op OP37122.

OP64—KIMBERLEY. (2) J. K. Padisho, Losasaneng; new
application. (3) Two light delivery vans—YBN 811 (1 200 kg)
and YBN 629 (1200 kg). (4) Own mixed general merchandise.
(5) From Kimberley to the nearest border post en route to
Losasaneng Township, Bophuthatswana.

CAPE TOWN-KAAPSTAD

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X9021, Cape Town, 8000.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X9021, Kaapstad, 8000,

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board’s
offices.

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

H/OP905/18/01—LAVENDER HILL. (2) Athlone Taxis
(Pty) Ltd, Wynberg; replacement of vehicle and additional
authority to convey 8 passengers instead of 5. (3) One combi—
CA 108-307 (8 passengers). (4) Coloured taxi passengers and
their personal effects, (5) (i) Within an area with a radius of
5 km of Lavender Hill Municipal Non-White Taxi Rank. (ii)
Casual trips.

A/OP905/21/8—PAARL. (2) Redelinghuys Transport
(Edms.) Bpk., Paarl; bykomende voertuig en bestaande mag-
tiging. (3) Een sementtenker—CJ 274 (30000 kg). (4) Sement,
(&) Van?.f Cape Portland Cement, De Hoek, distrik Piketberg,
na Poa-

A/OP905/23/03—PAARL. (2) Savage & Lovemore (Pty)
Ltd, Paarl; nuwe aansoek. (3) Twee vragmotors—CJ 23636
(8U00 kg) en CJ 25581 (6000 kg). (4) Swart en Kleurling-
werknemers in diens van Savage & Lovemore (Pty) Ltd. (5)
Vanaf Mbekweni, Paarl, na Du Toitskloofwerksterrein en
terug. (Geen vergoeding word gevra nie. Die werksure is onge-
reeld.) (Voertuig is geregistreer in naam van L. Bekker.)

A/OP905/21/10—BLACKHEATH. (2) Clarence Joseph Ra-
tangee, Blackheath; nuwe aansoek. (3) Vyf busse—CFR 11593
(64 sitplekke), CFR 6438 (65 sitplekke), CFR 8752 (63 sit-
plekke), CFR 16400 (64 sitplekke) en CFR 12195 (15 sitplekke)
(4) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe (pro forr‘na.t). &)
Vanaf punte geleé¢ binne die landdrosdistrik Kuilsrivier na
plekke geleé binne ’n gebied met 'n radius van 480 km vanaf
Hoofposkantoor, Blackheath, en terug.
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A/OP905/21/09—MALMESBURY. (2) Roers Meat Packers
(Edms.) Bpk., Malmesbury; nuwe aansoek. (3) Een vragmotor
—CFP 446 (2100 kg) en een paneelwa—CEY 9698 (1 930 kg).
(4) (i) Eie vervaardigde vleisprodukte en vars vleis. (ii) Slag-
huisbenodigdhede aan eie winkels. (5) Binne ’n radius van 240
km van ons plek van besigheid te Malmesbury. (Voertuie is

registreer in twee ander maatskappye se name.)

H/OP905/21/02—CALEDON. (2) Daniel, Hermanus Julies,
Caledon; vervanging van voertuie. (3) Een motorkar aange-
koop te word (5 sitplekke) en een kombi aangekoop te word
(8 sitplekke). Ten opsigte van een motorkar: (4) (a) Nie-Blanke
taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (a) (i) Binne ’n
gebied met ’n radius van 5 km vanaf staanplek te Donkin
Plein, Caledon. (ii) Toevallige ritte. Ten opsigte van een
kombi: (4) (b) Nie-Blanke taxipassasiers en hul persoonlike
bagasie. (5) (b) (i) Binne ’n gebied met ’n radius van 5 km
vanaf Hoofposkantoor, Caledon. (ii) Toevallige ritte.

A/OP905/18/11—DE DOORNS. (2) Hendrik Petrus Beukes,
De Doorns; vervanging van voertuig. (3) Een skoolbus—CW
19330 (78 sitplekke en 21 staande). (4) Blanke georganiseerde
geselskappe (pro forma). (5) Vanaf De Doorns na plekke
geleé binne ’n gebied met 'n radius van 160 km vanaf Hoof-
poskantoor, De Doorns, en terug.

A/OP905/22/09—SALDANHABAAL (2) Jacobus Johan-
nes Petrus Smith, Vredenburg; bykomende voertuie en byko-
mende magtiging. (3) Ses busse—CR 1799 (35 passasiers), CR
1198 (64 passasiers)) CR 1705 (64 passasiers), CR 1615 (64
passasiers), CR 1976 (64 passasiers) en CR 1948 (38 passasiers).
(4) Swart en Kleurlingpassasiers ten behoewe van Sea Harvest
Co. Ltd. (5) Vanaf hul wonings te Hopefield, Laingville, Vre-
:ieenburg en Jacobsbaai na Sea Harvest Co. te Saldanhabaai, en

TUg.

H/OP905/11/3—CAPE TOWN. (2) Brights Car Hire (Pty)
Ltd, Cape Town; replacement of vehicle. (3) One motor-car—
CA 941-100 (5 seater). (4) White taxi passengers and their
personal effects. (5) (i) Within an area with a radius of 5 km
of 51 Somerset Road, Cape Town. (ii) Casual trips.

H/OP905/11/4—HANOVER PARK. (2) Mogamed Yusaf
Ariefdien, Athlone; replacement of vehicle. (3) One combi—
CA 254-878 (8 seater). (4) Coloured taxi passengers and their
personal effects. (5) (i) Within an area with a radius of 5 km
of Hanover Park Non-White Taxi Rank. (ii) Casual trips,

H/OP905/25/3—STEENBERG. (2) Athlone Taxis (Pty) Ltd,
Wynberg; replacemer;t of vehicle and additional authority to
convey 8 passengers instead of 5. (3) One combi—CA 224-162
(8 passengers). (4) Eight Coloured taxi passengers and their
personal effects. (5) (i) Within an area with a radius of 5 km
(t’f' Steenberg Municipal Non-White Taxi Rank. (ii) Casual
Tips.

A/OP905/23/12—CAPE TOWN. (2) City Tramways Ltd,
Cape Town; additional vehicle with existing autority. (3) Four
buses—CA 41943 (72 seated and 10 standing), CA 111-647
(55 seated and 18 standing), CA 111-456 (55 seated and 18
standing) and CA 110-727 (55 seated and 18 standing) and
10 vehicles to be purchased. (4) Passengers. (5) Over existing
approved routes and in accordance with existing time-table
and scale of charges.

H/OP9%05/18/03—MITCHELL’S PLAIN. (2) Bataar Singh,
Rylands; new application. (3) One combi to be purchased
(¢ J)asse:ngers and the driver). (4) Non-White taxi passengers
and their personal effects. (5) (i) Within an area with a radius
of 5 km of taxi rank at Simonsig Avenue, Mitchell’s Plain,
E;pe. (ii) Casual trips within an area with a radius of 160

H/OP905/18/02—GOODWOOD. (2) Abraham William
John van Rooy, Ravensmead; nuwe aansoek, (3) Een kombi
aangekoop te word (8 passasiers plus bestuurder). (4) Asiaat-
en Kleurlingtaxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i)
Binne 'n gebied met ’n radius van 5 km vanaf permanente
staanplek, Goodwoodstasie. (ii) Toevallige ritte binne ’n gebied
met ’n radius van 160 km.

H/OP905/18/05—GUGULETU. (2) Victor Mzimkulu
Ntshoko, Guguletu; nuwe aansoek. (3) Een kombi aangekoop
te word (8 passasiers plus bestuurder). (4) Nie-Blanke taxi-
passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i) Binne ’n gebied
met ’n radins van 35 km vanaf taxistaanplek te Guguletu.
(ii) Toevallige ritte binne ’n gebied met ’n radius van 160 km.

A/OP905/23/01—REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. (2)
Clifford Harris (Pty) Ltd, Cape Town; new application. (3)
Five lowbeds—CA 232-077 (45 000 kg), CA 70997 (39 000 kg),
CA 243-108 (43000 kg), CA 174-010 (46000 kg) and CA
288-059 (44 000 kg) and three semi-trailers—CA 124-531 (25 000
kg), CA 124-604 (25000 kg and CA 172-686 (25000 kg). (4)
Plant and machinery and heavy equipment and steel sections.
(5) Anywhere in the Republic.

A/OP905/23/06—MOORREESBURG. (2) Willem Joubert,
Moorreesburg; vervanging van voertuig. (3) Een transitbus—

CEA 2342 (12 sittende passasiers). (4) Nie-Blanke georgani-
seerde geselskappe (pro forma). (5) Vanaf Moorreesburg na
punte binne ’n gebied met ’n radius van 160 km vanaf Hoof-
poskantoor, Moorreesburg, en terug.

H/OP905/21/06—CLAREMONT. (2) Pioneer Lafayette
Hertzog Purdy, Lansdowne; replacement of vehicle. (3) One
station-wagon—CA 259-961 (4 passengers). (4) White taxi pas-
sengers and their personal effects. (5) (i) Within an area with
a radius of 5 km of Claremont Municipal Taxi Rank. (ii)
Casual trips.

H/OP905/23/07—STRAND. (2) Ronald Edward John Hoff-
meester, Strand; vervanging van voertuig. (3) Een kombi—
CEY 4138 (8 sitplekke). (4) Nie-Blanke taxipassasiers en hul
persoonlike bagasie. (5) (i) Binne 'n gebied met 'n radius van
5 km vanaf Nie-Blanke taxistaanplek, Kusweg, Strand. (ii)
Toevallige ritte. .

N.B.: Applikant doen aansoek vir bykomende magtiging om
8 taxipassasiers in plaas van 5 te vervoer.

H/OP905/18/10—CAPE TOWN. (2) Cedar Taxi Co. (Pty)
Ltd, Cape Town; replacement of vehicle. (3) One motor-car—
CA 107-855 (3 passengers). (4) White taxi passengers and their
personal effects, (5) (i) Within an area with a radius of 5 km
of Cape Town Railway Station White Taxi Rank. (ii) Casual
trips.

H/OP905/23/04—CAPE TOWN. (2) Cedar Taxi Co. (Pty)
Ltd, Cape Town; replacement of vehicle. (3) One motor-car—
CA 107-844 (3 passengers). (4) White taxi passengers and their
personal effects. (5) (i) Within an area with a radius of 5 km
of Cape Town Railway Station White Taxi Rank. (ii) Casual
trips.

H/OP905/23/04—CAPE TOWN. (2) Cedar Taxi Co. (Pty)
Ltd, Cape Town; replacement of vehicle. (3) One motor-car—
CA 107-929 (3 passengers). (4) White taxi passengers and
their personal effects. (5) (i) Within an area with a radius_of
5 km of Table Bay Docks White Taxi Rank. (ii) Casual trips.

H/OP905/22/05—CAPE TOWN. (2) Holiday Inn, Cape
Town; new application. (3) One bus—CA 133-891 and two
micro-buses—CA 87453 and CA 288-792. (4) White and Non-
White tourists and employees and their personal effects. (5)
Courtesy service from Melbourne Eastern Boulevard, Cape
Town, to Adderley Street, Cape Town, from Melbourne Eas-
tern Boulevard, Cape Town, to D. F. Malan Airport and from
Melbourne Eastern Boulevard, Cape Town, to Bellville
Holiday Inn, Bellville.

A/OP905/23/08—VREDENBURG. (2) John Koosen, Vre-
denburg; nuwe aansoek. (3) Een bus—CFG 337 (55 sittende
en 16 staande passasiers). (4) Swart en Kleurling georgani-
seerde geselskappe (pro forma). (5) (i) Vanaf Vredenburg na
punte binne ’n gebied met 'n radius van 240 km vanaf Hoof-
poskantoor, Vredenburg, en terug. (ii) Vanaf Vredenburg na
Calvinia en terug. 5 g

H/OP905/18/07—SOMERSET WEST. (2) Rasoo tan,
Strarlnd; replacement of vehicle. (3) One coplbl—CEY 4689
(8 passengers). (4) Asiatic and Coloured taxi passengers and
their personal effects. (5) (i) Within an area with a radius of
5 km of taxi rank in Church Street, Somerset West. (ii)
Casual trips. il

A/OP905/25/02—SAKRIVIERSTASIE. (2) Commissioner
Pan Salt Works (Pty) Ltd, Calvinia; nuwe aan§oek. (3) Een
vragmotor—CAN 3522 (3000 kg). (4) (a) Arbeiders met hul
families vir maandelikse inkopies. (5) (a) V?.naf Sakrivier-
stasie na Calvinia en terug. Vanaf Sakrivierstasic na Brandvlei
en terug. (4) (b) Maatskappy se gereedskap, parte, masjinerie
en privaat benodigdhede van werknemers. (5) (b) Vanaf Sak-
rivierstasie na Kaapstad en terug. Vanaf Sakrivierstasie na
Upington en terug.

A/OP905/15/08—CALEDON. (2) H. J. Lamohr & Seuns,
Caledon; bykomende magtiging. (3) Een bussie—CAM 6651
(15 passasiers). (4) (a) Eie Kleurlingorkeslede. (5) (a) Binne
'n gebied met ’n radius van 160 km vanaf plek van besigheid
te Caledon en terug. (4) (b) Kleurlingplaasarbeiders. (5) (b)
Binne die gebied van Caledon met ’n radius van 15 km en
terug.

A/OP905/15/09—CALEDON. (2) H. J. Lamohr & Seuns,
Caledon; konsolidasie. (3) Een bussie—CAM 6651 (15 passa-
siers). (4) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe (pro forma).
(5) Vanaf Caledon na plekke geleé binne ’n gebied met ’n
radius van 160 km vanaf Hoofposkantoor, Caledon, en terug.

H/OP905/18/06—EERSTERIVIER. (2) August Dreyer,
Eersterivier; vervanging van voertuie met bykomende mag-
tiging om 8 passasiers in plaas van 6 en 5 te vervoer. (3)
Twee kombi’s aangekoop te word (8 sitplekke elk). Een motor-
kar aangekoop te word (5 sitplekke). Ten opsigte van twee
kombi’s: (4) (a) Agt Nie-Blanke taxipassasiers en hul per-
soonlike bagasie. (5) (a) (i) Binne 'n gebied met ’n radius van
5 km vanaf taxistaanplek te Eersterivierstasie. (ii) Toevallige
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ritte. Ten opsigte van een motorkar: (4) (b) Nie-Blanke taxi-
passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (b) (i) Binne ’'n
gebied met ’n radius van 5 km vanaf taxistaanplek te Eerste-
rivierstasie. (ii) Toevallige ritte.

A/OP905/11/02—CAPE TOWN/ST MARKS. (2) Transkei
Blue Line Bus Service (Pty) Ltd, Brackenfell; additional
vehicles. (3) Six new buses to be purchased (66 seats). (4)
Black passengers and their personal effects as per Annexures.
(5) As per Annexures.

ANNEXURE A

ROUTES OF TRANSKEI BLUE LINE BUS SERVICE
(PTY) LTD

Bantu passengers and their personal effects:
Route 1—To St Marks via Queenstown:

From administrative office at Kayamandi in Stellenbosch,
then via R44 to De Beers (African Explosives Company),
then via N2 to Lwuandli, then via N2 to Mfuleni, then via
N2 to Nyanga, then via N2 to Guguletu, then via N2 to
Langa, then via Vanguard Road onto N9, then proceed along
N9 and turn off Exit 11 into School Street, then proceed along
School Street and turn left onto Old Paarl Road to appli-
cant’s depot at Brackenfell Industria Road, then via Old Paarl
Road to Kraaifontein, then turn into Van Riebeeck Street
onto N9 direction Paarl, to Paarl (at all of which places except
for Brackenfell, passengers picked up), then via Worcester,
Touws River, Beaufort West, Graaff-Reinet, Cradock, Queens-
town, to St Marks (the border) to Transkei, and returning
along the identical route except that the buses do not return
via the depot at Brackenfell but turn off from the N9 onto
the Goodwood turn-off into Vanguard Road, then from Langa
via the N2 to Guguletu, then from Guguletu via N2 to Nyanga,
then from Nyanga via N2 to Mfuleni, then from Mfuleni
via N2 to Lwuandli, then from Lwuandli via N2 to De Beers
(African Explosives Company), then via N44 to administra-
tive offices at Kayamandi in Stellenbosch, subject to the con-
dition that (a) no passenger be picked up or set down, after
leaving Paarl, between Paarl and the Transkei Border at St
Marks and Paarl; (b) no passengers are picked up or set down,
before reaching Paarl, between the Transkei Border at St
Marks and Paarl; (c) no passengers are picked up at Paarl,
Stellenbosch, De Beers, Lwuandli, Mfuleni, Guguletu and
Langa on the return journey from St Marks; (d) only passen-
gers destined for the Transkei Border at St Marks be picked
up at Nyanga, Guguletu, Langa, De Beers, Lwuandli, Mfuleni,
Stellenbosch and Paarl. 5

Route 2—To Top of Nonesi (Driver’s Drift) via Queens-
town:

From administrative office at Kayamandi in Stellenbosch,
then via R44 to De Beers (African Explosives Company), then
via N2 to Lwuandli, then via N2 to Mfuleni, then via N2 to
Nyanga, then via N2 to Guguletu, then via N2 to Langa,
then via Vanguard Road onto N9, then proceed along N9
and turn off Exit 11 into School Street, then proceed along
School Street and turn left onto Old Paarl Road to applicant’s
depot at Brackenfell Industria Road, then via Old Paarl Road
to Kraaifontein, then turn into Van Riebeeck Street onto N9
direction Paarl, to Paarl (at all of which places except for
Brackenfell, passengers picked up), then via Worcester, Touws
River, Beaufort West, Graaff-Reinet, Cradock, Queenstown to
Top of Nonesi (Driver’s Drift) (the border) to Transkei and
returning along the identical route except that the buses do
not return via the depot at Brackenfell but turn off from the
N9 onto the Goodwood turn-off into Vanguard Road, then
from Langa via the N2 to Guguletu, then from Guguletu via
N2 to Nyanga, then from Nyanga via N2 to Mfuleni, then
from Mfuleni via N2 to Lwuandli, then from Lwuandli via
N2 to De Beers (African Explosives Company), then via N44
to administrative offices at Kayamandi in Stelenbosch, sub-
ject to the condition that (a) no passengers be picked up or
set down, after leaving Paarl, between Paarl and Top of
Nonesi (Driver’s Drift); (b) no passengers are picked up or set
down, before reaching Paarl, between Top of Nonesi (Driver’s
Drift) and Paarl; (c) no passengers are picked up at Paarl,
Stellenbosch, De Beers, Lwuandli, Mfuleni, Guguletu and
Langa on the return journey from Top of Nonesi (Driver’s
Drift); (d) only passengers destined for Top of Nonesi (Driver’s
Drift) be picked up at Nyanga, Guguletu, Langa, De Beers,
Lwuandli, Mfuleni, Stellenbosch and Paarl.

Route 3—To Komga and Kei Bridge via King William’s
Town:

From administrative office at Kayamandi in Stellenbosch,
then via R44 to De Beers (African Explosives Company), then
via N2 to Lwuandli, then via N2 to Mfuleni, then via N2 to
Nyanga, then via N2 to Guguletu, then via N2 to Langa,
then via Vanguard Road onto N9, then proceed along N9 and
turn off Exit 11 into School Street, then proceed along
School Street and turn left onto Old Paarl Road to applicant’s
depot at Brackenfell Industria Road, then via Old Paarl Road
to Kraaifontein, then turn into Van Riebeeck Street onto N9
direction Paarl, to Paarl (at all of which places except for.
Brackenfell, passengers picked up) then via Worcester, Touws
River, Beaufort West, Graaff-Reinet, Somerset East, Bedford,
Fort Beaufort, King William’s Town, Komga to Kei Bridge
(the border) to Transkei and returning along the identical
route except that the buses do not return via the Depot at
Brackenfell but turn off from the N9 onto the Goodwood
turn-off into Vanguard Road, then from Langa via the N2
to Guguletu, then from Guguletu via N2 to Nyanga, then
from Nyanga via N2 to Mfuleni, then from Mfuleni via N2
to Lwuandli, then from Lwuandli via N2 to De Beers (African
Explosives Company), then via N44 to administrative offices
at Kayamandi in Stellenbosch, subject to the condition that
(a) no passengers be picked up or set down, after leaving
Paarl, between Paarl and the Transkei Border at Kei Bridge;
(b) no passengers are picked up or set down before reaching
Paarl, between the Transkei Border at Kei Bridge and Paarl;
(c) no passengers are picked up in Paarl, Stellenbosch, De
Beers, Lwuandli, Mfuleni, Guguletu and Langa on the return
journey from Kei Bridge; (d) only passengers destined for the
Transkei Border at Kei Bridge be picked up at Stellenbosch,
De Beers, Lwuandli, Mfuleni, Nyanga, Guguletu, Langa and
Paarl.

A/OP905/14/01—CERES. (2) D. Cohen & Sons (Pty) Ltd,
Ceres; new application. (3) Two lorries—CT 7470 (8 000 kg)
and CT 4485 (4000 kg). (4) Coloured employees to church
and sports. (5) Within the Magisterial District of Ceres.

A/OP905/22/02—DURBANVILLE. (2) B. van der West-
huizen & Seun (Edms.) Bpk., Durbanville; nuwe aansoek.
(3) Een bus aangekoop te word (88 tot 90 sitplekke). (4) Swart
kontrakarbeiders en hul persoonlike bagasie. (5) Vanaf Durban-
ville na Transkeigrens by Top of Nonesi, oor Paarl, Worcester,
Beaufort-Wes, Aberdeen, Graaff-Reinet, Cradock, Tarkastad,
Queenstown en terug na Durbanville oor dieselfde roete.
Tydtafel: Soos benodig. Tariewe: Soos ooreengekom.

A /OP905/18/04—WORCESTER. (2) Dawid Hendrik For-
tuin, Worcester; vervanging van voertuig. (3) Een bus—CW
4478 (65 sittendes en 20 staande). (4) Nie-Blanke georgani-
seerde geselskappe (pro forma). (5) Vanaf Worcester na plekke
geleé binne ’n gebied met 'n radius van 160 km vanaf die
Hoofposkantoor, Worcester en terug.

A /OP905/22/01—WORCESTER. (2) Dawid Hendrik For-
tuin, Worcester; oordrag vanaf William Petrus Horne. (3)
Twee busse—CW 5301 (60 sitplekke en 17 staanplekke), en
CW 20481 (55 sitplekke). Ten opsigte van CW 5301: (4) (a)
(i) Nie-Blanke georganiseerde geselskappe (pro forma). (5)
(a) (i) Vanaf Worcester na plekke geleé binne 'n gebied met
’n radius van 160 km vanaf die Hoofposkantoor, Worcester
en terug. (4) (a) (ii) Swart kontrakarbeiders. (5) (a) (ii) Vanaf
Tulbagh, Villiersdorp, Wolseley en Worcester na die Ciskei
en terug. Ten opsigte van CW 20481: (4) (b) Nie-Blanke
georganiseerde geselskappe (pro forma). (5) (b) Vanaf Worces-
ter na plekke geleé binne ’n gebied met ’n radius van 160 km
vanaf die Hoofposkantoor, Worcester en terug.

H/OP905/21/03—BONNIEVALE. (2) Benjamin Gerrit
Sampson, Bonnievale; vervanging van voertuig. (3) Een motor-
kar—CER 1908 (5 sitplekke). (4) Nie-Blanke taxipassasiers en
hul persoonlike bagasie. (5) (i) Binne 'n gebied met ’n radius
van 5 km wvanaf staanplek in Sultanalaan, Happy Valley,
Bonnievale. (ii) Toevallige ritte.

A/OP905/16/04—KUBOES. (2) Kuboes Ko-operatiewe
Handelsvereniging Bpk., Kuboes; nuwe aansoek. (3) Een
bakkie—CU 292 (1200 kg) en een vragmotor—CU 324
(2660 kg). (4) (1) Eie kruideniersware en hardeware. (ii)
Kleurling georganiseerde geselskappe. (iii) Kleurlingwerkne-
mers. (5) Tussen Kuboes en Springbok ovor Port Nolloth,
tussen Kuboes en Port Nolloth, tussen Kuboes en Alexander-
baai, tussen Kuboes en Lekkersing, tussen Kuboes en Eksteen-
fontein, tussen Kuboes en Octha Delmyn, tussen Kuboes en
Steinkopf.
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PRETORIA

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag
X155, Pretoria, 0001.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X155, Pretoria, 0001.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local
Board’s offices..

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

M5974/ A309—DISTRICT OF RUSTENBURG. (2) Mary-
Rose M. Moagi, Tlhabane; replacement of vehicle YBD 2475.
(3) One motor-car—YBD 506 (5 passengers). (4) Not more
than 5 Black passengers and their personal effects. (5) From
Ananda Holiday Resort situated on Rietvlei 271, and Donker-
hoek 312, District of Rustenburg, to the nearest bus stops
which are situated within an area with a radius of 10 km of
Ananda Holiday Resort, District of Rustenburg, and return
to Ananda Holiday Resort. .

A778/A310—DISTRICT OF PRETORIA. (2) Suleman
Amod, Pretoria; change of name from Suleman Moosa to
Suleman Amod on 18/5/79 and replacement of vehicle TP
305-593. (3) One motor-car—BRK 104T (5 passengers). (4)
Not more than 5 Non-White taxi passengers and their perso-
nal effects. (5) (a) On trips within an area with a radius of
25 km of Church Square, Pretoria. (b) On casual trips within
the area described in (a) to any place beyond that area or
from any place beyond that area to any place within that
area (pro forma).

P2281/A323—DISTRIK PELGRIMSRUS. (2) Hans Johan-
nes Pieterse, Graskop; nuwe aansoek. (3) Een kombi—TDD
571 ¢ sitplekke). (4) Nie meer as 8 Swart en Kleurling-
gassasners en hul persoonlike bagasie. (5) Vanaf Graskopbus-

alte na Masanahospitaal, Bosbokrand, oor Kowynspas, en
terug dit wil sé binne 'n gebied met ’n radius van plus minus
45 km vanaf Graskopbushalte. A

Re-advertisement: S2946/A127—SWAZILAND/DISTRICT
OF BARBERTON, (2) Swaziland Chemical Industries (Pty)
Ltd, Mbabane, Swaziland; additional vehicle with additional
authority. (3) One tanker trailer—SD 17116 (13000 kg). (4)
Anydrous ammonia in bulk. (5) From Oshoek or border gate
border posts to farm Komatidraai (Pty) Ltd (section 1, Coopers
dale 423 JU), District of Barberton.

L1278/ A344—DISTRIK SIBASA. (2) Joseph Lukoto, Sibasa;
nuwe aansoek. (3) Twee voertuie aangekoop te word (8 pas-
sasiers elk). (4) Nie meer as 8 Swart taxipassasiers en hul per-
soonlike bagasie. (5) Vanaf Hoofman se kraal Matondoni,
geleé op Vuschavelu, distrik Sibasa, na plekke geleé binne ’n
gebied met ’n radius van 16 km en vanaf plekke binne ’'n
gebied met ’'n radius van 16 km vanaf Hoofman se kraal,
Matondoni, geleé te Vuschavelu, na Hoofman se kraal, Maton-
doni, geleé te Vuschavelu, distrik Sibasa.

Re-advertisement: M6794/A109—DISTRICT OF MALA-
MULELE. (2) Mkatshane Samuel Mabaso, Ka-Jilongo; addi-
tional authority and increase of number of passengers from
6 to 8. (3) One existing combi—GM 28 (8 seater). (4) Not
more than 8 Black taxi passengers and their personal effects.
(5) From Ka-Jilongo situated on boundary of Plange 221 and
Alten 222, District of Malamulele, to places within an area
with a radius of 30 km of Ka-Jilongo and from places within
an area with a radius of 30 km of Ka-Jilongo to Ka-Jilongo
situated on boundary -of Plange 221 and Alten 222, District
of Malamulele. (Vehicle to be stationed at Ka-Jilongo.)

M3061/A331—DISTRICT OF PILGRIM’S REST. (2)
Manengisa Alfred Mhlaba, Witrivier: additional vehicle with
additional authority. (3) One vehicle to be'purchased (8 pas-
sengers). (4) Not more than 8 Black taxi passengers and their
personal effects. (5) From Ronaldsey 283, Bosbokrand, to
places within an area with a radius of 35 km and return to
Ronaldsey Trading Store, District of Pilgrim’s Rest. (Vehicle
to be stationed at Ronaldsey Trading Store.)

K1454/A332—DISTRIK PIETERSBURG. (2) Petrus Jaco-
bus Koekemoer. Pietersburg: oordrag van Openbare Padver-
voerpermit PP 60975 vanaf A. J. Coetzer. (3) Een bus—BHH
022 (65/11) (4) Blanke skoliere en toesighoudende personeel
wat hulleself in ’n groep georganiseer het en hul persoonlike
bagasie. (5) Vanaf Pietersburg na plekke binne die provinsie
Transvaal en terug na Pietersburg. Onderhewig aan die uit-
druklike voorwaarde dat die vervoer van so ’n groep persone
slegs onderneem mag word indien dieselfde groep as 'n een-
heid die heen- en terugreis onderneem met die uitsluitlike
gemeenskaplike doel om een of meer van die volgende geleent-
hede by te woan: (i) 'n Troue; (ii) 'n begrafnis; (iii) 'n gods-
dienstige bveenkoms; (iv) ’'n sportbyeenkoms, hetsy as deel-
nemers of as toeskouers; (v) ’'n piekniek of enige ander soort-
gelyke vorm van georganisecerde vermaak of ontspanning.

N1181/A124—DISTRICT OF GROBLERSDAL. (2) Elias
Ntuli, Strydmag; new application. (3) Two motor-cars to be
purchased. (4) Black taxi passengers and their personal effects.
(5) From Valschfontein 33 (Commissioner’s Area), District of
Groblersdal, to places within an area with a radius of 10 km
of Valschfontein 33, District of Groblersdal (Commissioner’s
Area) and return to Valschfontein 33, District of Groblersdal
(Commissioner’s Area).

K567/A287—DISTRICT OF WONDERBOOM. (2) Ho-
ward Kekana, Ga-Rankuwa; replacement of vehicle YBB 8101.
(3) One combi—YBB 56 (8 passengers). (4) Not more than 8
Black taxi passengers and their personal effects. (5) (i) From
Hammanskraal Railway Station to places within the Pretoria
Municipality only falling within an area with a radius of 50
km of Hammanskraal Railway Station, (ii) From places within
Municipality of Pretoria only falling within an area with a
radius of 50 km of Hammanskraal Railway Station to Ham-
manskraal Railway Station.

M10357/A330—DISTRICT OF BARBERTON. (2) Mamba
Phineas Mashele, trading as Mawewe Football Club and Social
Club, Hectorspruit; new application. (3) One combi—BPY
032T (9 seater, excluding driver). (4) Black members of
organised parties and their personal effects. (5) Within an
area with a radius of 500 km of Barberton.

M10023/A329—DISTRIK PELGRIMSRUS. (2) Mogonori
Albert Mambane, Madras; nuwe aansoek. (3) Een motor-
kar, besonderhede verskaf te word. (4) Swart taxipassasiers
en hul persoonlike bagasie. (5) Tussen plekke geleé binne
'n gebied met ’n radius van 30 km vanaf Madras Store,
geleé op die plaas Madras A/21, distrik (Mhala) Pelgrims-
rus. (Voertuig gestasioneer te word te Madras Store.)

M4259/A314—DISTRICT OF WONDERBOOM. (2) Natal
Masango, Mamelodi; amendment of existing authority (route)
by deleting the restriction which reads “excluding any points
to point service within the Pretoria municipal area”. (3) Exist- '
ing motor-car—TP 202-448 (6 passengers). (4) Not more
than 6 Non-White taxi passengers and their personal effects.
(5) Proposed amended authority: On trips within an area
with a radius of 50 km of Buffelsdrif, District of Pretoria,
subject to the 1 hour pro forma restriction.

M2912/A353—DISTRIK PRETORIA. (2) Joel Mohotji, Ga-
Rankuwa; vervanging van voertuig TP 237-588. (3) Een
motorkar—BZD 440T (5 passasiers). (4) Nie meer as 5 Swart
passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) Binne 'n gebied met
’n radius van 25 km vanaf Swartspruit Bottelstoor, distpk
Pretoria, onderworpe aan die beperking dat geen passasiers
wat in Ga-rankuwa opgelaai is, weer in Ga-rankuwa of
Rosslyn afgelaai word nie. (Voertuig gestasioneer te word te
Swartspruit Drankwinkel.)

N253/A351—DISTRICT OF PRETORIA. (2) Bala Naidoo,
Laudium; new application. (3) One 8-seater combi to be
purchased. (4) Not more than 8 Black passengers and their
personal effects, luggage, food and drink intended for their
own consumption. (5) From Chinatown (Laudium Extension
2) to places within an area with a radius of 15 km of China-
town (Laudium Extension 2), District of Pretoria and from
places within an area with a radius of 15 km of China-
town (Laudium Extension 2) to Chinatown (Laudium Exten-
sion 2), District of Pretoria. (Vehicle to be stationed at corner
of Bengal and 25th Avenue, Laudium Extension 2, District
of Pretoria.)

K1455/A352—DISTRICT OF MOUTSE 3. (2) Piet Nom-
puru Kabini, Mamelodi Hostel; new application. (3) One 8-
seater combi to be purchased. (4) Not more than 8 Black
passengers and their personal effects, luggage, food and drink
intended for their own consumption. (5) From Headmans
Kraal situated at Goederede 60, District of Moutse 3, to
places within an area with a radius of 30 km of Headmans
Kraal situated at Goederede 60 and from places within an
area with a radius of 30 km of Headmans Kraal, situated
at Goederede 60, to Headmans Kraal situated at Goederede
60, District of Moutse 3. (Vehicle to be stationed.at Head-
mans Kraal, situated at Goederede 60, District of Moutse
3: For that portion of the route applied for that falls within
the jurisdiction of The Local Road Transportation Board,
Pretoria.)

M6116/A346—DISTRICT OF PILGRIM’S REST. (2) Eli-
jah Maphanga, Hazyview: replacement of vehicle LEB 5-333.
(3) One motor-car—GH 1814 (6 passengers). (4) Not more
than 6 Black passengers and their personal effects. (5) (i)
From Mkuhlu B.T. Farm 294, District of Pilgrim’s Rest, to
places situated within an area with a radius of 15 km of
Mkuhly B T. Farm 294, District of Pilgrim’s Rest. (ii)) From
places within an area with a radius of 15 km of Mkuhlu
B T. Farm 294, District of Pilgrim’s Rest to Mkuhlu B.T.
Farm 294, District of Pilgrim’s Rest.
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N1767/A347—DISTRICT OF SIBASA. (2) Makondelele
Daniel Nemakonde, Shayandima; replacement of vehicle TJ
43880. (3) One micro-bus—VV 4562 (8 passengers). (4) Not
more than 8 Black taxi passengers and their personal effects.
(5) (i) From the farm Palmary Ville 254 MT, District of
Sibasa, to places within an area with a radius of 20 km. (ii)
From places within an area with a radius of 20 km of the
farm Palmary Ville MT, to farm Palmary Ville, subject to
the 1 hour pro forma restriction.

J673/A313—DISTRIK GROBLERSDAL. (2) Jabula Johan-
nes Jiyane, Dennilton; vervanging van voertuig TCA 11044.
(3) Een kombi—BZZ 942T (8 passasiers). (4) Nie meer as
5 Swart passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i) Vanaf
Kameelrivier 160, distrik Groblersdal, na plekke binne ’n
gebied met ’n radius van 20 km vanaf Kameelrivier 160, distrik
Groblersdal. (ii) Vanaf plekke binne ’n gebied met ’n radius
van 20 km vanaf Kameelrivier 160, distrik Groblersdal, na
Kameelrivier 160, distrik Groblersdal, onderworpe aan die
1 uur pro forma-beperking. (Voertuig gestasioneer te word
te Kameelrivier 160.)

S3382/A276—DISTRIK = WARMBAD. (2) Gerhardus
Swanepoel, Van Heerden en Leendert Venter, Nylstroom;
bykomende voertuig en bykomende magtiging. (3) Twee
bestaande busse—TAH 6288 (48/12) en BXR 362T (70/17)
plus een bykomende bus (60 passasiers) aangekoop te word
met bestaande plus bykomende magtiging.

Bestaande magtiging: (4) (a) Swart passasiers en hul per-
soonlike bagasie.

(5) (a) Oor bestaande roete met bestaande tydtafel en
tariewe.

Bykomende magtiging: (4) (b) (i) Swart passasiers en hul
persoonlike bagasie.

(5) (b) (i) Tussen Buisfontein, distrik Warmbad, en Nyl-
stroom.

(4) (b) (ii) Swart passasiers en hul persoonlike bagasie.

(5) (b) (ii) Tussen Middelfontein 564, distrik Nylstroom, en
Nylstroom heen en terug oor Vanriebeeckstraat, Potgieter-
straat, Nylstroom Town and Townlands 419, Doorndraai 415,
Sterkstroom 565, Zandfontein 566, Middelfontein 564, Olifants-
poort 414, Rietspruit 412, Nylstroom Town and Townlands
419, Voortrekkerstraat.

(4) (b) (iii) Swart georganiseerde groepe vir sport-, kerk-,
opvoedkundige en ontspanningsdoeleindes en hul persoonlike
bagasie.

(5) (b) (iii) Vanaf plekke binne ’n gebied met ’n radius van
20 km vanaf Poskantoor, Nylstroom, na plekke binne ’n
gebied met ’n radius van 480 km vanaf plek van oorsprong
en terug.

Z234/A307—DISTRIK PRETORIA. (2) Zion Christian
Church, Mamelodi-Oos; nuwe aansoek. (3) Een 12-sitplek
voertuig aangekoop te word. (4) Swart georganiseerde gesel-
skappe vir kerklike doeleindes (gratis) en hul persoonlike
bagasie. (5) Binne ’n gebied met 'n radius van 240 km vanaf
Mamelodi.

B2397/A303—DISTRICT OF WITBANK. (2) Mohamed
Salim Bhyat, Ermelo; additional vehicle with existing auth-
ority. (3) One bus to be purchased. (4) Own white employees
of the Electricity Supply Commission, Witbank, and their per-
sonal effects. (5) Over existing approved routes with existing
approved time-tables, tariffs and restrictions.

L1244/A318—DISTRIK SESHEGO. (2) Lebowa Transport
(Edms.) Bpk., Pietersburg; gewysigde magtiging. (3) Drie
bestaande busse LEB 13-342 (64/14), LEB 12-1811 (65/14) en
LEB 3271 (70/21). (4) Swart buspassasiers en hul persoonlike
bagasie. (5) Oor bestaande goedgekeurde roetes met bestaande
goedgekeurde tydtafels, tariewe en beperkings.

$3458/ A136—DISTRIK RUSTENBURG. (2) Ahmed Saeed
Suliman, Zinniaville; new application. (3) One motor-car—
BF_J 829T (5 passengers). (4) Not more than 5 Non-White
taxi passengers and their personal effects. (5) From Rusten-
burg to Tlhabane Black Residential Area via Zinniaville
Indian Township and return.

A53/A325—DISTRIK PRETORIA. (2) Hazel Phyllis Adams,
Eersterus; vervanging van voertuig BFY 616T. (3) Een motor-
kar—BSB 624T (5 passasiers). (4) Nie meer as 5 Nie-Blanke
passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) Binne ’n radius van
25 km vanaf Poskantoor, Eersterus. (Voertuig gestasioneer te
word te Poskantoor, Eersterus.)

M6743/A320—DISTRIK GROBLERSDAL. (2) Isabella
Mbokane, Bloempoort; vervanging van voertuig LEB 9-1354.
(3) Een motorkar—LEB 9-2131 (5 passasiers). (4) Nie meer
as 5 Swart passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i) Vanaf
Bloempoort 39, distrik Groblersdal. na plekke geleé binne n
gebied met ’'n radius van 35 km vanaf Bloempoort 39, dis-
trik Groblersdal. (ii) Vanaf plekke geleé binne 'n gebied met
'n radius van 35 km vanaf Bloempoort 39, distrik Groblers-
dal na Bloempoort 39.

M1985/A319—DISTRIK PRETORIA. (2) Andries Mam-
puru, Mamelodi; vervanging van voertuig TP 115-189. (3)
Een motorkar—BZY 171T (5 passasiers). (4) Nie meer as 5
Swart passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) (i) Vanaf
Oden Motors, Barnardstraat, Elardus Park, distrik Pretoria,
na plekke geleé binne ’'n gebied met ’n radius van 15 km
vanaf Oden Motors, Barnardstraat, Elarduspark, distrik Pre-
toria, (ii) Vanaf plekke gele¢ binne 'n gebied met ’'n radius
van 15 km vanaf Oden Motors, Barnardstraat, Elardus Park,
distrik Pretoria, na Oden Motors, Barnardstraat, Elardus Park,
distrik Pretoria.

P982/A324—DISTRIK PRETORIA. (2) Percy George Pho-
rosi, Mamelodi; vervanging van voertuig TP 297-521. (3) Een
motorkar—CCD 237T (5 passasiers). (4) Nie meer as 5 Swart
passasiers en hul persoonlike bagasie. (5) Vanaf Oklahoma
Hotel na plekke binne ’n gebied met 'n radius van 12 km
vanaf Oklahoma Hotel, Silverton, en terug met beperking dat
geen passasiers direk vervoer mag word vanaf Mamelodi na
middestad Pretoria.

H488/A326—DISTRIK RUSTENBURG. (2) Ishmael M.
Hlatshwayo, Tlhabane; vervanging van voertuig YBD 2607.
(3) Een motorkar—YBD 4093 (5 passasiers). (4) Nie meer
as 5 Swart taxipassasiers en hul persoonlike bagasie. (5)
Slegs direkte passasiers vanaf Ananda na Rustenburg en vanaf
Wigwam na Rustenburg en terug. ¥

P583/A321—DISTRICT OF SOUTPANSBERG. (2) John
Muzila L. Phulwana, Louis Trichardt; replacement of vehicle
TAJ 3970. (3) One combi—CBN 876T (8 passengers). (4)
Not more than 8 Black passengers and their personal effects.
(5) Within an area with a radius of 15 km of Post Office,
Louis Trichardt. Subject to the one hour pro forma restriction.

M952/A311—DISTRICT OF PRETORIA. (2) J. Paulos
Mtsweni, Mamelodi; replacement of vehicle TP 176-855. (3)
One combi—BYM 151T (8 passengers). (4) Not more than
5 Non-White passengers and their personal effects and any food
or drink intended for their own consumption. (5) (a) On
trips within an area with a radius of 25 km of Church Square,
Pretoria. (b) On casual trips from within the area described
at (a) to any place beyond that area or from any place
beyond that area to any place within that area (pro forma).

M7127/A308—DISTRICT OF PRETORIA. (2) Mtlakala
Mary Mosalo, Atteridgeville; replacement of vehicle TP
167-587. (3) One motor-car—BXJ 124T (5 passengers). (4)
Not more than 5 Black passengers and their personal effects.
(5) (i) From Atteridgeville market situated in I_(omb;_l Street
to places situated within Atteridgeville and Saulsville. (ii) From
places situated in Atteridgeville and Saulsville to Atteridgeville
market situated in Komba Street.

JOHANNESBURG

Address to which representations must be submitted: The
Secretary, Local Road Transportation Board, Private Bag X12,
Johannesburg, 2000.

Adres waarheen vertoé gerig moet word: Die Sekretaris,
Plaaslike Padvervoerraad, Privaatsak X12, Johannesburg, 2000.

All time-tables and tariff lists for inspection at Local Board's
offices.

Alle tydtafels en tarieflyste ter insae by Plaaslike Raad se
kantore.

OT654—DAVEYTON. (2) P. M. Tswana, Daveyton;
replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons.
(5) Replacement of “vehicle to obtain the same authority as
vehicle to be replaced. : .

0T623—BRAKPAN. (2) Benjamin Sibanyoni, Brakpan;
replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons.
(5) Replacement of vehicle to obtain the same authority as
vehicle to be replaced. .

0T621/H14184—SOWETO. (2) Vena Ntlailane, Mofokeng
Central; replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black
persons. (5) Replacement of vehicle to obtain the same autho-
rity as vehicle to be replaced.

OT620—BENONI. (2) M. T. Zitha, Daveyton; replacement
of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons. (5) Replace-
ment of vehicle to obtain the same authority as vehicle to

be replaced. :
OT619—JOHANNESBURG. (2) P. Z. Zikalala, Dube;

replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons.
(5) Replacement of vehicle to obtain the same authority as
vehicle to be replaced.

OT618—DIEPKLOOF. (2) S. P. Sehume, Khotso; replace-
ment of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons. (5)
Replacement of vehicle to obtain the same authority as vehicle
to be replaced.

OT616/H6254—EVATON. (2) Blesbok Letsatsi, Evaton;
replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons.
(5) Replacement of vehicle to obtain the same authority as
vehicle to be replaced. |
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OT614/H4743—SOWETO. (2) Elias Mofokeng, Moroka;
replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons.
(5) Replacement of vehicle to obtain the same authority as
vehicie to be repl: 4

OT613—DAVEYTON. (2) E. D. M. Nedebele, Daveyton;
replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons.
(5) Repiacement of vehicle to obtain the same authority as
vehicle to be replaced.

0T596/ H8858—EMMARENTIA, JOHANNESBURG. (2)
John Frederick Botha, Emmarentia; replacement of vehicle. (3)
One motor-car. (4) White persons. (5) Replacement of vehicle
to abtain the same authority as vehicle to be replaced.

OT597/H14677—SOWETO. (2) D. Mabhatsi, Dube; replace-
ment of wvehicle. (3) One motor-car. (4) Replacement of
vehicle. (5) To obtain the same authority as vehicle to be
replaced.

OT610—JOHANNESBURG. (2) G. Tshainca, Alexandra
Township; replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4)
replacement of vehicle. (5) To obtain the same authority as
vehicle to be replaced.

OT605/H2244—VEREENIGING. (2) Johannes Makunye,
Sharpeville; replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4)
Replacement of vehicle. (5) To obtain the same authority as
vehicle to be rep "

0T604/H15137—KATLEHONG. (2) Samuel Miya, Noala
Section; replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Replace-

- ment of vehicle. (5) To obtain the same authority as vehicle
to be replaced.

OT603—VEREENIGING. (2) Rex Mokoena, Sharpeville;
replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Replacement
of vehicle. (5) To obtain the same authority as veichle to be
replaced.

OT628—SOWETO. (2) Simon Ndlovu, Meadowlands; re-
placement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Replacement of
vehicle. (5) To obtain the same authority as vehicle to be
replaced.

OT627—CARLETONVILLE. (2) Ben Sedidi, Khutsong;
replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons.
(5) Replacement of vehicle to obtain the same authority as
vehicle to be replaced.

OT599—ROODEPOORT. (2) Louwrens van Niekerk Jou-
bert, Roodepooart; wysiging van tarief. (3) Een motorkar. (4)
Blanke persone. (5) Wysiging van tarief. Vlagstryk: 50c. Vir
elke een-negende van ’n km of gedeelte daarvan Sc, vir elke
een minuut wagtyd Sc, of per uur R3. Die eerste 23 kg baga-
sie, %ratls, en daarna vir elke 23 kg bagasie of gedeelte daar-
van Sc.

OT600—MARAISBURG. (2) Hermanus J. von Brandis,
Maraisburg; wysiging van tarief. (3) Een motorkar. (4) Blanke
persone. (5) Wysiging van tarief: Vlagstryk: S50c, vir elke
negende van ’n km of gedeelte daarvan Sc, vir elke een
minuut wagtyd Sc, of per uur R3, die eerste 23 kg bagasie,
gratls, en daarna vir elke 23 kg bagasie of gedeelte daarvan

C.

OT601—QI$COVERY. (2) Robert Howard du Plessis, Dis-
covery; wysiging van tarief. (3) Een motorkar. (4) Blanke
persone. (5) Wysiging van tarief: Vlagstryk: 50c, vir elke een
negende van ’'n km of gedeelte daarvan S5c, vir elke een
minuut wagtyd Sc, of per uur R3, die eerste 23 kg bagasie
gratis, en daarna vir elke 23 kg bagasie of gedeelte daarvan 5c.

OT602—JOHANNESBURG. (2) Louis Stefanus Minnaar,
Johannesburg; wysiging van tarief. (3) Een motorkar. (4)
Blanke persone. (5) Wysiging van tarief: Vlagstryk: 50c, vir
elke een-tiende van ’n km of gedeelte daarvan Sc, vir elke 40
sekondes wagtyd Sc, of per uur R4,50, die eerste 23 kg bagasie
gratis, daarna vir elke 23 kg bagasie of gedeelte daarvan 5c.

OT615—CARLETONVILLE. (2) Maselwane George Mo-
pedi, Khutsong; transfer from M. S. Mopedi. (3) One motor-
car. (4) Black persons. (5) To obtain the same authority as
held by transferor.

OT606—JOHANNESBURG. (2) Joao Trindade Goncalves
Cunha, Johannesburg; transfer from J. A. Nel (H15206). (3)
One motor-car. (4) White persons. (5) To obtain the same
authority as held by transfer or on Permit OP 12061.

OT608—SPRINGS. (2) Machelene David Mthetwa, Kwa-
Thema; new application. (3) One motor-car. (4) Black per-
sons. (5) Between points within a radius of 20 km of Post
Office, Springs. (Vehicle to be stationed at Civic Centre, Kwa-
Thema.)

OT607/H5615—RANDFONTEIN. (2) George Thotela,
Mohohlo Location; additional authority. (3) One motor-car.
(4) Black persons. (5) Casual trips outside the magisterial area
of Randfontein.

OT468—MOROKA. (2) Albert Ali Masina, Moroka; trans-
fer from E. Mashile (H14243). (3) One motor-car. (4) Black
persons. (5) To obtain the same authority as held by
transferor on Permit OP 13841,

OT609—AMSTERDAM. (2) Simon Phakathi, Amsterdam;
bykomende voertuig. (3) Een motorkar. (4) Swart persone. (5)
Tussen Amsterdam, distrik Ermela, en punte binne die land-
drosdistrik Ermelo. (Voertuig gestasioneer te word te Am-
sterdam Swart Woongebied 114, Amsterdam.)

OT611—TEMBISA. (2) Samuel Moropa, Tembisa; transfer
from E. Dlamini. (3) One motor-car. (4) Black persons. (5)
To obtain the same authority as held by transferor.

OT626—WESTONARIA. (2) Michael Mollo, Bekkersdallo-
kasie; nuwe aansoek. (3) Een motorkar. (4) Swart persone.
(5) Tussen punte geleé binne 'n radius van 15 km vanaf Pos-
kantoor, Westonaria.

OT625—WESTONARIA. (2) Samuel Marumo, Bekkersdal-
lokasie; nuwe aansoek. (3) Een motorkar. (4) Swart persone.
(5) Tussen punte geleé binne ’n radius van 15 km vanaf Pos-
kantoor, Westonaria.

OT624—WESTONARIA. (2) John Ramang, Bekkersdallo-
kasie; nuwe aansoek. (3) Een motorkar. (4) Swart persone. (5)
Tussen punte gele€ binne ’n radius van 12 km vanaf Poskan-
toor, Venterspost.

OT656—RANDFONTEIN. (2) William Rabbie, Toekoms-
rus; transfer from F. Leslie. (3) One motor-car. (4) To obtain
the same authority as held by transferor.

OT655/H9586—JOHANNESBURG. (2) Cornelius Johannes
Naude, Hillbrow; replacement of vehicle. (3) One motor-car.
(4) Replacement of vehicle. (5) To obtain the same authority
as vehicle to be replaced.

OT658/H14685—SOWETO. (2) Irine Mnisi, Dube; replace-
ment of vehicle. (3). One motor-car. (4) Black persons. (5)
Replacement of vehicle to obtain the same authority as vehicle
to be replaced.

OT659/H10097—SOWETO. (2) Richard Radebe, Kwa-
Xuma; replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black
persons. (5) Replacement of vehicle to obtain the same
authority as vehicle to be replaced.

0T660/H14—JOHANNESBURG. (2) William Edward Hol-
liday, Hillbrow; replacement of vehicle. (3) One motor-car.
(4) White persons. (5) Replacement of vehicle to obtain the
same authority as vehicle to be replaced.

0OT661/H13677—KRUGERSDORP. (2) Njeni Aspah
Letlhage, Kagiso; replacement of vehicle. (3) One motor-car.
(4) Black persons. (5) Replacement of vehicle to obtain the
same authority as vehicle to be replaced.

0OT663/H10277—SOWETO. (2) Victor Mokoena, Orlando;
replacement of vehicle. (3) One motor-car. (4) Black persons.
(5) Replacement of vehicle to obtain the same authority as
vehicle to be replaced.

OP170/A3319—RANDFONTEIN. (2) Rand Bustoere
(Edms.) Bpk., Randfontein; nuwe aansoek. (3) Twaalf busse
aangekoop te word. (4) Wit, Swart, Asiaat- en Kleurlingper-
sone en hul persoonlike bagasie. (5) Roete 1: (a) Vanaf Jan
Smutslughawe na die Suid-Afrikaanse Lugdiensterminus geleé
te Merinogebou, Bosmanstraat, Pretoria, via die Maria Van-
riebeecksnelweg, Spoorwegstraat, Scheidingstraat en Bosman-
straat. (b) Vanaf Suid-Afrikaanse Lugdiensterminus geleg te
Marinogebou, Bosmanstraat, Pretoria, na Jan Smutslughawe
via Bosmanstraat, Vermeulenstraat, Andriesstraat, Spoorweg-
straat, Maria Vanriebeecksnelweg direk na Jan Smutslughawe.

Roete 2: (a) Vanaf Jan Smutslughawe na Rotonde geleé
te hoek van Rissik- en Leydstraat, Johannesburg, via Jan
Smutssnelweg, Broadway, Kitchenerlaan, Bertramlaan, Charl-
ton Terrace, Saratogalaan, Wolmaransstraat, Lovedaystraat en
Leydsstraat.

(b) Vanaf Rotonde geleé te hoek van Rissik en Leydsstraat,
Johannesburg, na Jan Smutslughawe via Leydsstraat, Loveday-
straat, Smitstraat, Saratogalaan, Charlton Terrace, Bertram-
laan, Kitchenerlaan, Broadway- en Jan Smutssnelweg.

OP195/A23992—WADEVILLE. (2) Ritecast Construction
(Pty) Ltd, Wadeville; additional vehicle. (3) One goods vehicle
—CCD 273T. (4) Goods. (5) As per existing authority.

OP212/A2195—PIET RETIEF. (2) De Beers Bros (Pty)
Ltd, handeldrywende as Piet Retief Versoolwerke, Piet Retief;
vervanging van voertuig. (3) Een vragvoertuig—BYN 398T.
(4) Vervanging van voertuig om dieselfde magtiging te bekom
soos gehou deur voertuig wat vervang staan te word.

OP205/A1806—VANDERBIJLPARK. (2) Langhoff Motors
(Pty) Ltd, trading as Langhoff Transvaal, Vanderbijlpark;
additional vehicle. (3) One goods vehicle—TV 18638. (4)
Goods. (5) As per existing authority.

OP203/A424—SPRINGS. (2) P. L. Breytenbach, Dagga-
fontein; additional authority. (3) Two goods vehicles—TS
5247 and TS 35428. (4) (a) Goods. (5) (a) As per existing
authority. (4) (b) Highly perishable biscuits and confectionery
on behalf of Premier Biscuits. (5) (b) From Johannesburg and
Springs to Pinetown and Durban.
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OP208 /A4700—KRUGERSDORP. (2) Greyhound Bus Lines
(Pty) Ltd, Chamdor; replacement of vehicles. (3) Four Buses
—TCO 9085, TCE 12724, TCE 12727 and TCO 9174. (4)
Replacement of vehicles to obtain the same authority as held
by vehicles to be replaced. :

OP192/A3323—BENONI. (2) African Malleable Foundries
(Pty) Ltd, Benoni-Suid; bykomende voertuig. (3) Een bus—
BKY 383T. (4) Wit-, Swart, Asiaat- en Kleurling georgani-
seerde geselskappe. (5) Vanaf African Malleable Foundries
(Pty) Ltd, Benoni, na punte binne ’n radius van 120 km.

OP196/A841—SECUNDA, (2) Fluor S.A. (Pty) Ltd, Secun-
da; new application. (3) Three buses—TBJ 907, BYJ 298T
and BYS 427T. (4) (a) Organised parties of applicant’s own
White and racially unclassified employees (excluding South
African Blacks, Asiatics and Coloureds) and similar per-
sons in the employ of Sasol (Tvl) Ltd and members of their
families, for religious educational and recreational purposes
(pro forma) free of charge. (5) (a) Within a radius of 160
km of Secunda. (4)' (b) Applicant’s own white and racially
unclassified employees (excluding South African Blacks, Asia-
tics and Coloured) and employees of Sasol (Tvl) Ltd and
members of their families, who have arrived or are to depart
by air (free of charge). (5) (b) Between Secunda and Jan
Smuts Airport direct. ¢

OP179/A6617B—GERMISTON. (2) Stadsraad van Germis-
ton, Germiston; bykomende voertuie. (3) Vier busse. (4)
Blanke persone en hul persoonlike bagasie. (5) Oor bestaande
goedgekeurde roetes, tydtafels, tariewe en beperkings.

OP189/A17862—ELANDSFONTEIN. (2) Tidewater Trans-
port Group (Pty) Ltd, Elandsfontein; replacement of vehicles.
(3) Three goods vehicles—TG 95779, BZN 125T and TG
15804. (4) Replacement of vehicles to obtain the same auth-
ority as held by vehicles to be replaced.

OP190/A2365—ELANDSFONTEIN. (2) Lehmbeckers Earth-
moving and Excavators (Pty) Ltd, Elandsfontein; replacement
of vehicles. (3) Three goods vehicles. (4) Replacement of
vehicles to obtain the same authority as held by vehicles to
be replaced.

OP183/A20373—REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. (2)
Condra (Pty) Ltd, Germiston South; additional authority. (3)
One goods vehicle—TB 10052. (4) (a) Goods. (5) (a) As per
existing authority. (4) (b) Goods belonging to clients for
repair (pro forma). (5) (b) Between the holder’s place of
business at Germiston South and points within a radius of
480 km. (4) (c) Own employees (pro forma). (5) (c) Between
the holder’s place of business at Germiston South and places
situated within the Republic of South Africa.

OP186/A11649—BRAKPAN. (2) Dolphins Cartage (Pty)
Ltd, Brakpan; replacement of vehicles. (3) Two goods vehicles.
(4) Replacement of vehicles to obtain the same authority as
held by vehicles to be replaced.

OP50/A113—CARLETONVILLE. (2) Westcott and Asso-
ciates S.A. (Pty) Ltd, Carletonville; additional vehicle with
new authority. (3) One bus—BJS 486T. (4) White employees
free of charge in the course of their employment. (5)
Between Potchefstroom and Carletonville. Depart from
south end of Kerk Street to exit of Potchefstroom along
Provincial Road P89/1 past Welverdiend to Oberholzer
through Station Road to Carletonville South, turn up to
Annan Road into Onyx Drive to place of business. Return
route: As per forward route in reverse.

OP201/A23717—HEIDELBERG. (2) M. E. Badat, Heidel-
berg; additional authority. (3) One bus TH 760. (4) (a) Asiatic
employees and their personal effects, (5) (a) Over existing
routes, time-tables, tariffs and restrictions. (4) (b) Players
and officials of the Dynamos United Sporting Club travelling
as an organised multiracial group for the purpose of ful-
filling National Professional Soccer League fixtures. (5) (b)
From Johannesburg to points within a radius of 500 km
of General Post Office, Johannesburg, and return.

Time-table: As and when required.

OP199/A17600—WADEVILLE. (2) Lombards Transport
(Pty) Ltd, Wadeville; replacement of vehicle. (3) One goods
vehicle—CMB 126T. (4) Replacement of vehicle to obtain
the same authority as held by the vehicle to be replaced.

OP198/A17600—WADEVILLE. (2) Lombards Transport
(Tvl) (Pty) Ltd, Wadeville; replacement of vehicle. (3) One
goods vehicle—BZY S569T. (4) Replacement of vehicle to
obtain the same authority as held by vehicle to be replaced.

OP180/A21615—REPUBLIC OF SOUTH AFRICA. (2)
Refrigerated Carriers (Pty) Ltd, Johannesburg; additional
authority. (3) One bus. (4) (a) Goods. (5) As per existing
authority. (4) (b) Confectionery to wvarious clients not to
exceed 4000 kg per single customer. (5) (b) Within the
Republic of South Africa. v

OP215/A1632—JOHANNESBURG. (2) Ceca-Cola Bottling
Co. (Pty) Ltd, Benrose; new application. (3) Three buses.
(4) Black employees and their personal effects. (5) Route
1: From 77 North Reef Road, Bedfordview, to Temong
Hostel, Tembisa, via North Reef Road, Edenvale Road, Jan
Smuts Highway, Barbara Road, Brabazon Road, Isando Road,
no name, Chapman Road, no name, Tembisa Police Station,
no name and Temong Hostel.

Return empty.

Route 2: From 77 North Reef Road, Bedfordview, to
Elandsfontein Station, via North Reef Road, Atlas Road,
Gerhardus Road and Elandsfontein Station.

Return empty. 3

Route 3: From 77 North Reef Road, Bedfordview, to
Naledi, Soweto, via North Reef Road, Edenvale Road,
Johannesburg Highway, Germiston Highway, M2 Johannes-
burg, M1 South, to Uncle Charley’s, Kimberley Road, Pot-
chefstroom Road, Komas Street, Mabalane Street, Khama
Street, Ligwale Street, Ntshwe Street, to Naledi Station, R.T.
Kgaribe Street, to Dube Station, Ndlovu Street, R. T. Oden-
daal Street and to Meadowlands Station.

Return empty.

Route 4: From 77 North Reef Road, Bedfordview, to Jeppe
Station, via North Reef Road, Edenvale Road, Johannesburg
Highway, Germiston Highway, M2 Johannesburg, Exist 6,
Ruven Road, John Page Road and Jeppe Station.

Boksburg North Depot: Depart depot (Paul Smit Street),
Turfweg, Casonweg, Vandyksweg (Barry Maraisweg), to
Vosloorus, continue Barry Maraisweg, North Boundaryweg
(Vandyksweg), Glossestorweg (Lemmerweg), Heidelberg Road,
Stoffberg Lane, Stationweg to Brakpan and Nigel Road, to
Sekane. Return to depot empty.

Return empty.

Lea Glen Depot: From Depot, Granville Avenue, Main
Reef Road, Roodepoort Road, Luthule Street, Koma Street,
Matshaya Road, Mahalefa Street, Meadowlands Hostel, con-
tinue Vincent Road, Roodepoort Road, Main Reef Road
West, Jacob Street and Sipho Street, Kagiso (II). Return
empty (77,3 km).

Return empty.

OP193/A18190—MEYERTON. (2) Andries J. Oosthuizen,
Meyerton; vervanging van voertuig. (3) Een vragvoertuig—
CCD 473T. (4) Vervanging van voertuig om dieselfde mag-
tiging te bekom soos gehou deur die voertuig wat vervang
staan te word.

OP187/A14197—JOHANNESBURG. (2) Rogers Transport
(Pty) Ltd, Johannesburg; uniformity of authority. (3) Eleven
goods vehicles. (4) Goods. (5) As per existing authority to
obtain uniformity of authority.

OP204/A1355—GERMISTON. (2) Truck Africa (Pty) Ltd,
Germiston South; additional vehicle. (3) Six goods vehicles.
(4) Goods. (5) As per existing approved authority within
existing approved areas.

OP211/A3559—VEREENIGING. (2) Vaal Transport Cor-
poration (Pty) Ltd, Vereeniging; 10 additional vehicles and
10 vehicles to be replaced. (3) Twenty buses. (4) (a) Additional
vehicles: Black, Asiatic and Coloured persons. (5) (a) Over
existing routes, time-tables and tariffs. (4) (b) Re<ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>